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..;Lingna jlla quam eradimus Anglicana 19U24g5. 
nune dierum non; per; Angliam, .m d ied. 
& in Scotia uſurparury, (NON eſt.veruſta.3]la Jin” 
gua Britannica qua primi.olim.,Brirones - 
runt, negzulla quidem iphys PrOPABNMi ba 
prorſus aliunde adveRa. : 

Ohtimnir figuidem apud ;ngs; plim, ingus.ve- 
tuſts,admodum atgz>cleganter venu $, 

uidem cumfinirimis Galliz incolisc 
Sve enim .hxc Inſyla; cum. .Gallia I fucric 
iſthmo conjundta ;,. ſen, porius mari Fm Toon, 
ſemper, & nonnifj prapeer viciniam loci, cam 
mercio fruens: Sive etiam nos ab ilis, fenillis, 
nobis primirdsacceperinc. incolas, aur ctiam u- 


rrobig cognatz forſan coloniz ,a Phcnicibus 


puti, aut Trojanis, aur: aliunde dedudtz ,ledes 
poſuerint: Certe eadem olim utriſq;. lingua, 


tidem mores fucrunc. Erquidem, quantum £20, | 


A 2 judico 


os ew 


I _ 


” "©, £ 
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Ad Lefiorem Z 


judico, Galtis & Walls, hoc eſt. Galliz ſeu Fran- 
ciz, & Walliz' ſei Cambro-britanniz 'populis, 
communis eſt denominatio: Nam literarum G& 
& I frequentifſima eſt commuracioz & quidem 
Walliam quam nos Wales 'appellamus ipft Galli 
Gales vocant; ipſolq ;Gallos Germani Walſhen ap- 
pellant; certe qui Wali & Wallones nunc dicun- 
rur Gaffos eſſe in confeſlo eſtz nempe_ Artefiz 
partinmq; adjacentium incolas z ut & incolas 
Longobardiz, hoc eſt Galliz Cifalpinz; & Gaſ- 
cogne"item Vaſconia dicitur: Sic Gallorum guerre, 
garant, gard; gardien, garderobe. guiſe, guile, gage, 
guichet,;guimblet, guerdon, Guillaum , gaigner, ga= 
fer, zuetter.&c.-' 1dem ſignificant ac Anglorum 
Warre, wartant,” war, warden, wardrobe, wiſe, 
wile, wager, wicket, wimble, re-ward, Willtam, to 
winne.' to waſt,'to wait, &c. Sic Fuglandes alibi in 
Anglia French -nuts ( nuces-Gallicas) alibi eo- 
dem ſenſu Wall-nuts C hoc eft Walſh-nuts ) ap« 
pellamus. Galate irem ſeu Gallo-grec! , linguam 
fram ſecum' ex Gallia deportafſe dicuntar ; 8 
C referente Strabone_) bilingues erant, ſua ſimul 
& Grzcanici lingui utentes. Gallovidia etiam in 
Scorit cjuſmodi nominis originem forſan ob- 
- tinnit.. +... | 
Magnam © Erat autem priſca iſthxc Gallis & Britannis 
babet cum communis lingua, ultra omnium hiſtoriarum 
Orientali- memoriam antiqua;' ut non niſi ex conjeRuris, 
bus affinita* ant dubiz faltem fidei' Hiſtoricis, ipſius ſive lin- 
tem, guz ſivectiam populi origines repetendz fint: 
& forraſle (ficut & aliz Matrices linguez_) ab ip- 
ſt confuſione Babylonica ortum duxit.” Magnam 
certe cum linguis Orientalibus affinitatem reti-: 
net; non modo in vocum originibus, ut notant 
D. channes | Davies paſſim in Di#ionario ſuo 
Cambro- Britannico 5 & Samuel Bochartus in ſul 
| Geogrophis: 


Prefatio, 


Geographia Sacraz, qui ipfum Britannia nomen A- 
rabicz vel Punicz originis eſle putat, newpe 
Besrevaxlu dici quali PN MN barat axach, 
hoc eſt agram ſeu terram ſtanni QF plumbi , Inſu- 
lafy; Bretannicas ( a Penis diftas_) eaſdem efle 
contendirt quas Greci ygorretlus (codem fig- 
nificatu _) appellarunt : Sed etiam in Syntaxeos 
ratione, que Prefixis, Aﬀexis,$ varia A per. 
mutatione peragitur , ( ut.enim..habeur 1 
ſtacum: Abſolurum &ſtatumRegiminis; ſic Cam- 
bro:briranni ſtatus, urt-loquuncur , Primarium 
Mollem, Liquidum, 8 Aſpiratum,' provt varietas 
conſtruRionis poſtulaverit; _) ur liquet in lin- 
guz .Cambro-britannicz.Grammaticis a leanne 
Davifgo, 8 a Iohanne Davide Rheſo, latine editis: 
Addo etiam, Perſonarum denominationes, ad- 
junQis nempe Patris, Avi, alioramq; forſan Ma- 
jorum nominibus;,- morem orientalem fapere; 
nam v.g. lohannes David Rheſus, vel in cocum - 
diale&o Sidn ap Dafyd ap Rhys , idem eſt ac Þo- 
hannesfilius Des Rhefi: & quamvis nunc 
dierum habeant quidem.ad Anglorum imitatio- 
nem familiatum nomina; ſunt ramen ea ple- 
rumg; mere- Patronymica ; ſunt enim Price , 
| Powel, Bowen, Pugh, Parry, Penry, Prichard, &c. 
nihil aliud-quam Ap Rhys, Ap Howel, Ap Owen, 
Ap Hugh, Ap Harry, Ap Henry, Ap Richard, &c. 
& Jones, Fenkin,Devyes, &c. ſunt mere patrony- 
mica; Griffin , Morgan, Howell , Teudor Sc. ſunt 
majorum nomina omiſſi ramen voce ap (hoc eſt, 
_ mabfilius) & fimiilicer de aliis pleriſq3 apud eos 
nominibus judicandum-eſt. Verdm his de rebus 
non eſt prolixe nobis diſſerendii..Qui plura cu- 

pir, conſulat Pontici Virunnii Hiſtoriam Britan- + 
nicam; Giraldi Cambrenſes, Itinerarium & De- 


fcriptionem Cambrizz & Anotationes D.Davids 
{Yn A3 Powel 


Ad Lefforem 


Powel:in duos illos authores ab ipſo Latine edi- 


_ ro$3 itemtra&tatas duos philologicos D. lohannis 


Nuomodo 
deſuevit in 
Gallia,ty 
preſentis 
Gallicang 
07120. © 


antiqua lingua, Quum autem Franc; ſeu Franco- 


D2viſti, quorum alter ipſius DiQtionario, alter 
ejuſdem Grammaticz prxfigitur; ſimileſq; tra- 
&atus duos 'D. Tobhannis Davidis Rheſt Gramma- 
ricz ipſius przfixas;(tuum ipſius unum Cambri- 
ce ſcriptum,alteri Aumphredi Prichard Latine, ) 
Humphredi Lhuyd , Deſcriprionem Britanniz ; 1- 
rem Gurl. Camdeni Britanniamz Samuelis Bochar- 
tz Geographiam ſacram,' (parr. 2. lib. r. cap. 39, 
41,42.) Item Tacobi Vſherii Armachani Antiquie' 
rates Brirannicas; Richardi Verſtegan' Antiquita- 
res :Angliz reſtitutas ,” Anglice editas 3 Henrica, 
Lhoyd Hiſtoriam Cambriz Chronologicani per, 
Davidem Powell Anglice editamz, Brerewoodi an- 
riquas Inquifitiones, Anglice irem editas: ali» 
ofqz/ confinilis ſubjei feriprores: 'apud quos 
multa reconditjoris cognitionis monumenta re- 
periuntur. Er quamvis Fabulx forraſle vetuſtiſ< 
ſimis nonnunquam ſcriptis immiſceantur, prout 
In antiquiiiimi temporis hiſtociis omnibus fiert 
were ary, mulcum tamen ſubeſle yeri non du- 
Ito. EG ' oP "Ex & $8 * 44% , L'8- , I-48 «; - 
Verum primzva hc utriuſq3 Gentis lingua 
utrobiq; magni ex parte evanuit. Guod ad Gal-' 
liam attinet; poſtquam ca in Romanorum pote- 
ſtatem devenerat, conati ſunt Romani Latinz 
linguz uſum introducere, ideoq; edicta omnia 
atiaq; ſcripta publjca Latino' idiomate edide- 
runt, adeoq; nt in Hiſpanja vetus lingua Canta- 
brica, "ita & in Galljapriſca Gallorum lingua 
paulatim deſuevit, quaſi fimul.cum populo ſub- 
Jugata 3 ejulq; joco rnd1s nt fit Latiniſmus ut- 
£vngz ſuccefſit, & Romance,vel. Romanſhe,lioc eſt 
lingua Romana. ſeu Romanica', vel Romanenſes, 
dicebatur; retentis tamen aliquot yocabulis ex 


nes 


'Prefatio...>. 


nes Germaniz populus, ſub Faramondo duce,: ex; 
Franconia in Galliam devenerunr, ſuam- etiam; 
ſccum 1ingyam attulerunt, cjuidem quidem ori- 
ginis.cum Gerwanica noſtcaq3 Anglicand,-veqz; 
ab his admodum diverſam, quz <ttam aliquan-: 
diu ab.illis cerenga fuir.&. lingua Francica dicee: 
batur; uſq; dum, ipfis Gallis tandem cum; Fray- 
Cis his in-unum quaſi lam: coaleſcentibus; 
Franc etiam rudem.illum;Latiniſmum edidice-; 
runt: admyſcuerunt tamen-}proculdubio ex: ſua: 
lingua voces non paucas':; verdm & ſuam;;Syne; 
taxeos;rationem retinuerunt:z que: cadem quite! 
dem eſt cum Teutonica,ſed tama,Romana quem: 
a veteri.Gallicana prolus aliena/,. adeo: ut nec:4; 
Romagis recepta nec ab anriqujs Gallis :tranſ> 
mills cepſcri_pollic; ( quod. eriam de ejulmodt 
 ſyntaxeos.catrone apud. Iralos; & -Hiſpangs: di 
cendum yidetur, cam nempe. Longobardos, Go-: 
thos, Vandaloſq;, ex GermaniZ.illae atrmubile: 
_ Arq; hine, defluxit-hodierna lingua Gallicazquiz: 
ramen.,..ut ipſe. populus., denominarionem.2. 
Francis adhuc retinet. Adeoqz priſca illa Gallo» 
cum. liggua;per totam-fere Galliam penitus 'ob-: 
ruta efi, d1-ſolinunc Armorica ſuperſtes ,- ubi- 
lingua Armoricana appellatur. : ;/1 i 

. .Parem; etiam fortunam- in; Britannia. fortita.2zomodo. 
eſt. . Pura-fiquidem manſi hzc priſca apud-illos dſuevit in 
lingua uſq3 ad Romanorum..tempora : Poſtquam Ang/:4. 
autem Julius Czfar,aliiq poſt; illom, Imperium 
Romanum: huc, vſqz exrepderunt, quanqnam,.. 
propter longiorem a Roma diſtantiam & mino- 
rem Ratnagorum hac confluentium. numerum, . 
minofem-inde ſubiir permurativnew anciquiths : 
recepra- lingua, quam: apyd.Gallog , Hiſpagos,' 
Longobardos, &c..utpote vidigiores populos, 
contigeratz-multa tamen Latina. vacabula admi- 
fit Lingua Britannica, - Wa retinentur;ſed. 

| w 4 ita 


by 
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w2transformata'& matite ut natives linguzBri- 


rannicz leges & ſyntaxin'omnino ſubletint, negg 
mſignem aliquam! ipſius mucationem. preftite- 
rinr;nec'dubiroe contra quin & Romani,five eX 
Britzonia five ex Galli, verba (Britannica re- 
portaverinr.' Poſtea 'vero, quumy Anzho- Saxones,' 
Germaniz irem populus; (4 ſaltem Germaniefi- 
nes, quod/aliqui faciunt;eb uſq;extendere liceat 
ut Danos etiam -& Nerwegios comprehendant } 
in Britanniam perveneruhe;codem'circiter tem- 
__ pore quo Franciin' Galliam, & poſt diuturna 


bella rerum pociri ſunt; Brirannos; cum ſui lin-. 


god'Briravmis, exptlerunt; qui'tamen montanas 


Cambriw ſeu Walliz regiones adhuc' obtinent,' 


Eambri & Wallrdi&i;fuamq; linguam-rerinent, ut 
& Cornubienſes aliquor' in extremis'Cornubize ſt 


ve:Cornwallie partibius, linguamg; Cornubicam ap-. 
pellant: ſed & Z7iSerni; (quo nec Romant , quod: 


ſciam;nec'Saxones olim pervenerunt, ) ut & In« 
ſularesatq; Monticolz' in Scotia, (1ſtanders 8e- 
H#igh-landers vulgo dieti,) quorum linguaab Hi-: 
bernica parum differr, linguam adhuc rerinenr 
Cambro-Brirannice affinem,quz & olim omnino. 
eadem fortaſhs erat, quamvis hunc dierf a Cam- 
 brica magis aliquantd differat qu# velCornubica, 
vel Armoticana, vix autein magis quam hodier- 
na Germaiiea ab Anglicans: Scalizer tamen (de 
 Irpguis:Europz)& cum ſecuti-Meriu (in iptius 
ſmographia)aliiq; , manifeſto errore,linguant 


 Hibernicam pro Matrice diſtina reputant , nul- * 
lamgz cum Britannic cognationem' habere .ſen- 


tiunt; at rem'ſecns eſſe 8Canidenus' antchac ob- 
ſervavit, & res ipſa loquitur.' An avtem lingua 
Cantabrica Hiſpaniz, affinitatem uHam ſortiatur, 
fatcor me penirts jgfiorare; nec impraſentiarum 
vacar penitids inquirere, ' & potids contrarium 
Entio; in paucis fakem illis 'quzapud Merulam 


Exqtant- 
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-exrantlinguz Cantabricz ſpeciminibus, nulls 
uidem linguz Cambrice' veſtigia notare poſ- 
do fieri ramen poteſt ut Hiberni nonnullas vo- 
ces Cantabricas retineant, fi faltem H#ibern? ab.1- 
berjs, ut creditur,deſcenderint; habent certE Hi- 
berni voces non paucas que Britannicam origi- 
nem non ſapiunt, at unde habuerint neſcio. Ve- 
rdm Cambr;2 appellatio,quanquam quoad ſanum 
Cantabrie videatur non abfimilis, majorem forte 
cum Cimbrzs vel Cimmerzs (Cimbricz Cherſonefa 
incolis, ) quam cum Cantabris,cognationem ſor- 
riri poſcit;, nam Cambro-britannus, lingua ſui, 
Cymro (ſeu Cumro) dicitor, & a Gemero ( uno ex 
Japheri poſteris) denominationem olim. acce- 
piſle poſſe creditur. Sed & Gallosetiam Cimbros 
vel Cmeros antiquitds didtos fecifle , Camdenus 
oſtendir. a FR ES 
; Quod autem in Gallia fatum diximus,nempe 
qu 


Galli poſt Francorum adventum, ſuam ta- 


men linguam (non quidem primogeniam;; ſed 
quz ipſius loco ſucceſlerat) tandem quaſi poſtli- 
minio (mutaro tamen nomine ). reduxerint,ideo. 


- quidem qudd in unum cum Francis populom 


coaluerinr: Hoc in Anglia neuriquam obtinuitz 
Nam Manat mſg mille' mala paſſi,” Reli- 
gioni-tamen ſuz (Chriſtianiſmo ſcilicet) & pa» 
triis ritibus adgdidtiflimi, nunquam ſuſtinuerunt 
ejuſmodi cum Saxonibus (tac quidem Ethnicis) 
conſortium aut coalitionem, ſed infenfiſſima 0- 
dia per multafecula coluerunt,quz quidem vix- 


dum penitus'depoſuere. : . - 


- Anglo-Saxones auteni, antiquas urdiftumeſt 
Britonum ſedes natti, partem illam quam obti- 
nuerunt Britanniz,” Angliam dixerunt 3 ecamq3 


. quam ſecum attulerunt hnguam, Anglicam; quam 


nunc Saxonicam vel Anglo-Saxonicam vulgddici- 
mus, ut ab hodierna Anglican =" 
g ' | x rat 


Anglo- 
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Erat autem 1lla Anglo-Saxonum lingua, antiqux 
Tenronicz propago, ut & Francica illa in Gal- 
liam advecta, & hodicrna Germanica, Belgica, 
Danica,Suevica, Boruſlica, alizq; affines linguz. 
Er fere pura manfit in Anglia, ſen impermixta, 
ulq; ad Nermannorum tempora 3 nift. quod: voces 
aliquot Cambricas admiſerit, ut & Cambrica vi- 
ce versa ex hac non nullas. Quamvis enim Dant 
interim hic pedem poſuerint, nulla tamen inde 
Jlinguz 1mmuratio ſecuta eſt, nam & eoru lingua 
| vel plane eadem erar vel faltem maxime affinis. 
Nuouſq; . Quum vero Gulielmus Normanniz dux, Con- 
Normannj queſtor ditus, Normannos ſuos huc advexerat;; 
linguam Angliam nattus, Anglicanz linguz murationem 
Anglica- agpreſlis eſt, Gallicanam inducere cupiens, qua 
nam muta- iplſe in Normannia.uſus erat. Quamvis enim Aor- 
verint, manni five Noythmanni, dum antea Norwegie po- 
_ pulas fuerant, eadem olim lingua uſt fuerint qua 

& Anglo-Saxones (populus olim vicinus ) &@ 

nempe quz tunc in Anglia obtinvitz poſt eornmy 

tamen in NeuSriam (© Normanniam deinceps di-) 

&am )adventum, nativa ſua lingua Gallicanam 

(nempe, Romanicam,ſeu Francu-Gallicam)per- 

mutarunc, quam etiam Conqueſtor ſecum nanc, 

in Angliamapportare voluitz& propterea Diplo- 

miata omnia & Edicta publica,ur &-res juridicas,: 

lingua Neuſtrica feu Gallicana peragi curavit.. 

Non autem, quod aggreſlus erat , eft aſlecutus;; 

zuippe quod Normannorum qut huc advenerant,, 

, ad Anglos quibus tmmifcebantur comparerur,, 

exiguus erat numerus, qui ideo-ſuam citis ami- 

. ſerunrlinguam quam Anglicana immuarare pol- 

ſent . Quamvis autem, hac de cansa, pritis recep-! 

ra lingua Anglicana permanferit; 1llud falrem, 

inde inſecurum eft:, ut mala vocabula Gallica, 

ſed Latinz ut plurimum originis (nam quz Gal-- 

It retinent Germanicz origints, a-Francis: illuc: 

TYR dedutta, 


Preſatio. : 


deduta, quanquam Gallis forſan nobiſcum nunc. 
communia,nobis tamen quam illis potids nariva' 
cenſenda ſunt: & quz ex priſca ſua lingua retinu- 
erunt,ipſis nunc cum Cambris communia, nos 
etiam ex antiqua Britannica rerinuifſe, vel a 
Cambris porids quam a Gallis accepilſle cenſen=, 4 
dum eſt, ) in linguam Anglicanain irrepſerinr, 
mulraq, Anglicana ſenfim deſueverint. Et qui- 
dem ex eo tempore admitlta fuir exoticarum vo- 
cum farrago ſatis ſuperqz numeroſa: Non, quod 
lingua Anglicana ex ſe ſterilis fix & verborum 
 Inops, eſt enim & verborum & eleganriarum 

ſatis abunde plena, &-(f1 libet) ad laxuriem co- 
Fenner quicquam deeſt quinex'propria ſupel- 

eQili acutiſſimos ſenſus valeamus fignanter ex- 
primere & 2ugarizo5, ut vel ex unius Spenſer? 
poematis abunde liquer , cujus phrafjs terſa fatis 
& cleganter compta, & copiz plena, caſta ramen 
& exotico ornatu minime adultefata.: Sed par- 
tim quod,propter varia cum exteris commercia, 

& frequentia prefertim in Regiis familiis con- 

nubia, gre potuerit evitariz partim etjam quod, 
nimia innovandi afectatio (hoc faltem ſupremo. 
feculo) inordinata -prurigine multos irritave-, 
rit peregrinas voces 'preter neceffitatem con. 
quirendi, qui nihil vel. eleganter vel empharice 
dici poſle' exiſtimant quod non inſolicum quid- 
dam aur peregrinum ſonum ſapiat. 

' Arg; hiſce partim miſturis , partim longiort, Hodierna 
remporis tractu, qui etiam in aliis linguis infig- lingua An« 
- nem mutationem prxſtare ſolet, fa&tum eſt, ut glicana.. 
lingua illa Anglo-Saxonica jn preſentem lin- 
gud Anglicanam fenſim murata fuerit.: Neqz An- 

#lia ſola concluſa eſt hec lingua,ſed Angliz fines 
egreſla precipuas etjam Scotiz partes Occupa- 
vit ; ' quod co preſertim tempore fatum on 


Ad Lefforem 
cdm Normanni Angliam invaſerunt : Nam An- 
glorum Regia familia, & ex nobilibus non pau- | 
ci, przter alios ctiam ex plebe, Anglia pulfiin |, 
Scotiam recepti,linguam ſuam ſecum portarunt, 1 
guz continuts ſubinde commerciis confirmata | 
eo uſq; invaluit ut eadem nunc fit Anglorum & 
Scotorum lingua: Nifi potius 'dicendum' vi- 
deatur, cultiorem hanc Scotiz partem & Anr 
liz proximam eofdem cum Anglia incolas na- 
am eſſe, ex Saxonibus' oriundos , & fuifſe o- 
lim Regni, Nordanhumbrorum partem; Nam Sco- 
ti Montani( Highlanders difti) hos (qui vocan- 
tur Lowlenders, ) non minds = Anglos, 
,  Safſſons (hoc'eſt pony appellant: ſe vers 
Gael & Gaiothel dixerunt olim. At Montani illi | 
Scoti, & Inſulani (variarum adjacentium inſu- | 
larum' incolz, ) qui magnam quidem, fed incul= *- 
tiorem, Scotiz | antes occupanr,ad Septentrio- 
nalem & Occidentaltem Scotiz partem poſiti, 
antiquam linguam Britannicam, feu potids Hi- 
bernicam adhuc retinent : ſunt entm Piforum 
(Choc eſt, antiquiſfimorum Britonum, jugum Ro- 
manum dedignantinm, in montoſas halce & a- 
- rep 2s regiones pulſorum) reliquiz, admi- 
tz Scotis ( a Scythis forſan, aut Gothis,olim ori- . 
undis) ex Hibernia huc advedtis. 
Eft igitur illa quam trado /ingua Anglicans, 
| antiquz Teutonice propago , ſicut & hodierna | 
- Germanica, Belgics, Danjea: alizque affines; & 4s 
= on pari modo ab.his differe, quo & ipſz in- 
ter 1e. NE ain, 
| -- {,f, Hujuſce avtem tinguz Grammaticam inſtitu- 
m_—" tionem ideo arc ſum, qudd ipfins cogni- 
tionem videam ab exteris non paucis maxime 
defideratam : quo poſfint varia illa & maxim 


womenti (cripta mtelligere, quz apud nos uf 
Rey £ 


Prefatio. 


firo exftant idiomate. Multi nempe ſunt ; pre» 
ſercimex Theologis cxteris, qui Theologiam Pra- 
&icam, prourt a noſtris tradi conſuevit , ſummo- 
pere cupinnt-intueri-z :qua in re -Concionatores 
noftros; faventibus . Divini . numinis./auſpiciis, 
proteRus non vulgares. fecifle "in confelld ; eſt; 
partim quidem quoniam minor fuerit. neceſlitas 
de rebus Controverſis ad; populum verba faci- 
endi, quam ubi Pontificii Reformatigpafhm im- 
miſcencur; & parrim etiam quod muſt expopu- 
lo Anglicano ſerid pii,' ſincero. cordis affetu 
pietatis ay2pyyay. amplexi,. &: (pro. more po- 
puli) 2vorGt5reyt, intimiorem Religionis prax- 
in & inrelligere defigderayetint &.exercere,unde 
& ejulmodi Concionatorum Avidi auditores 
fuerint qui Theologiz praxin cfficacids rradi- 
derunr, coramgz ſcripra diligentids evolvere 
conſueverint. Sed & preterea, non Theologics 
ranrdm,veram etiam omnigent literaturz ſCrip- 
ra,paſſim exſtant Anglicano idiomate edita z a- 
deo ut fine faſtu dicere liceat, vix quicquam ſo- 
lidioris erudirionis eſſe, quod non fir nunc die- 
rum etiam in ipſa lingua Anglicani falrem me- 
diocriter traditum z- & multa quidem quoridie 
ſcripta prodeunt defideratiſſima. © <a 
Chm autem ea quz jam difta Tunt hujuſce 
lingyg deſideriom apud multos facianr, con- 
ueruntur tamen exteri non raro, linguz no- 
rz difficultatem tantam eſſe ut illam non faci- 
le aſſequi valeant; ſed & ex noſtraribus aliqui, 
quod tamen mirandum eſt,” neſcio. quam 'per- 
plexam ſomniant & intricatiogem linguz noſtrz 
rationem, ut #gre poſfit Gramwmaticz leges ſubj- 
rez adeoqz tam qui diſcere quam qui docere vo- 
lunt confuse plerumgz rem aggrediuntur, unde 
y bt - 


 Tra#andi 
methodus. 


Ad. Lefforem 

& rzdii multum & moleſtiz'conſequi neceſle eſt. 
Cui ego malo ut remedium feram hoc quicquid 
eſt operis ultrd ſuſcepi, nt linguam in ſe facilli- 
mam brevibus przcepris tradam; unde & exteri 
facilivs i]lam addiſcere valeant; & noſtrates ve- 
ram native ſuz linguz rationem penitids per- 
ſpiciant. HE ee HOT 

Non ignoroalios ante me hoc aliquando ag- 
greſlos eſſe, & aliquid etiam non contemnen- 
dum preftitifle; nempe.DoQorem Gill Larine, 
Benjaminum lobnſon anglice, & nuper non male 
Henricum Hexham Belgice, { quem ramen mih1 


non prius videre contigit quam torum opus. 


conſummaveram, & quidem nltimz paginz iub 
przlo erant ) At nemo _ecorum , quantum ego 
exiſtimo,illa infiſtit via quz hnic negotio- max- 
ime eſt accommodata z omnes enim ad Latinz 
linguz normam hanc noſtram Anglicanam ni- 
midm exigentes, (quo criam errore laborirfere 
omnes in aliis modernis linguis tradendis, ) 
multa inurilia przcepta de Nominum Caſtbus, 


Generibus, & Declinationibus, arqz Verborum * 


Temporibus, Modis, &' Conjugationibus , de 
Nomſhum item & Verborum Regimine, aliiſq; 
fimilibus rradiderunt, quz linguz noſtrz ſunt 


. prorſus aliena , adevqz confuſionem porius & 


obſcuritatem pariunt, quam explicationi infer- 
T__ ng ___ 
_. Er propterea nova prorſus methodo inceden- 
dum effe mjhi viſum eſt, quam non tam ufitata 
Latinz Linguz, quam peculiaris linguz noſtrz 
ratio fuadet: tora nempe Nominis Syntaxi Prz- 
poſitionum fere auxilio preſtita, & Verborum 
Conjugarione facili Auxiliarium ope peracti, 
illud leviſſhmo negotio peragitur, quod in aliis 


linguis ingentem folet afferce moleſtiam. 
Sunt 


CCD eee re ES —__ 


ms a ey 
” 


& 


'Prefatio.' 

Sunt quidem & apud Latinos nonnulla tam 
Subſtantiva quam Adjetiva quz Aptota ſunt & 
plane [ndeclinabilia, ur nibil,inftar, ſat (ſubſtan- 
tive poſitum,) frug?, nequam, preſto, &c. que ta« 
men adaliorum imitationem, . Genera & Caſus 
habere ſupponuntur, licer, - per Caſus omneg 
omniaqz Genera, invariata prorſus mancanr: 
Ar vero, fi corum Subſtantiva-omnia Aptota ee 
ſent, & Adjeftiva plane indeclinibilia;z . cerro 
certins de Cafebus &:Generibus Nominum omnino 
alcum fuiſſer filentium, & magna ſimul eorum 
pars, quz de Nominum Synraxi jam neceflaris 
traduntur, nuſquam conſpicererur.. Arqz idem 
etiam de variis verborum Mods & Temporibus 
formandis plane evenirer, fromnia*tntriuſq; vo- 
cis Tempora cjuſmodi ſoluni cireumlocutionis 
bus exprimenda efl nt quales in-quibuſdam PaC- 
five Vocis Temporibus confpiciuncur. Apud nos 
igitur, ubi res omnino ſecds ſe haber quam apud 
Latinos,cur hujuſmodi Caſuuin, Generwn, Mode= 
ri, Tempori'mgz fictam & incpti plane congeriem 
introducamus citra omnem necefhitatem , aur in 
ipſa lingua fundamentum;, nulla ratio ſuader.  ' 
 Recepta-tamenapud' Latinos: artis vocabula, 
quanquam linguz nofirz non uſquequaq;accom- 
modara,retinenda cenſui, partim quod 1ignifica+ 
tjonis jam notX \int, partim etiam/ quod nollem 
przrer neceſſitatem quidpiam ipnoyare. Ut aus 
tem tzdium-quantum fieri poteſt evitetur, ſuc 
cinta phraſi uſus.ſum , & <a quz minoris mo- 
menti & xg171x Ts 29, Videri poſlint diſtindto 
characere fecernenda curavi. 7 


- Pronunciationem ,  five': Literarum Somumi De Pronun- 
quod attinet, conatus fam todem- modo -exptiz ciatione oF 
care quo in aliis linguis fieri-ſoler; collatis ſcili- 59mm 
cet ſimilibus aliari linguarum ſonis cum noſtris; J0rmaturae 


ut, 


| Ad Letfortm 


vr; cd e Anglicum 'eodem ſono efferri dico 
guo Gallorum e maſculinum. 

Quoniam vero nonnunquam contingart ut hoe 
modo ignotum. per ignotins - explicare videar; 


 cdmalii fortaffe non magis. intelliganct [fonum 


Gallicum quam Anglicanumz neq; tamen aptior 
modus occurrere fſoleat in hujuſmodl ſcriptis 
quo, fine viva voce; literarum ſoni explicentur; 
nova ctiam & hic vii incedendum efle cenſu, 1- 
deog; variam literarum formartioner ore aliifqz 
loquelz inſtrumentis peratam rradidi; unde 
non minds accurate debiti ſoni indigitari poſſe 
videantur, quam fi viva voce efferantur. | 
: Hoc autem fufids aliquantd &. peculiari Tra- 
&aru przfixo tradere mallem , quam ipfi Gram- 
marices Syſtemati immilſcere, partim. quod non 
magis ad linguam Anglicanam ſpectare videatur 
quam ad quamvis aliam ;- partim etiam quod 
omnino novum fit , nec ab aliis z quod ſciam, 
tentatum:: Quamvis enim quarundam literarum 
formatura © ſparſim apud - nonnullos tradita 
confpiciatur, neſcio tamen an quiſpiam turam 
loquelz rationem conjun&im 8& Syſtematice 
tradiderir. - Dum autem hoc aggredior , novam 


me, prarer aliorum methodum, lirerarum di- 


ſtributionem indncere, le&or non mirabitur. 


De Etymo- Tandem ſub calcem operis adjunxi de Ety- 


togia. 


mologid traRationem breviuſculam ; qui vocum 
copnatarum invicem tam Convenientiam quam 
Diſcrepantiam breviter adnotavi, '& ſimul prz- 
cipuarum apud_nos ſervilium Terminationum 
uſum; atqz voces exoticas in linguam noftram 
inſerendi morern; deniq; & frequentem apud 
NOS Zpowusrorotiay,' feu yocum , ipſo ſui ſono 
varias rerum fignificatarum affeRiones indican- 
tium, formationem infiriuayi; non quidem e- 

juſmodi 


_—— 


4 


/ 


Ap  Prefatio. 
juſmodi voces omnes recenſendo, fed ejuſmodi 


Altem aliquot monſtrando qualium ingentem 
quilibet numerum obſervare poterit. 


PR— 
"Ig" da ade eat 


Si quis autem, ex noſtratibus przſertim , hoc 
rorum quicquid eſt operis penitts omitri poſle 
credat, neq3 rem magnam efle dicat vernacu- 
lam linguam callere, ejiiſq3 minutias obſervare: 
hoc ſolum replico, Multa efle, quz, quam- 


Cad rae td Doo MEM Is ates BL to 


\. 


| vis: cognita non magnam mereantur laudem, 


| eadem ramen ignorata, non leve poſſunt dede- 
: cus imprimere, | EE De, 
Arq; hec ſunt quz LeQorem , Przfationis 


: nomine, monendum efle duxi. 
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Traflatus Proemialis. 


De Loquela; five Literarum 
omnium genuino Sono, ea- 
rim; in ore aliiſq; yocis 
organis Formatione. 


SECT. 


x. De loqueld in genere , ejuſq; affettibus. 

| pag. I, 
2. DeVaalibus, earumg, formatione. 5s 
3. De Conſonantibus,carumg, formatione.1 4. 
4- De Sonis Compoſitis... 37+ 


Gram- 


— —— 


Fd 


Grammazica ws ng 


GAP. 


x. De Lingux Anglicanz ""FSRGIE] 
one; five literarum Sono apud An- 


glos. RG 
SE c 5 
1. De Literis ingenere , & primo de Conſoo 
 nantibus. | 45s» 
2. DeVecalibus. hy 5 Ts 
3. De Dipbthomgu.. ( 3 
4. De Con ons __ C onjunfis, 65, 
CAP. 


2, DeNomine Subſtantivo, 67. 
3. De Articalis, A & The; eomimgz 


ul. 1. 
4 De Prepoitionibus, eanimqzuſu. 
5. De Adjedivis. 5 2 Ee; 


6.. - De Gradibus Com rations, 84. 
7. .. De Pronominibus, ſeu Nominibus 
Perſonalibus, PTTININE. . = 
8. . DeVerbo. Wot) iO he 
9. De Veibis Auxilizabas murilis; 
Do, ſhall, will, may, can, & muſt: eo- 
.. Fung; uſu, . 93s 
X IO. 


6 


IO, 


(I, 


I2 
I3. 


a 


15. 


De Verbis Auxiliaribus integris, 
Have, & Am: eorimg; uſu. 96. 
De ſede Vocis Nominativz & Ac. 
cuſativz; aliiſq; ad Verborum Syns 


taxin ſpeQantibus. 9s. 


De Verbis Anomalis; 102, 
De Adverbiis, Cone 
Przpoſitionibus, & InterjeRioni- 
bus. 108, 
De Etymologii; five Vocum De- 
rivatione, fſeu cognatione mutu3. 

; I IT | - 


De Poeſi. 127 


3» "6 << x 


04 ge 


4 


' 
ſ 


ERRATA. 


] pas Typographica,non aded mul- 
ta quidem , eaq; ut plurimbm levi- 
uſcula, non piguit tamen adnotare; quz 
fic reſtituenda ſunt, 


hy ng =p fignificet,p. 6,1. 2,cenſeatur. 
Þ. 11,1 .20, bombarda. p. 17,1.16, currebamzaliter. 
ibid. 1,20. {&tere. p.19g,l.11,obtinuerit, p.20,1.25 
in margine ponatur i. p. 23, in margine, = 
Dh ponarur &. p.25,l. 13. invaluerit. p.33,l.s, 
praying. P+343l.6, neſcientes. p.38,l.14,deſcendar. 
p-47,l.14,ncedleſs. p.s 1,1. 22, geminum.. p. 56,1. 
$8, 7 exile. p.61,l.3,circumflexo. p.63, 1. 23. effe- 
runtur. p. 63,1.27, multum. p. 9 1,l.penulr. ut. p. 
84,1. 13,/oco. p.99,l. 22urat. p. 103,1.26prolatas. 
P.1 10) .4 pagingts's. I 13,1. 18,hearing,audiens.. 
p.115, 1.24, ingender. p.118, 1.23. youth.ibid. }, 
31,fer8.p.125,1.13.cxpepd, ib.25,conſecro. 
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Trattatus Protmializ, 
DE LOQUELA, 


ſve 


Literarum omnium Formatione 
& genuino Sono. 


Pl 


Bo Oo 
De Loquela in genere, &juſq; affefFibus. 


, junRtis Literis Syllabas, 
fieri ; . Sententias icem 
_ in Voces, voces in Sylla- 
bas, eaſque tandem in Literas, reſolvi ; 
notius eſt quam ut difu opus fit. Chm 
autein in Literis terminetur analyfis, ſea 
vocum reſolutio, tanquam in primis Ele- 
'mentis non ulterius A , Nv 


_—_— — 
EF v 


2 De Sonorum Formations. 
Liters, KR mry,6e Grecisdicuntur:) Litera dicert 
quid. da eſt Sonus in voce ſimplex ſeu incompoſituc, 
in ſimpliciores indiviſibilis. Et peculiart 
plerumque charaftere defignatur. 

Sin malit aliquis non Sonwn ipſtm fin 
plicem, ſed Charaferem ſoni ſimplicis in- 
dicem, Literam appellare ; fruatar , per 

;  melicetr, arbitrio ſao: ego, hac ex parte, 
Unde dica- qullam movebo litem. Fateor enim Grz= 
corum dune a ſcribendo, & Latinorum 
Literam vel a lineando (ut Scaligero vi- 
detur) vel potits (ur ipſa linea) a linendo 
dici: ut illud figniticet vox utraque quod 

chartz in(criptum eſt vel 2blitum. 

Quodhi occurrat aliquando charaQer 
aliquis ſonum exprimens non omnino 
ſimplicem,ſed ex duobus pluribifve con- 
flatum , & in totidem reſolubilem ; non 
tam Litera dicendus eft Characer ifte , 
quam literarum aliquot abbreviatura , five in 
unam notam contra&io, tot reveri lite- 
ras inſe continens quot ſunt fimpliciores 
Ii ſoniex quibus conflatur poteftas ejus. 
Hoc in Latinorum &, x, Grzcorum E, 
x, , Hebrzorum &, aliiſque aliquot, no- 

 tiſſmum eſt: conflantur enim ex et, cs, 
X&5g Ts, GT, DOD. | 
contra vero, Sonus ſimplex,quamvis 


pluribus fortafle C haraQeribus deſcri- 
| batur, 


| De Sonorum Formations. = 
batur, pre unici liters cenſendus eſt. 
Santenim th, ph, non minus quam 0, g, fo 
literzx iimplices. ; ITE 468 9 A Kin, 
_ Literas efferendi, & univerſam quidem Inftrumen- 
loquelam perficiendi , inftrumenta fanc I 
przcipua ,: Pulmo, & Larinx , cum. ad- uſtes. 
Jacente -Aſperi Arceria; item Lingua 
Nares, Labia,. varizque Oris partes. _ 

Ex Pulmone per Is +2 Arteriam 
efflatur Spiritus , five inſpiratusaer ; qui 
quaſi vocis five loquelz Materiara ſib- 
miniſtrat. Ex hujus enim varidcollifione 
Sonorum oritur varietas,tam quoad-Tos 
nos, quam quoad Articulationem.. Hzc 
autemn diverſificatio non ab ipfo Pul- 
mone, ſed aliunde,provenitz ut mox di- 
cetur. Naulla enim alia a palmone pro- Sono 
yenit Sonorum- variatio z nifi: quatenus fore-nde&# 
majori minorive violenrii ſpiritum: ex- —_— n 
tradir ; unde vox evadit ( czteris pari= 
bas). magis miniiſve fortis & fonora. H- 
Jud enim preſtat in loquela Palmo, quod 
in Muſicorum Organis Folles. - | 

Tonorum varietas , quoad Gravitatem Tonorum 

ſcilicet 8 Actmen 5 partim ex Trachza , 7/47, 

"4 ; * A . | | 5 
five afperi arteria, ortum habert* nam, orgs 
ut tubus; fic trachza, longior & ſtrifior 
Sonum etfficit magis Acutum 3 brevior 
atitem & magis'dijſatata Graviorem: 

B 2 (Unde 


CB EE re te 


| 


{ 


| 
x | 
| 
| 
— 


' - 


4 De. Sonorum Formatione. 


(Unde, ſaltem ex parte,oritur Tonorum 
vaiietas in diverſarum perſonarum vock 
bus, aut quidem cjuſdem perſonz in va= 
riis ztatibus: ) Sed przciput ex Larynge, 
ſeu nodo gutruris : Prout enim Laryngis 
rimula magis minvſve aperitur; ita & 
vocis Tonus magis Gravis eſt aut Acu- 
tus. -Eſtque hzc tbtius modulationis 
Malicz ſedes. | = 
Suſurrus ab Ex eadem etiam ſede petenda eft ratio 


| «perta._lo- djverſitatis, mollioris Suſurri > ab apert 


guela, quo- 


mods diffe- loqueli. Nam , fi inter loquendum tre- 


ney mula fiat Laryngis & Trachzz concuſſio, 
(nempe propter tenizonem,) fit aperta 
loquela ; Sin mints, fit Suſurrus, (Whis- 
ſfpering , vulgo dicimus,) laxiori nempe 
In.quibus trachzi & minds tenſa. Non ſunt autem 
Gus ſer Jjterx omnes huiaſce diverſiratis capaces; 
"©, *ſedexſolummodo quas Vocales, Seml- 
vocales, & Semimatas deinceps dicemus, 
(& que'ex Semimutis ortum ducunt:) 
Nam quz ſ{impliciter Mutz ſunt b, 1, c, 
(vel k ) carimque aſpiratz , concuſſio- 

"nem illam nunquam admittunt; nec 
_ differreorum ſonus in.aperta loquela, ab 

__ eoquemin ſuſarru habent. | 39) 
Raucedinis'. Ad eandem etiam {edem referenda eft 
cauſa. Raucedo, catarrhi ſzpe comes, Laryngis 
illam & Trachz# concuſiionem impedi- 
ENLIS. Fi Vocum 


ne on 


De Sonorum Formatione. 5 


_* Vocum Articslatio, five diverſarim Li- Vocis Arti- 
terarum farmatio,. tunc incipit, poſtquam __ br 
;Spiritus extra Laryngem pervenerit : Er,f » 
.Naribus, Oce, Lingus, Labiis, fert tota 


:perficitar. , bf, 
_ Literarum autem aliz Vecales, alie Literarum 


_ divifio in 
Vacales | 


Conſone, dici ſolent. 
| = Conſ0nas. 


—— 


SECT. II. 
De PVoecalibus. 


Ocaliam numerus , apud diverſas ;,,.,., 
_Y gentes, (faltewh Characteres ſpe Difributio, 
&emus,) omnino idem non eſt. Plures & Numee * 
autem audiri Vocalium ſonos,quam ſunt 
Characteres vulgo adhibiti , apud omnes 
fert in confelſo eſt. Ego illas omnes 'in 


tres omnino claſſes diſtinguendas efle ju- 


dico; Gntturales, Palatinas , & Lahiales ; 
prout in Guztare, Palato, aut Labiis for- 
mantur. Quibus reſpondent totidem-A 
rabum Vocales; | Phatha, Keſra, Damma ; 
iiſdem, ſedibus formate : Hebrzorum 44 
item.tres literz 1) XN; quas Matres lefio- 
nis vocant 3 atque olim omniam vocali- 
um inſtar , ante inventa pun&a vocalia, 


_ fuiſſe creditaur. ” 


Si vero pro numero Sonorum vocali. 
B 3 um, 
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um, qui nunc dierum audiuntur, Vocali- 
um Numerus (ut pareſt) cenſeatur, om- 
nino Novem efſe dicendum erit : tres in 
Gatture, tres in Palato, & in Labiis tot- 
idem ; pro triplici nimirum , in ſingulis 
{cdibus, oris aperturi , Majori , Mediecri, 
Minori. 
Gutturales,  Gutturales in ſummo Gutture formane. 
tur, ſeu poſteriori linguz & palati parte, 
acre aki compreflo. 
a © aperta. Et quidem, fi apertwa majori,ſeu pleno. 
___ ria, ſpiritusexeat; forniaturGerma- 
norum 72 vel ; apertum. Neque Germant 
ſoltim , ſed & Galli, aliique non paucl, 
| codem ſono ſuum 4 plerumque ſri: 
= Angli ſonum illum correptum, per 5 bre- 
| ve; produQum vero, pleramque per a« 
; vel aw, rarids per 4exprimunt. Nam, in 
l- fall, folly ; call, collar; lawes, leſſe; cauſe , 
[ coſt ; aw'd, odd; ſaw'd, ſod; aliifque fimi- 
| libus; idem prorſas Vocalium ſonus au- 
ditur in primis ſyllabis, nifi quod Ylic 
producatur, hic corripiatur. 

Eodem loci, fed aperturi fauctum Me= 
diocri, formatur Gallorum e foemininum ; 
fono nempe obſcaro. Non aliter ipſius 
formatio differt a formatione przceden- 
tis 2 aperti, quam quod magis contra- 
hantur fauces, minis autem quam in for- 
1941 | |  matione 


E fem! le 
num. 
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matione Vocalis fequentis. Hunc fomum 
Angli vix uſpiam agnoſcunt : nifi cum 
vocalis e brevis immediate przcedat [i- 
teramy ; (atque hoc quidem non tam 
quia debeat fic efferri,, ſed quia vix poſlit 
aliter ; licet enim, fi citra moleſtiam keri 
poſlit,eriam illic ſono vivido,hoc eſt ma(- 
culo, efferre;) ut vertue, virtus; liberall, 
liberalis ; liberty, libertas, &c. 


JJ- 


Ibidem etiam , ſed Minori adhuc fau- > ii obſcare. 


cium aperturi,ſonatur b,vel z,obſcurum. 
Differt a Galloram e foeminino, non ali- 
ter quam quod, ore minds aperta, labia 
propitis accedant. Eundem ſonum fere 
efferunt Galli in poſtrema ſyllaba vocum 
ſerviteur, [acrificateur, &c. Angliplecumg; 
exprimunt per # breve, in turn, verto; 


burn, uro ; dall, ſegnis, obtuſus; cut, ſeco, 
.&c. Nonnunquam o & o« negligentitis 


pronunciantes eodem ſono efferunt , ut 


in come, venio ; ſome, aliquis ; done,a&tum; - 


company, conſortium ; country, rus ; couple, 
par ; covet, concupiſco; love, amo; aliiſqz 
aliquot ; quz alio tamen ſono reftits 
efferri debent. Cambro-Britanni ubique 
per yſcribunt; nifi quod hanc literam 
in ulctimis ſylabis pleramque ut i effe- 
rant. 


Vacales Palatinz. in Palato formantur; Palatine. 


acre 


hens Wn 
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acre ſcilicet inter palati & linguz medi- 
um moderate compreſſo : Dum nempe 
concavum palati, elevato linguz medio, 
minus redditur quam in gutturalibus et= 
ferendis. Suntque hz in triplici gradu, 
prout concavum magis miniſve contra= 
hicur : quz quidem diverlitas duobus 
modis ' fieri poteſt; vel fauces contra- 
hendo,manente lingua in eodem fitu; vel, 
faucibus in eodem fitu manentibus, lin- 
gaz medium altins & ad anteriores pa- 
[ati partes elevando : utrovis enim mo- 
do fiat , vel etiam fi utroque, perinde 
eſt. 

Majori aperturi formatur Anglorum a, 
hoceſt, 4 exile. Quale auditur in voci=- 
bus, bat, veſpertilio ; bate, diſcordia ; pal, 


 palla Epiſcopalis; pale, palidus; Sam (Sa» 


muelis contraQtio,) ſame, idem ; lamb, a- 
gnus ; lame, claudus ; dam , mater (bru- 
torum;) dame, domina ; bar, veCtis; bare, 
nudus; ban,exſecro; bane, pernicies,&c. 
Differt hic ſvunus 3 Germanorum 3 pingut 
{eu aperto; eo quod Angli linguz me- 
dium elevent , adeoque acrem in Palata 
comprimant ; Germani vero linguz me- 
dium deprimant , adeoque acrem com- 
primant in Guttare. Galli fere ſonum 
illum efferunt ubi e precedit literam "; 
ve 
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vel, in eidem ſyllabi , ut entendement, 

&c. Cambro-Britanni , hoc ſono ſolent 

ſaum a pronunciare. | 
Ibidem item, ſed mediocri oris apertura, © Maſcults 

formatur Gallorum 6 maſculinum: Quo 

ſono Angli, Itali, Hiſpani, aliique hanc 

literam efferre ſolent ; vivido & acuto 

ſono. Eſt enim ſonus medius inter voca- 

lem przcedentem,& eam quzmox ſeque- 

tar. Hunc ſonum Angli nan medo per e, 

{ed & (ubi producitur) non raro per ea, 

& aliquando per e: exprimunt. Ur, the 

(articulus;) there, ibi ; theſe, hi; (el, ven- 

do; ſeal, figillum; tel}, nuncio; teal, 

querquedula ; ſteal, farari ; ſen ſto; ſeat, 

ſella; beſt, optimus ; beaſt, beſtia; red, 

rubicundus ; read, lego ; receive, recipio; 

deceive , decipio, &c. Quanquam revera 

voces per ea {criptz reins pronunciaren=- 

tur, 1, przter ſonum ipſius e produRi , 

etiam ſonus Anglici a ( raptiſſime pro- 

nunciati) adjungeretur: prout olim pro- 

nynciatas -fuifſe verifimile eſt ,, atque in 

aliquibus locis, preſertim ſeptentriona- 

libus , etiamnum pronunciantur. Quz 

yero per ei {cribuntur, reins item per 

conjunum utriuſque literx ſonum ef- 

ferri poſſent. | 
Ibidem etiam , fed minori adhuc orls ee, i exile. 
2 apertura, 
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aperturi,formatar i exile; Gallis, Hiſpa« 
nis, Italis, & pleriſque aliis familiare. 
Hunc ſonum, quoties correptus eſt, Angli 
per 7 breve exprimunt; quum vero pro- 
dacitur, ſcribunt ut plurimum per ee, 
non raro tamen per ie, vel etiam perea, 
Ut /it, ſedeo; ſee't, id video ; fit,idoneus; 
feet, pedes; fill, impleo; feel, taftu ſen- 
tio; field, ager; ſtill, ſemper, quierus ; 
ſteel, chalybs ; ill, malus ; eel, anguilla ; 
in,in; inne, hoſpitium ; ſin, peccatum z 
ſeen, viſum ; friend, amicus; fiend, caco- 
dxmon ; near, prope ; dear, charus; hear, 
audio, &c. Quanquam revera, corum 
quz per ea {cribuntur , nonnuſla etiam 
(& quidem melits) ſcribuntur per ce,alia 
potius per 6 maſculum efferuntur , ad- 
juno ectiam 1 libet exilis 4 ſono raptiſ- 
ſime pronnnciati. Cambro- Britanni ſo- 
num hunc, non modo per z, & (in ultim3 
|| ſyllaba) pery, ſed & per « ſcribunt, quam 
| literam hoc ſono ſemper efferant, adeoqz 
diphthongos au eu omnino ut ajiei prom 
nunciant. 
Zabiales, Vocales Labiales,in ipſis Labizs (in ro- 
| tundam formam colleftis ) formanturs 
acre ibidem moderate compreſſo. Sintq;z 
hz etiam in triplici gradu, ſeu differen- 
ta. | 
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.  Majori Jabiorum aperturi formatur 6 drotundum, 
; rotundum ; quo ſono plerique efferunt 
' Grzcorum ». Hoc ſono Galli plerumq; 
: efferunt ipſorum au. Angli ita tere ſem- 
per efferunt oprodugtum , vel etiam oa, 
. (ipſo a nimicum,nunc dierum , quaſi e- 
vaneſcente; de quo idem hic judicium 


ferendum eſt, ac ſupra de ea:)Ur one,unus; 

| rnoxe, nullus ; whole, totus; coal, carboz 

; boat, cymba 3 oat, avena ; thoſe, illi; choſe, 

| elegi, &c. At ubio breve eſt,ut plurimim 
per 5 apertum, (de quo fupra,) rarius 

| & Per 6 rotundum pronunciatur. 

'-In labiis item, apertari mediocr? , for- oo, i pin- 
matur Germanorum &© pingue: quo ſono £4 
etiam Hiſpani, Icali, aliique non pauci 
atuntur. Galli per 0: Cambro-britannj 

| per w: Angliplerumque per 0, (raritis 
per « vel oz,) exprimunt; ut foot, pes; 
fpoot, (arcu vel bomborda) projicio; full, 
plenus; fool, ftultus; pull, vello; pool, 
piſcina ; gvod, bonus; ſtood, fteti ; \wood, 
lignum ; wood, procatus ſum ; mood, mo- 
dus; mourn, lamentor ; _ curſus ; 
ſource, ſcaturigo ;- could, poſlem ; would, 
vellem; ſhould, deberem, &c. At doe,ago; 
goe, eo ; & fiqua ſunt fimilia , refids per 
6 apertum, quam per ii pingue efferun- 


tur. 
Ibidem 


6 exile. 


Pocalium 
Numerus, 
quo pa#to 
augeri poſ- 
ſit. 
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Tbidem etiam, ſed minori ad huc aper= 
tura , tormaturs exile ; Aneglis ftimul & 
Gallis noti imum. Hoc ſono Angli ſaum 
# longum ubiq:; efferunt; ( non nunquam 
etiam eu & ew quz tamen reins pronun- 
ciantaur recento etiam ſono e maſcali:) 
Ur muſe mula, ture modulatio, Lute barbi- 
tum , dure duro, mute mutus, new novus, 
brew miiceo,(cerviia) coquo, knew novi, 
&c, Hunc fonum extranei fere afſequen- 
tur,{1 dig hrhongum is conenrur pronun» 
Clare; nempe zexile literz « vel w przpo- 
nentes , ( ut in Hiſpanorum cudad civis 
tas.) Non tamen idem eft omnino ſonus, 
quamvis ad illam proxime accedat; eſt 
enim 7 ſonus compolitus, at Anglorum 
& Gallorum 4 ſonus fimplex. Cambro- 
britanni hunc fere -fonam utcung; per 
iw, yw, «ww, deſcribunt ; ut in /iw cglor, 
Iw gabernaculum navis, Duw Deus, a« 
liisq; innameris. 

Hos egonovem ſonos vocales efle ag- 
noſco; nec {cio plures. (Anglorum enim 
: lacum, ſonum effe fimplicem, haud ex- 
iſftimo ; ut poſt dicetur. ) Non nego ta- 
men, in qualibet vocaliam ſede, abi ego 
tres tantum gradus aperturz propolut, 
fiert poſſe, ut plures fortafſe, vel nunc di- 


erum alicubi, vel ſaltem poſteris aliquan» 
; do 
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do ſeculis, obſerventur; adeoq:; poſſe ſo- 


nos quoſdam intermedios efferri, (qualis : 


forſan ct Galloram e neutrum, inter vo- 
cales Palarinas 5 &e : ) «ſt enim aperturz 
menſura, inſtar quantitatis continuz, di- 
viiibilis in infinitum. Ut enim, in ventis 
enumerandis, olim quatuor,deinde duo- 
decim,tandem triginta duo numerantur 
Ita etiam, chm Arabes, & forſan Hebrzi 
antiquiores,nonniti tres vocales (hoc eſt, 
in iingulis ſedibus unam) habuerint, no- 
ftro autem ſeculo in {ingulis ſedibus fal- 
tem tres manifeſte diftinguendas obſerve- 
mus:quid impedit,quin poſteri etiam hif- 
ce intermedios quotlibet interponant? 


12 
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Syllabarum 
Sant autem he vocales omnes tam longitude oF 


produStionis quam contrafionis capa- brevit as 


ces, ( unde ſyllabarum longaram breviimg, 


diſcrimen oritur : ) licee quzdam rariis 
producantur, (ut # obſcurum & e femi- 
ninam; ) aliz rarits corripiantur, ( ut 5 
rotunlum & z exile, faltem apud nos. ) 
Sed &-conſfonz etiam produttionis ca» 
paces ſunt, ( illz pr#cipue que ad voca« 
liam naturam propits accedunt : ) ex« 
ceptisp, t, k, (vel c durum,) quz abloln- 
te Murz ſunt; nec ullum per ſe ſonum e- 
dunt,ſed ſolummodo ſfonum (tive prxce- 
dentem, five ſublequentem) modi* cant. 


SECT. 
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SECT. 11! 

De Conſonantibus. 
Conſonarum  " Onſonas item in tres Claſſes diſtci2 
diſiributzo. buimus, non ſecus ac vocales, Labig* 


les,Palatinas,% Gutturales; prout labiis, pa= 

[ato,aut gutture formantur: Nempe dum 

. fpiritus,ex pulmonibas emiſſus, his in ſe- 

Fibus vel Intercipitur , vel faltem fortits 

Comprimitar. i | 

Spirits Notandum autem eft inſuper , tripli= 

rrectio cem obſervari poſſe friritys Diredionem. 

_ Dirigitur nempe vel 2 totus ad fauces, per 

labia ſcilicet egrefſum appetens; vel 2 ad 

xares fere totus dirigitur , inde exitum 

quzrens; vel deniq; 3 quaſi zqualiter inter 

fauces nareſg, dividitur. Hajus autem Di- 

retionis diverſitatem z ex varia Uvulz 
politione,totam provenire credo. 


Conſone Chm vero ſpiritus fingulis hiſce tribas 


Primitve, Modis emiſſus, poſit etiam in ſingulis il- 
es lis tribus Sedibus penitus intercipi; Novem 
diverſz Conſonantes hinc originem ſor=- 

tiuntur, quas Primitivas five Clauſas ap- 

pellare liber : Si vero non penitas Inter- 

cipiatur ſpiritus hiſce ſedibas, ſed folum- 

modo arftins Comprimatur. , viam nempe 

(zgre licet) excundi inveniens;pro varig 

com- 
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compreſſionis modo,varit adhuc alii con= 


ſonarum ſoni efficiuntur, quas conſonas 
Derivatas five Apertas appellabimus. 


Si Spiritus , per fauces ad labia diretfus , Mute. 


occlufis Lahizs intercipiatur z formatur 
litera P; Grecorum +, Hebrzorum Pe 
dageſſatam ; Arabes hanc literam non 
agnoſcunt_ ( ſed ipſius loco ſubſtitaunt 
vel Be vel Phe; ) Perſz tamen agnoſcunt, 
qui przter Arabum Be habet & ſaum Pe, 

aod a Be tribus ſubſcriptis pun&is di- 
finguitar, Si vero ad Labia non perve- 
niat , ſed. in Palato penitds intercipiatur, 
(admoto nempe linguz extremo ad pa- 
lati partem anteriorer, ſeu, quod idem 
eſt, ſuperiorum dentium radices;) for- 
matur conſona T ; Grzcorum 7 , He- 
brzorum U, vel N dagefſatum ; Arabum 
Te (vel etiam Ta.) Si vero ne huc qui- 
dem pertingat, ſed ſummo Gutture inter- 


\ cipiatur, (admoti linguz parte poſterio- 


ri ad poſteriorem palati partem;) forma+ 
tur K, (vel C durum,) hoc eft, Grzco- 
rum x , Hebrzorum 5 dageſſatom, & 5 ; 
Arabum Ceph & Kaph. Atque hoc ſono 
Cambro-britanni ſuum C ſemper effe- 
runt. Has autem tres Conſonas abſolute 
Mutas dicimus z nullum enim per fe ſo- 
num cdunt , aut quidem edere poſſunt , 

dpiritu 


"4 


ry. 
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ſpiritu nuſpiam in liberum acrem exeun- 
te; nam ad nares non pervenit, per fau- 
ces non exit. 

Si Spiritus, inter nares & fauces equaliter 
diviſus, occlufis Labiis Intercipiatur; for- 
matur conſona B : Grzcorum 6, Hebrz- 
orum I dagefſatum ; Arabum Be. Si, in 
Palato; formatur D : Grzcorum 4, He- 
brezorum 7 dageflatum, Arabum Dal (ut 
& Da & Dad.) Sin Intercipiatur in Gut- 
ture , (nempe inter poſteriorem linguz 8 
palati partem;) formatur G: Greco- 
rum y, Hebrzorum 31 dagefſatum , Ara- 
bum (non Gjim, quamvis ea fit aftinis li- 
tera,ſed) Gain. Cambro<britanni fic ſem- 
per efferunt ſaum g. Atque has ego Semi- 
mutas appello ; exiguum enim ſonum in 
naribus efficiunt , qui per ſe quidem au- 
diri poteft nullo ulterius literz ſono ac- 
cedente. | 

Si vero Spiritus totus, (vel ipfius, fi ita 


placet, pars pracipua,). ad nares dirigatur, 


(acrem in oris concavo manentem ſo- 
lummodo in tranſitu concuriens;) obtu- 
ratis tantum Labizs, formatur M: Gre- 
corum w , Hebrzorum D, Arabum Mim. 
Sin obtaratio in anterjori Palato fiat, for- 
maturN: Grzcorum y, Hebrzorum 8 


Arabum Nun. $i autem in Guttyre os 
erty 
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eſt, in poſteriori palati parte) fit obtura- 
tio, formatur ſonus ille, quem expri- 
munt Grzci per y ante *, y, x5 : La* 
tini vero olim aliquando per g, ut Agchi- 
ſes, agceps, aggulus, &c. (teſtibus Priſciano 
& Varrone) at nunc (ficut & aliz, nunc 
dierum gentes,) per x ante cjuſinod; con- 
ſonas (przſertim in.eadem ſyllaba) puta 
k, q,x, item c, g, ch, duro (hoe eſt, genui- 


no) ſono prolatas. Alius enim auditur ' 


{onus literz x in vocibus this, .dilatum ; 
ſin, peccatum ; in,in : alius in thing, res; 
thinke, cogito z ſing,cano ; ſingle,fimplex; 
fink, ſfubkido; ink, atramentum;.Lynx,&c. 


Item in hand, manus ;. band, ligamentum ; 


74, currebam. Aliter ſonatur 2 quam in 
hang,pendeo; bank,collis; razk, ſeries; &c. 


Imo in iiſ{dem vocibus , prout varie divi- . 


dnpeor {yllabz, alius atque alius crit ipfi- 
us 11 


tera ſonus ; aliter ſonabitur .n. in lon- 


ger, ſtron-ger, an-ger,drin-her,in-gruo, con-gruo: 
aliter vero in loyg-er, ſtrong-er, ang-er,drink- 
er, ing=ryo, cong-rro: Item , dum dicunt 


alii in-quam, tan-quam, nun-quam, &Cc. alios 


audicmus ita loquentes acf ſcriberetuc 
ing-wam, tanq-wam.,nunq-wam, vel inh-wam, 
tank-wam, nunc-wam. In prioribus ubique, 
dum 7 ſonatar , extremitas linguz ante- 
riorem palati partem, prope ſuperiorum 
dentium radices, ferit ; in poſterioribus, 

Gb cadent 
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. eadem linguz extremitas potids ad in- 
feriorum dentium radices defle&it, po- 
| ſterior vero linguz pars ad palati partem 
: poſteriorem elevatur, ſomimque illic in- 
tercipit: eodem nempe modo in ore for- 
matur quo G, atillam ſpirits dire&io- 
nem ſortitur quam habetN. Eftque hic, 
ni fallor, onus ille quo mult vellent He- 
brzorum Þ pronimciari; dum per ny, 
ngh, on, nghn, &c. proferendum docent : 
innuant nempe ſonnzm quendam qui nec 
literz n , neque literzg, perfeAt reſpon- 
deat, fed quiddam habeat quaſi cum u- 
trique commune. Eundem etiam ſonum 
neſcio an Hiſpani efferant quoties lite= 

ram # {uperne notatam ponunt. 
Has ego tres conſonas, Semi-wecales ap- 
pello; majorem quippe ſonum ſortiun- 
tar qua quas Semi-mutas nuper diximus. 
Fiant autem hz novem (quas jam re- 
cenſai)) conſonz, ſpiritu prorſus inter- 
cepto , ne nempe per os omnino exeat: 
Conſone P33 igitur Claaſas diximus. Eidem verd 
Derivative Manente tormaturi, $7 Spiritus, are com- 
ſve Aperte; preſſus , exitum (egrs licet) inveniat ; for- 
»el Aſpira- mantur Conſonz quas Apertas dicimus ; 
74 tamSu- 511arum nempe omnium a quibus derivax= 


iliores - 5 1 Tati 
=_ Pin. tw (Semi-vocalibus exceptis)Afirationes: 


hs 


ewiores. Subtiliores quidem ſeu Tenuiores , fi per 
rimulam 


> 
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rimulam oblongam ; Crafliores vero ſeu 
Pinguiores , f1 per rotundum quaſi fora- 
men, ſpiricus exeat. Referuntur autem 
ad caſdem clafles cum Claufis ſeu Primi- 
tivis quiBus ſunt athnes. Semi-vocalibus 
vero, a nullasliteras 4fþira- 
tas ſubjungo ; non quod, fi illas pronan- 
ciaturo fpiritus erumpat , nullus audire- 
tur ſonus; ſed quod ſonus qui ficeftici- 
tur nondum (quod ſciam) inliterarum 


_ cenſt locum obtinuit': vel enim boum 


mugitum , - vel pony humanum refert ; 
ilum nempe 1 in Labiis, hunc preſertim 
fi in Palato vel Gutture, fiat. © reeet 
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Lireram P pronunciaturo , fi ſpirits &« Labraless 


rumpat, fit iplius Afpiratio F, vel Ph :: hoc 
eſt Grzcorum 9, Arabum Phe,Hebrzorum 
Pe raphatum , Cambro-britaunorum f. 
Nec. multhm refert atrum per rimulam, 
an per rotundum foramen exeat : Quamvis 
enim eo modo ſabtilior, hoc pinguior, 
fonus audiacur ; tantillum tamen eft u- 
triuſque diſcrimen , ut neſcio an ullibi 
pro diſtinfis literis habeantur,” 
Literam' B pronunciaturo , fi ſpiritns 
per rimulam exeat , ' formatur Angloram V 
conſonans: Hebrzorum Bheth raphatum. 
Hiſpani codem ſono etiam þ non raro 
efferunt , literas b & v promiſcue uſar- 
C 2 pantes. 


V, 


SN 
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pantes. Cambro-britanni hunc ſonum 
per fdefignant (ſonum autem przceden- 
tem per ff.) Anglo-ſaxones vel ſonum 
hunc non habebant, vel per f ſcribebant, 
nam v conſonam non agnoſcunt, variaq;z 
paſſim per f ſcribebant- (ut & poſt illos 
Angli per aliquot ſecula)) quz nunc 'per 
y, non minds quam quz nuncper f ſ{cri- 
buntur; ut gif, heofon, &c. quz nunc give, 
heaven, &c. {cribuntur. Arabes & Perſz 
hunc ſonum non habent: Turcz tamen 
fic proferunt ſuum Yaw; ut & non pauci 
Yau fHebrzorum(quod alii potins ut Ara=- 
bum Vaw,ſeu I, re&ins efferri putant.) 
Atque hoc ſono Folicum Digamma F, 
pronunciatum tuifſe non dubito ; ctm 
enim antea habuerint Greci charaRte-= 
rem 9, non opuseratut eidem ſono cx- 
primendo novum charaCterem F excogi- 
tarent. Quid quod,& Priſcianus agnoſcit 
Latinorum F ita fuifſe olim pronuncia- 
tum ; codem nempe ſono quo poſtea YV 
conſona prolata fuit, adeoque tandem 
literam f ad ſonumg, ſeu ph, tranſiifle. 

Si ve1O ſpiritus per foramen rotundum exe- 
at, (genis nempe contraCtis, & ore rotun- 
dato, formatur Anglorum }, Arabum 
Waw. Quo ſono & Hebrzorum Yay pro- 
nunciandum efle multi ſentiunt. At Ger- 

manorum 
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manorum}//, ni fallor , ſonum exhibet 
compoſitum ex hoc & prxcedente, illum 
nempe huic przponendo ; nempe quod 


Germeni per Wa , Angli per Ywa ſcribe- 


rent.) Non multhm ditfert hic ſonus ab 
Anglorum ,Gallorum oy,Germanorum 
1 pingui, raptiſiime pronunciatis : adeo- 
que a quibuſdam pro vocali fuit habj- 
ta, chum tamen revera conſona fit, quan- 
quam ipli vocali admodum fir afnis. 
Cambro-bricanni tam vocalem illam 
quam hanc conſonam codem charaQtere 
w ſcribunt; nempe, cim accenta ſuper- 
ne notatur vocalis eſt, & produto ſono 
effertur, alibi ſzpe pro conſonante habe- 
tur correpto ſono prolata-ut g"wydd (di(- 
fyllabum) anſer,ywy"dd (monoſyllabum) 
arbuſta;fic g®iwfr curvas,gwy'r viri. Invoci- 
bus Latinis quoties hic ſonus literis |, q, g, 
ſabjungitur,ur in ſuadeo, quando,lingua,8tc. a 
pleriſq; pro vocali habitus eſt ; 8& quidem 
ab illis fortafſe qui inAnglorum wade, per- 
ſwade, ſway,%c. conſonam agnoſcerent:u- 
trobique tamen idem omnino ſonus eft. 
Sed&in diphchongis au,eu,o0u,rite pronun- 
ciatis, vocalis quz dicitur ſubjun&iva ; 
non alia eſt quam hxc conſona: qui dere 
videatur traftatus' iHe quem de Bivocali- 
bus edidit acatifſiunus Gataker noſtras. 


C3. Qaum 
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Quum vero idem Vir Clarifſimus cone 
tendit (ut 8& alli magni viri) eodem ſono 


Latinorum V conſonam ſemper olim fu- 
ifſe pronunciatam (quomodo etiamnum 


_ alicubi gentium pronunciatur:JEgo qui- 


dem aliquatenus afſentio; illo nempe 
ſono in multis faltem vocabulis fuiſſe 
pronunciatam : At vero an ubique ita 
fuerit pronunciata, non auſim afhirmare. 
Exiſtimo potits utramque ſonum , non 
modo nunc dierum , ſed & olim, eidem 
charaQeri affixum fuille; quxdam nem» 
pe vocabula hoc, quzdam illoſono, fa» 
iſle prolata , fortaſſe & eadem nonnun- 
quam vocabula,variis in locts,aut a vartiis 
perlonis, utroque ſono promiſcut pros 
lata: Hoc preſertim argumento duCtus, 
qued videam Latina nomina per conſo- 
nam / ſcripta, ctm in Grzcam linguam 
transferuntur, quandoque per 8 , quan- 
doque vero pers, Grzce ſcribi; atque 
1llad quidem olim obtinuiſſe : Nulla c« 
nim mihj apparet ratio cur non ( verb 
gratia)Latinorum Flavius Grzce $aav1O- 
(& quidem ſemper) ſcriberetur, potias 
quam $a44G6-, (quod & de innumeris 
vocabulis dici poteſt,) nifi conſona illa 
V propius accedat ad ſonum Xolici Di- 
gamma : Prceſertim, cm illam Y con- 

{onam 
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ſonam in multis quidem vocabulis ab 
iplo Digamma #olico ortum duxifle, fit 
in confeſſo: Quis enim aliam cauſam al- 
ſignat cur in Latinoram video, vis, veſper, 
vinum, venter, veſtis, veſcor, Venetus , &«. 
confpiciatur Y conſona, (quz in Grzco- 
rum &v,i;, tare ©, oiv©r, Trrzegy, Tons, 
:No, "Ers]&-, non conſpicitur,) quam, 
quod ſoliti fuerint Moles ſuum Digama- 
ma hujuſmodi vocibus przfigere? Neque 
mirum videri debet, {1 lingua Latina,quz 
tunc ipſis erat vernacula,parem cum aliis 
linguis vernaculis ſortem obtinueritz ut 
nempe <cju{dem literz non fit eadem u- 
bique & conſtans pronunciatio. Fortaſſe 
etiam & Hebrzorum Yau non erat idem 
ubique ſonus, ideoque Grzce 28141, non 
avid legitur: Quod deW certum eſt. 
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Literam T pronunciaturo , fi ſpiritus Palatine. 


pinguines exeat, & quaſi per foramen ; forma- 
tur Grzcorum 0 , Hebrzorum Thau ra- 
phatum , Arabum The ; hoc eſt Anglo- 
rum Th in vocibus Thigh, femur; thin, te- 
nuis ; thing, res; thought, cogitatio; throng, 
caterva, &c. Anglo-ſaxones olim ſcri- 
bebant hac nota þ quam Spinam voca- 
bant. Cambro-britanni per Th ſemper 
ſcribunt. 

Si vero (abtilixs exeat, & quali per rimu- 

"2 4 lam, 


Ti. 


Dh. 
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lam, (clevati pauldm ea linguz parte quz 
extremitati proxima eft, ut ſpiricus in te- 
nutorem quaſi laminam ſeu brafteam 
comprimatur,, in formam nempe latio- 
rem ſed minus craflamz) formatur Gre- 
corum 5, Hebrzorum Samech & Sin, Ara- 
bum Sin & Sad; Latinorum & Anglo- 
rum | vero (hoceſt, ſtridulo 8& acuto) ſo- 
no pronunciatam ; ut in vocibus yes, ita 
(aftirmandi particulaz) this, hic; us, nos; 
thus, fic ; biſſe, (bilo ; leſſe, minor ; ſend, 
mitto; ſtrong, fortis, &c. Hoc etiam ſono 
pronunciamus c mollius, (nempe ante e, 
7, & y,) ut In grace, gratia z mercy, miſeri- 
cordia ; peace, pax ; ſince, poſtquam ; 
principal! , principalis , &c. Galli eodem 
{ono efferunt c nonnunquam etiam ante 
alias vocales , (at tunc plerumque cau- 
dam athgunt,) ut ca, adeſdum ; garcon, 
freer, Oc. 

Literam D pronunciaturo,ſfi ſpiritus e- 
rumpat modo pinguiori, & quali per foramen; 
formatur Arabum Dhal, Hebrzorum Da=' 
ſeth raphati, Hiſpanorum d mollius , qua- 
liter nempe efferri ſolet ea litera in me- 
dio & fine vocabulorum, ut Majeſtad, Tri- 
nidad, &c, Hunc ſonum Angli codem 
prorius modo ſcribunt quo ſonum alium 
paulo ſupra nominatum , nemper per th, 

. Ut 
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Ut in voeibus thy, thine , tuusz this, hoc; 
though , quamvis, &c. Anglo-ſaxones 


olim ſonum illum per þ , hunc vero per 


© A{cribebant, proutex eorum ſcri- 
Þtis liquet, ( quanquam & charateres 
los nonnunquam confundebant: )) Se- 
quentibus autem ſeculis Angli eodem 
charaCtere þ utrique ſono adhibuerunt , 
qui paulatim degeneravit in charatte- 
rem y, qui in libris quamplurimis ma- 
nu ſcriptis perpetuo confpicitur in iis 
vocabulis quz nunc per th ſcribuntur: 
Atque hinc eft quod mos olim invalu- 
It , qui etiam adhuc non raro retine- 
tur, y*, y*, yu, pro the, that, thou, 
&e. Cambro-britanni ſonum illum per 
th, hunc per dd perpetuo ſcribunt ; nili 
gaod aliqui melids ſcribi poſſe conten- 
dant per dh, qui non tamen obtinue- 
runt ut mos olim receptus immute- 
tur. Nos autem ( at diam eſt ) u- 
trumque ſonum promiſcue ſcribimus 
per th: Sed male quidem ; chm neuter 
eorum fit ſonus compoſitas, ſed plane 
ſimplex , a ſonis literarum t & d eodem 
fere modo defleftentes quo f & va ſonis 
literarum p & hb. Fateor tamen qua ratio- 
ne pro f {cribitur ph,cadem etiam bh,th,dh, 

| {cribi 
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ſcribi poſſe; ut nempe literaram aſpira+ 
taram Affinitas fimul & defle&io ab iis a 
quibus oriuntur aliquatenus innuatur. 
Compoſitum autem ex his literis genuinit 
ſon, omnino alium eſſe quam qui eſt li- 
terarum aſpiratarum , patet ex vocibus 
Cob-ham, Chat-ham, Wit-ham , Mait-ham, 
Wad-ham, Wood-houſe, ſhep-heard, Clap-ham, 
Mep-ham, &c. (Item in Oc-ham, block-head, 
hog-heard, Cog-hil, houſ-hould , diſ-honour, 
miſ-hap, diſ-honeſt , diſ-hearten , Maſ-ham, . 
Cauſ-ham, 1/i{-heart, &c. alios omnino ſo- 
nos audimus quam quos valgo ſcribimus 
perch, gh, ſb.) Utrumque autem ſonum 
quem nos per th ſcribimus, Galli, Belgz, 
aliique non pauci,vix aut ne vix efferunt; 
dum illam autem efferre conantur, Galli 
plerumque t, Belgzd, alii nonnunquam 
s ſubſtitaunt, Neutiquam tamen eſt dif- 
ficile genuinos hoſce ſonos efferre, ſiquis 
corum formationem pauld attentits ob- 
ſervet; nempe , omnibus eodem modo 
manentibus acfi prolaturus eflet literas 
t, d, cailt quod ſpirits eraumpere permit- 
ratur : caveatur autem ne,etiam non at- 
tendenti, aſlurgat aliquantulum lingue 
pars extremitati proxima , adeoque lite- 
ras 5 & Zefhciat; ut enim Sadt, fic Z 
ad d, ut jam dicemas, 


Si 


De Sonorum Formatione. 


Si eandem literam D pronunciaturus, 
fpiritum ſubtiliori forma & quaſi per rimu- 
lam protrudat, ( elevata quidem in illum 
finem linguz parte extremitati proxi- 
ma,) formatur Latinorum Z, Grzcorum 
c, Hebrzorum Zain, Arabum Ze: quem 
ſonum etiam Angli per Z exprimunt. 
Nonnunquam tamen Angli etiam lite- 
ram $ (ficut & Galli) eodem ſono effe- 
runt; preſertim ubi inter duas vocales 
ponitur, & in fine di&ionis: ut in pleagure, 
voluptas ; ease, quies; laws, lepges, &c. 
Et, quod fert ſolenne eft, ubi ex Nomine 
per { durum in ultima ſyllaba pronan- 
ciato, fiat Verbum ; hoc verbum per s 
molle (hoc eſt,per Z) pronunciatur: Sic 
a houſe, domus; a lewſe, pediculus; a mowſe, 
mus ; aprice, pretium ; adviſe,confilium; 
cloſe, contiguum ; braſſe, Xs; glaſſe, vi- 
trum; graſſe, gramen ; greaſe, pinguedoz 
a fleece, vellus, per s durum : at to house, 
in domum recipere; to lowse, pediculos 
captare; to mowse, captare mures; to prise, 
#ſtimare; to advise, conſulere ; to close, 
conjungere; to braze, obzrare ; to glaze, 
vitrum adaptare; to graze, gramine paſci; 
togrease, pinguedine oblinere ; . to fleeze , 
deglubere, per s molle efferuntar. Sed 
& eodem modo etiam aliz literz analo- 


gam 
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gam alleviationem ſortiuntur; nam ex 
Nominibus F/fe, uxor ; life, vita ; ſtrife, 
lis ; balf, ſemiſlis; calf, vitulus ; ſafe, ſal- 
vus; breath, ſpiritus ; cloth, pannus ; per 
{onos duriores prolatis : fiunt verba to 
woe, uxorem quzrere; to [zze, vivere; 
to ſtrive, litigare ; to halve, biſecare; t0 
calve,vitulum parere; to ſave,ſalvum red- 
dere ; to breathe, ſpirare ; to clothe, veſtire. 
Itali literam Z (preſertim geminatum,) 
non raro fortits efferunt, ut Hebrzorum 
x vel tz; atque eodem ſono efferunt non 
pauci in vocibus Latinis t ante i, ſe- 
quente etiam alia Conſona : Nempe Pi- 
az2a, Venetie, &c. efferuntur Piatza, Ve- 
netZie, NC. 

Eidem literz D , vel (ſi placet) literz 
N, ſubjungere etiam licet duas alias li- 
teras cadem ſede , nempe in Palato, 
formatas; L & R. Has autem literis 
D aut N, potits quam literz T , ſub- 
jungo ; propter laryngis concufſionem, 
& ſpirictis ad nares emiſſionem , quz his 
proferendis fiunt; quarum litera T , & 
quz ab ei deſcendunt omnes, ſunt in- 
CaPacCces, ES 

Licera L formatar, fi literas D vel N 
prolaturus firitum a latere (live alterogfive 


utroque ) in buccam leviter emittat , & per 
buccarum 
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buccarum anfradus ad aperta labia, ad- 
Jundo etiam linguz tremore, -Eftque hu- 
Jus literz apud omnes, ni fallor, gentes 


idem ſonus , nempe-ut Hebrzorum Þ , 


Grzcorum a. 
Habent autem Cambro-britanni ali- 


um etiam ſonum huic quidem aftinem, 


ſed fortiorem ; (quem per /ſcribunt, ut 
a liters ] difſtinguant; ) ſpiritu nempe 
multo fortits in buccas extruſo: Unde 
fit ſonus ſpumoſior , & quali ex 0a con- 
flatus. Apud alias gentes ſonus ille (quan- 
tum ſcio) non auditur. | 
Litera RK (quz canina dici conſuevit) 
formatur ettam in Palato; f1 nempe ex.. 
tremicas linguz, literas D vel Npronun- 
ciaturze, introrſum flexa ſpiritum exitu- 
rum forti quidem & frequenti concufſio- 
ne verberet : Ex quo conflitu horridus 


ille ſonus auditur. Eftque hujus literz | 


ſonus apud omnes idcm : Nempe ut He- 
brzorum Reſh , Grzcorum ge. Cambro- 
britanni haic licerz ftrequenter ſubjun- 
gunth; corumque Eh reſpondet Gre- 
corum þ aſpirato. Americanos ferunt; 
Novanglie conterminos , (aut eorum fſal- 
tcm magnam partem, )literas L & & pro- 
nunciare non poſſe, ſed ipſorum loco N 
ſubſtituere ; adeoque Nebſtan dicere pro 


Lobſiar. Literam - 
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Literam K, vel C durum, pronuncia- 
turo, ſi ſpiricus ſubtilizs erumpat, & ſtrigins 
compreflus, formatur Grzcorum xy, He- 
brzorum Cheth, Arabum Cha (ret pro- 
nunciata; ) ſonus nempe medius inter GC 
& H. Eſtque hic ſonus Germanis fami= 
liaris, ut & Cambro-britannis; utrique 
per < ſcribunt. Apud Anglos penitts de- 
ſuevit; noſtrum enim <þ alio longe ſono 
effertur, ut poſt dicetur. 

Si vero pinguizs exeat ſpiritus, & minds 
compreſſas (ob laxiorem linguz poſitio- 
nem & latiorem exitum;) formatur Lati- 
norum H , Hebrzorum & Arabum He, 
Grzcorum ſpiritus aſpiratus. Eſtque hie 
ſonus pleriſque gentibus familiacis.Galli 
ſzpe ſcribunth, ſed rard pronunciant. 
Non diftert a ſono prioris literz, niff 
quod illic ſpiritus fortiori conatu & 
anguſtiorem quaſi rimulam exeart (ideo- 
que Aſpiratio duplex dici ſoleat;) hic 
vero liberids & quaſi per foramen latius. 

Grzci,quaſi non effet litera (quoniam 
exiguus quidem ſonus eft) Afpirationem di- 
xerunt & (ſaltem nunc dierum) in lite- 
rarum directi linea non ſcribunt , fed li- 
ter# vertici imponunt; verii olim in ipſi 
literarum ſerie vocalibus prxponebant, 
(at conſonz e, ni fallor, poſtponebant;) 

atque 
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atque hinc eſt quod apud eos H eft cen- 
tenarii nota; quod enim nunc #xamy ſcri- 


bitur , olim ſcribebant Kexgny. In aliis 


linguis nil video cur non pro 'conſoni 
habeatur; Nonenim quia ipfius ſonus ab 
aliquibus (przſertim Gallis) inter pro- 
nunciandum aliquando omittatur ideo 
litera cenſenda non eft, illnd enim & 
mulcis literis eſt commune, przfertim He- 
brzorum (aliorimque Orientalium) li- 
teris quieſcentibas & Ain, ( ne opus fit 
Gallorum hac in re nimiam licentiam 
attingere; )Neque etijam quod apud Larti- 
nos Poetas ipfius interventio, ' vocalium 
clifionem non impediebat; nam neque 
M;nec (olim) $,impedimento erant quo- 
minus ejuſmodi contrafio fiat. Fateor 
tamen Latinos hac in re eouſque Grzco- 
rum zmulos fuiffe, ut meritd dubiam vi- 
deri poſlit num ipfi þ pro litera habuiſle 
cenſendi fint necne; przxſertim chm 

Grammaticos reclamantes videam. 
Literam yy (ſeu G darum) pronuncia- 
turo,ſi ſpiritus arFi4s comprefſas per ſub- 
tiliorem quaſ! rimulam' exeat ; formatur 
fonns qui per gh exprimitur. Hunc ſo» 
num Anglos in vocibus light, Inx ; nipt, 
nox ; right, retum; daughter, filia ; &c, 
olim protulitſe 1{entio: at nunc die- 
rum, 


Gh. 


Foo 
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rum, quatnvis ſcripturam retineant, ſo- 
num tamen fere peniths omittune : Bo- 
reales tamen, przſertim Scoti, fere ad- 
huc retinent, ſeu potids ipſins loco ſo- 
num þ ſubſticuaunt. Hiberni in ipſorum 
gþ hanc ſonum exaAt exhibent, ut in 
logh lacus,&c. Differt a Germanorum ch 
ſicat ipſum g a c; dire&ione nempe ſpi- 
ritus partim ad nares , quam nec c nec ch 
omnino patiuntur. Germani tamen e- 
aſdem voces fere per << ſcribunt , quas 
Angli per gþ; eorum enim nachf, recht, 
liechf,fechten,fochter, reſpondent noftris 
night, right, light,fight, daughter, aliaq; ſunt 
ſimilia-non pauca. Latini, Grzci, He- 
brzi, & Arabes ſonum hunc non agnoſ- 
cunt; niſi forte Hebrzorum Gimel rapha- 
tum fic efferri poſſit. Perſz eo ſono ſu- 
um Ghaf pronunciant,quod tribus ſuper- 
ne punais ab Arabum Kef diſtinguitur. 
Si vero liberizzs $& quali per latins fora- 
men exeat ſpiritus; formatur Anglorum 
y conſona , Germanorum F conſona, A- 
rabum Te; quo ſono etiam Hebrzorum 
Fod multi pronunciandum contendunt. 
Sono nempe vocalis i exilis raptiſſime 
pronunciatz admodum afhnis eft. Ideoq; 
Diphthongi ( ut vocantur ) ai, ei, 0i, vel 


ay, ey, oy, tere promiſcue ſcribuntur pu 
= 
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; & y: apud:Anglos preſertim & Gatlos- 
Eft autem ſonus ille quipro- vocali ſub-: 
jJun&iva.cenſetur revera *Conſona'; ev: 
de nempe prorſus modo ſonabicur:- litera 
y in ſaying, payingy&c. live-ad priorem ſyl-: 
labam (.ubi pro-vocali habebitar)five ad? 
poſtexiorem. (ubi habebitur pro Qotifo« 
na) referatur; nempe4ive {it ſay-ing,\pray! 
ing, live ſa-ying, pra-ying. Parem 1cilicet' 
affinitatem apgnoſcimus -inter- 09 {ſew 
- pinge) & w, quzeſt inter? exile & yy,” D& 
utriſq; videatur acutifiimas: Gatakeri Irv 
traſtatu ſupracitato. + 4 2-225 
. Sed &alibietiam yproznon rardpb-" 
nitur, ubi {cilicer j vocalis-eſt. (prxfe 
tim in difionum fine: ) quo caſu”now 
maldo antiquiores Anglo-ſaxones, fed:8 
per multa fecula qui- iptis ſucceſſerant 
Angli,literamy, quoties pro vocali i po- 
neretur, pun&to ſaperne pofito ſemper 
notabant, hoc modo y, 
 Afﬀnitatem autem maximam eſſe hu- 
Jus literz:cum g & gþ,inde manifeſtii eſt, 
quod ea quz nunc per gh ſcribimus lipht, 
might, thought,$&c. in manuſcriptis libris 
{zpillime per y conſoni ſcripta legimas; 
eodem nempe charaGere quo yet,  yonder, 


&c. Triplicem nempe habnerunt figus - 


ram; unam y pro qua nunc fſcribitar th, 


Uk . 
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ut ſixpra dictum eſt; alteram y: quz loco 
; vacalis ſolebat pingi,& a priori non nifi 
pun&o ſupra polito diſtinguebatur ; & 
tertiam 3 quam pro y conſona perpetuo 
ſcribebanr, quz etiam in illis vocibus (ut 
dictum eft) reperitur quz' nunc per gþ 
ſcribuntur: Huric autem  charafterem, 
prout tunc pingi ſolebat, neſcienter fore 
ſan poſteriores librarii, iptius loco cha- 
raQerem literz z foxdifſimo errore ſubſti- 
eerunt; unde monſtra illa vocabulo- 
zum. thouzt, oyst, &c. pro thought , ſought, 
&c. ſeu potidis pro thoujt, ſouyt,&c. (prout 
tunc nempe per y confonam ſ{cribi ſole- 
bant.) in impreſſis Chauceri aliortiimqz 
veterum poetarum libris confpiciuntur. 
Longe melitis doRiſſiimus YheelocudAin- 
guarum Arabicz & Saxonicz,apud Can- 
tabrigienſes Profeſſor ) cjuimodi voces 
pec h ſcribit, in Venerabilis Bede Hiſtori2 
Ecclefiaſtica, aliiſq; ſcriptis, Saxonice per 
Ulam editis: -ubi | cnihte, mighte , 
Surh,&c. | paſſim occurruat quz nune 

knight, might, through, &c. ſcribuncur.' Ad- 
doetiam, Ea ipſa vocabula non pauca 

quz.nunc apud nos per y fcribuntur, a 

Saxonibus olim ( atq; etilamnum ur plu- 

rimum a Germanis,) per g ſcripta repe- 

riuncur; noſtra enim flay, occido; ſaybve- 

| umz 


De Sonottth 'Formationes 
lum; ſay, inguam;: day dies; rayn plavia; 
aliaq; innumera , partim apud Anglo- 
Saxones, partith a .Germanis dicuntur 
fchlagen, (egel, ſegen, ſag , tag, regen, &c. Et 
contra,multa quiz nunc per g ſcribuntur, 
fuerunt olim per y ſcripta; ut agayn, ite= 
ram; agaynſt, contra; piven , datum, &c. 
olim ayen, ayenſt, yeoven, &c. : 
Atq; ita literarum ſonos ſimplices, 
quos ſuo, omines enumeravi , eorumqz 
formataram tradidi, eoſq; in ſuas fami- 
lias ſeu claſſes diftribui. Quos omnes us 
no aſpeCtu fic intueri licet. 
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Literarum omnium 


Synopſis. 


Apertura 
AN 


re FRE, 
| major7. | media. | minorl. _ 


& Gutturales, | Saperta.| e jemin |, obſcuri. 


Palatinz. F exile |e maſcul. ny exile. 


Vocales 


Labiales . ſs rotund.\ © | 6 n 2 ingu [| exile. | 


Muta PIFIF 


Lai TE muta Bl viw wW 
| Semi-vocal.M | mugitug 
: Ns 


Muta T1ISITH 


- : : 
S < Palatin.< Sem;-muta. DIZIDh — 
— 

5 Semivocalis.N | gemitia I R- 
L: 


'C us. COLI 
| Guttur. Sem7-muta. 61GhtY| 


Sem-weal. n | gemitus 


Bo 


" NPI ny 


Pinguiores | 


Subtiliores 
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SECT. IV. 
De Sonis Compoſitis. 
Eliqui ſoni omnes ſunt plant Com- 


R; oliti; quamvis corum nonnulli 
pro ſimplicibus vulgd habeantur. = 


Diphthongi, quz vocantur, ai, ej, di, 
au, eu, ou, vel ay, ey, oy, aw, ew , ow, rea. 


pronunciatz componuntur ex vocalibus 
przpoſitivis, & Conſonantibaus'y & w, 
quz tamen pro Vocalibus SubjunQivis 
vulgo habentur. Nempe in ai, au, vel ay, 
aw, przponitur.4 exile: in ei vel ey, e foe- 
mininum: in ex vel ew, emaſculinam : in 


or, on, vel oy, ow, przponitar aliquando 


5 apertum, (ut in Anglorum boy, puer; 
25y, nuga; ſoul, anima, bowl, poculum;) 
dlimindo » obſcurum*, (ur in Anglo- 
rum þdil, coquo; tdil, labor, #;1, oleum; 


boul, globus; owl, bubo; &c. quanquam 


non negem etiam horum nonnulla a 
quibuſdam per oapertum pronunciari. ) 
Has autem diphthongos in variis linguis 
varias ſortirt a genuino ſono defletio- 
nes non ignoro; de quibus nunc agenda 
non eſt: poterant' autem illi.omnes inter 
ſonos a nobis traditos(ab iis quori id in- 

"RES tereſt 
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ay, CY, Oy. * 
aw, ew, 


'OW. 


AT EAI AE» HI ABI hat. Plot et DEE Ar ol ons 9s 


- 0 <= e—_—_——_— —  — 


3$ 


_ 


' J Conſona. 


ſh, ch, ſch. 
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intereſt in {ingulis linguis) reperiri, ade« 
0q; ad ſuos locoy referri, 


Anglorum i longum ſeu pingue,eft pla- 


ne ſonus campolitus ex e forminino 8& 
y conlona ; eftque idem omnino ſonus 
cum Grecorum es. 

Anglorum j conſona, yel g molle, vel 
etiam dg ; componitur ex copſonis dy. 
Nam corum jar, diſcordia; joy, gaudium; 
centle, generoſus ; ledging, habitatio, ſeu 
locus commorandi,&c. ſonant dyar, dyey, 
dyentl, lodying.&c. Arq; eodem ſono efter- 
tur Arabum Gjim; quz litera quamyis ab. 
Hebrzorum Ghimel diſcendat, non tamen 
iplaus ſonum retinet. 

Gallorum j conſona, vel g molle,com« 
ponitur ex conſonis zy. Nam eorum je 
eg0, age Ztas; &c, ſunt zye, g-2ye, &c. 
Hunc ſonum Perſz per ſuam ye ſcris 
bunt; quod tribos#ſupernt punftis ab A- 
rabum ze dignoſcitur. _ 

At Germanorumj confona, eſt ſonus 


plane ſimplex; idem nempe cum Anglo- . 


rum y; ut ſupra dictum eſt. 

Anglorum ſh, Gallorum < , Germa= 
norum ſ{<, Hebrzorum & Arabum ſhin, 
ſonant (ſy. Nam Gallorum chambre cas» 
mera, Anglorum (bame & Germanorum 
ſcham, ws. ſonant (yambre, ſedans, ow: 

| am- 
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Cambro-britannihunc ſohum per-ſaſcrj- 
bunt, cum. noti produdtionis in-vocali 
ſequente : .ide6que apud illos Sign (Jo= 
hannes) eſt vox monoſyllaba ; at. Sjon 
(Sionis mons)eſt vox difſyllaba, 
Anglorum < vel t< , | co 1. Nam 


orchard, horcus; riches, divitiz, &c. ſonant 


ertyard, rityes,&c, Hoc ſono Itali ſuum «, 
efferunt ante_vocales e &;. Perſz huic 


ſono exprimendo, przter: Arabum al». 


phabetum, afſumunt ſuum che, quod tri= 


bus inferne-punftis ab Arabum Gjim di- 
ſtingaunt. Sj voci Anglicanz yew taxas,, 
Goillarim _ przponantur d, t, ſ,s, fiunc 
dyew, tyew, (yew, zyew, hoc eſt Anglorum 

ew Judzus, chew maſtico, ſhew oftendo, 


& Galloram jes laſus. Quiſyllabis yan- 
yer, przpoſaerit [, z, formabit Gallorum' 


changer, hoc eſt {yanzyer; at fi przpoſuerit 
td, formabir Anglorum changer, hoc eſt 


tyandyer. | 

Latinorum (& aliaram fert- gentium) 
X, & Grzcorum ZE, componuntur ex c<(, 
zo. Hanc literam Hebrz1, aliiq; orienta- 


les, non agnoſcunt, fed ipfius loco lite» 


ras fimplices ſcribunt ex quibas compo» 


nitur:Quod etiam non raro faciunt Ger- 
mani; corum nempe ochs bos, wachs cera, 
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Ps —— ob 0 enero ne 
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ET 


Ruta ages Belt gen nc tenet 
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ſechsſex, ſechſt ſextus,$&c. ſurit'Anglis ox, 
wax; ſix; ſixt: Cambro-britarmi' hunc ſo- 
num, per <<, ſemper ſcribimnr.” | 
"Latinoram'Kolim pro Ca ponebatur: 
ſcribebant enim promiſcue calende & 
plende. Nunc apud pleraſq; gentes eun- 
dem plant © foriam ſimplicem obrinet 
Jueth'Gezcormm + (unde defluxit,) aut 
| athorim C :\effetg; lirera plant ſuper- 
flua fi C genninum ſuum ſonum: ſemper 
retineret; ideoq; Cambra-britanni. (qui- 
bus literz c ſonus ubiq; conſtans eſt) li- 
terain'k, non'habent ; 'ut nec alli ali- 
qui. Bebe En 9545. 
| Latinorum ©, olim pro Cu, , vel poti= 
ns Cw, ſcriptum, fuifſe re&e contendit 
Gatakeris: At, nunc diecum:(ubi ſubjun= 
gitur litera «) . plane 1dem ſonat ac C 
vel K , eſtque- litera ſuperflua. Cam- 
bro-bricanni hanc liceram non agnoſ- 
cunt;. ſed pro gy ſemper ponunt vel 
chw. | | | 


Anglorum- wh pronunciatur omnino- 
ut hy. Idem nempe ſonant Anglorum 
whit & Gallorum huif, ſed ſenſu longs 
diverſo. Anglo-ſaxones olim literam h 
priori loco poſuerunt; (qui autem fa- 

Gum 
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Aum fit ut Angli poſtponant, plane ne- 
ſcio:) fic proeorum [| bpzt , hpilc , ] di- 
cunt Angli what, which, at Scoti <tiam 
qubat, quilks 

Eſt autem obſervatu non indignum, 
conſonasy & w ( lictt non attendenti- 
bus, & inobſervatas, ) plerumq; inter 
pronunciandum ſubjungi conſonis ath- 
nibus ante affines vocales. Nempe y ſub- 
Jungitur ſzpe Guttaralibas confonis c, g, 
ſequente vocali palatina : ſonantur enim 
can poſlum, get acquiro, begin incipio, &c. 
acſ1 ſcriberentur cyan, gyet, begyin : vix e- 
nim tranhre poteſt lingua ab his guttu- 
ralibus conſad ad vocales palatinas 
formandas, quin, etiamfi nolit, pronun- 
ciabity: At ante alias vocales non item; 
ut in call voco,gall fel,go eo, gun bombar= 
da, gooſe anſer, come venio, &c. } ſubjun- 


(x 


gitur nonnunquam conſonis labialibus 


p, b, preſertim aut's apertum, ut in fot 
olla, boy puer, boile coquo,&c. quz ſonan- 
tur acſ1 ſcripta efſent pwot, bwoy, bwoile, 
&c. ſed neque ſemper, neque ab omnibus 
lic efteruntur. 
Latinorum #, &; 'Anglorum- ea, oa, 
ee, 00, & quandoque ez, ie, 064, au, Item 
th, th; ( quibus fimiles apud ali- 


as 


X,Ce, Ca, 
04,Cce,00, 


—_ 
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as gentes reperiuntur; ) quanquam 
duplicibus charateribus ſcribantur , 
ſunt tamen (ſaltem yuns nunc dierum 
pronunciari ſolent) ſoni fimplices: prout 


ſuis in Jocis ſupca oftendimus. 


Atq; haGtenus ſonos literarum omnes, 
qui ubiq; ferz gentium occurrunt, tam 
{mplices quam compoſitos , quantum 
mihi ſuthcere videtur,cxpoſui: & vix qui= 
dem ullos audiri credo quin poſlint ad 
explicatorum aliquos reduci. 

Notandum tamen eft, apud varias 
gentes nonnihil diverfitatis inter pro- 
nunciandum reperiri, quz non tam ſin- 


| gularam literarum, quam totius potids 


Joquelz communis eſt affetio. Angli 
nempe totam pronunciationem quaſi 
promovent, verſus anteriorem oris par- 
tem, & faucibus apertioribus loquuntur; 
unde & ſoni hunt diſtinftiores. Germani 
potids retrahunt verſus poſteriorem oris 
partem & gutturis imum; unde fortiti 
& magis ſtrenue pronunciant. Galli pro- 
pits ad palatum omnia formant, & fau- 
cibus mintis dilatatis ; unde pronuncia- 
tio evadit mintis diftin&ta, & quaſi admi- 
ſto murmure confaſa. Item ; TItali , & 
przſertim Hiſpani produftiori tenore 

| loquan- 
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loquuntur ; Galli magis properantur; 
Angli tenore medio. Aliaque hnjuſmo- 
di etiam apud alias Gentes diſcrimina, 
cuiliber, prout ſe res offer , obſervanda 
relinquo. 


Grammatica 
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GR AMMATICA 
Lingue eAnglicane. 


CAP 
De linguz Anglicanz pronunciatione. 


SECT. I. 


De Literis in genere, & prime 
LE . de Conſonantibus. 


P77 Ermonis Anglicani rudi- 
P menta traditurus, a Lite= 
ri, earuimq; apud nos 
pronunciatione, exordi- 
um ſumendum effe duco. 
| Ideoq; ex generali qui 
|  prxceſlic De loquela traftatu quxdam feli- 
|  genda ſunt,aliaq; quz ad hanc linguam 
Peciacda ſpeQtant adjungenda. 
_ -  Suntapud nos literarum chara&eres 
hi qui ſequuntur. 


a. b.c.d.e.f.g.h.i,j.k. L m.n. 0. p. 


| © q. Io f, 8. t. th, Ve W. x: yy. 2. 
, | Conſona- 
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Conſonarum plerzq; nihil difficulta- 
tis habent quo minds a quibuſvis pro- 
nuncitentur, chm cundem habeant apud 
nos ſonum, quem & alibi fere ubiq; gen- 
tium obtinent: przſertim b,d, f, h,b,l;m,n, 
f,4,1, 5. De paucis tamen quzdam ſunt 
monenda. 

C ante vocales e, 3, y, (aut etiam Apo- 
ſtrophum abſentis e non raro indicem) 


ubly mollids ſonatur; ut litera ſ, genui- 
O 


no ſono prolata: alibi ſemper darivs , & 
{u0 ſono, nempe ut Grzcorum « 


Galli c mollids quandogz per c ſcribunt; quem 
charatterem etiam apnd nos non incommode 
adhiberi poſle ſentio: eo tamen minor eſt novi 
charaQteris neceſſiras, quia regula tradita nullam 
(quam ſcio) patitur exceprionem 3 quoties e- 


- nim c durum ſonandum occurrerer ante vocales 


e, 7, y, perpetud vel adjungitur vel ſubſticuitur 
k; ut,in (kin pellis, ſki/ ſcientia, keep ſervo, pub- 
like, publick., publicus, &c. ( nam pnblique &c. eſt 
potivs ſcriptio Gallica quam Anglicanaz Galli 
vero ideo ſubſtituunt qu quia lireram k non -ha- 
bent. ) Si vero c alibi forſan mollius ſonare vel- 
lenr, (pura in fine ſyllabz , vel ante conſonam, 
aut vocales e, 0,4, adjungunt e mutum, quo ſo- 
nvs mollior indicerur: ut chance caſus, advance- 
ment promotio., forceable ( forcible ) violens 


S acuto & ſtridulo ſono effertur ubi 


genuinum ſuum ſonum obtiner: Ar ubi 
: diftionem 


aa a a 


Rm 


C.1.$-1- Pe Pronunciatione. 


diionem claudir , fere ſemper; &, ubi 
media inter dnas voecales aur diphthon= 
gos occutrit , non rar, obfcurids ſeu 
mollivs effertur ur z. 


Hanc ego literam, quoties mollids efferenda 
eſt, breviori ſemper charactere ſcribi vellem, ut 
his ſuus, advise conſulo ; alibi ſerper longiori, 
ut hiſſe ſibilo, _ couſilium. 

Quatuor monoſyllaba {nec enim plara memi- 
ni ) s finale durum habent; yes ira ( affirmandi 
particula,) this hoc, thus fic, as nos. Nam qui 


ſcribunt needles, coynes, jet pro need- 


leſſe non neceſlarium, coyneſſe delicatia, [ightneſſe 
levitas , &c. vel faltempro neeleſs, coyneſs, light- 
neſs, omnino errant; ex diflyllabis enim faciunt 
monoſyllaba, ſunt enim needles acus, coynes mo- 
netZ, lightnes ( vel /ightneth) fulgurar , mono- 
ſfyllaba per e murtum. Ar qui ſcribunt greenes,fines, 
&c. pro greenneſſe viriditas , fineneſſe accuratio, 
&c. adhuc errorem duplicant. 


7 ante i, ſequente alia vocali, ſona- 


turut  ſtridulum : Alibi ſuum ſonum 


retinet. 


Hlvd potiſſimum in vocibns quza Latinis de- 
ſcendunt, non tamen in ſolis illis, conſpicitur. 
Sic nation nario,potion portio, meditation medita- 
tio, exſpatiate exſpatior,&c. fonantur naſfon, po- 
ſon, meditaſion. exſpaſiate,&c. At in queſtion qux- 
110, mixtion mixtio, combuſtion cumbuſtio, fuſti- 
an goſſypium,& ficubi alias t ſequantur literas / 
vel z, genuinum ſunm ſfonum obrinetr. 


X 


f 
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X, ſonatur utcſ, vel £ Grzcorum. 


;  QuidereGallos przſertim monendos vellem, 
qui ſolent ſonum c ſupprimere. Sed & Hiſpani 
mollids quam par eſt eam liceram eiferunt. 


I ſonatur, ut « in vocibus Latinis 
quando, lingua, (uadeo, aliiſq; poſt g, g, ( 


Hanc literam nos pro conſona ſemper reputa- 
mus; ſono tamen non mulcum differc a Germa- 
norum vocalt # pingui, raptifſime pronunciara. 
Prxcedir, apud nos, non modo quaſvis vocales, 
(fiſalrem #4 excipias ) ſed & conſonam 7; Sub- 
Jungitur conſonis { & th: ut want careo , went 
tbam, winter hyems, wont ſolebam, wrath ira, 
write ſcribo, wry curvatus , ſwim no , perſwade 
ſuadeo, thwart perverſus; ( at poſt g & q potids 
ſubſticuitur z, ut acquaint aflueſco, anguiſh dolor 


acris,%c.) Sequitur etiam yocales «a, e, 0, cum 


guibus quaſi in diphthongum coaleſcic , eodem 
prorſus modo quo x, utſowſus, ſow ſero, ſaw vi- 
di, few pauci, &c. Pracedit etiam literam þ,fed 


revera poſt illam ſonatur; when quando, what 


quid, &c. ſonantur hwen, hwat,&c. 


T7 conſona, apud nos,ſfonatur ut Ger-' 


manorum 7 confona; ſono nempe quam 
proxime accedente ad ſonum vocalis 3 
raptillime prolatz. 


Arahes y per ſuum ye, ſicur & w per ſuum waw, 
exprimunt. Przcedit ſolas vocales , przſertim 
a, e,oz eaſq; ſequitur & cum illis quaſi diphthon- 
geſcit, codem modo & ſono quoz : 1dem _—_ 

onant 


Os os Og O_o AI «9 
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ſonant ay, ey, oy, ac at, ei, 07 3 ſed in finediQio- 
nis frequentius per y ſcribuntur, in medio ſ#pids 
per 7. 
Sed & y nonnunquam vices. ſuſtinet vocalis 7 3 
rzſertim in diionum fine. Nam promiſcue 


cribimus mercy miſericordia, pity commilſeratio, 


Bec. AC mercie, pitie, &c. In medio diQtionis ra- 
rids pro 7 occurrit nifi in vocibus que a Grecis 


deſcendunt per v ſcriptis. Quoties autem pro 


yocali cenſenda eſt hzc litera , ſuperne punto 
notari vellem , hoc modoy, ut a conſona y di- 
ſtinguatur 3 quod olim ſemper fattum fuiſle vi- 
deo. 


. V conſona. effertur apad nos eodem 
ſono quo apud Gallos, Hiſpanos, Italos, 
aliofque ; ſono nempe ad literam f pro- 


-xime accedente. 


Differunt-enim F & /,, eodem modo quo P & 
B. Scribitur nunc dierum fere ſemper hoc cha- 
raftere v, ut ab u vocali diſtinguatur. Pracedit 
apud nos ſolas vocales ; & quidem omnesz non 
autem conſonam 7 ut apud Gallos , nec / ur apud 


'Belgas: fſequitur non modo vocales fed & 


conſonas /, v, in ejuſdem ſyllabz parte poſterio- 


ri, (ſed ſequente e muro, aut ipfius vice apoſtro- © 


pho, ne vocalis cenſeatur; ) ut vain vanus, vertue 


virtus,vice vitinm,voice YOX,wvulgar vulgaris,have 
habeo, leave linquo, {ve vivo, loveamo, carve 


{culpo, calves vituli, &c. 


7 conſona darits apud nos ſonatur 


quam apud pleroſque alios ; nempe ut 


dy. 


So Pro- 
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ProduCtiori charaRere nunc dierum pingi ſo- 
let , hoc modo, j 3 ur diſtinguatur ab 7 vocali. 
Syllabam ſemper inchoat , & folis vocalibus im- 
mediate przxponitur : Nam fiquando ſonus ille 
in fyllabarum fne ſonandus occurrit,per g moſlle, 
aut etiam dg exprimitur , ſequente tamen e muto 
ut molljor fonus lirerz g innuatur; ut age #tas, 
rage furor, Anowledge ſcientia, &c. ER Eo rg 


G genuino- ſono prolatum ſonat ut 
Grzcorum » : Sed ante vocales e, j, y, 
(aut apoſtrophum ablentis e indicem)) 


plerumque, nec ſemper tamen , mollius : 


effertur,, eodem nempe ſono quo j con- 
{fona. | 


Quoties autem'molliori ſono proferendum fir, 
optarem ego ut punto ſupra polito ſemper no- 
tetur hoc modo z, quo a g duro diftinguatur : 
quod exteris lingnam noſtram addifcentibus 
quam maximum efler adjumentum. In vocibus 
grue dono, forgrue condono , get acquiro , forget 
obhviſcor, beget gigno, geld caftro, begin incipio,, 
together fimul, eoramque derivatis, genuinum ſo- 
num retinet. Item in anger ira , bunger fames , 
linger moras neo, eager acris , vineger acetum,, 
ſwagger Thraſonice glorior , ffagger ebrioram 
more vacitlo, dagger fica , & 11qua fint alia quz 
per gger ſcrtbuntur. Irem in derivatis a /ong lon- 
gus, ſtrong fortis, big magnus , beg mendico, 'frg 
cano, bring affero , aliiſque quorum primitiva in 
eg duro terminantor. In quibuſdam ſubjungitur 
4 vel þ (ſicut apud Gallos) ut ſonns fortior lite- 
xx2z innuatur, ut gurft donum, guide duttor, guile 
dolus, guilt rearus, gui/ddeauro , leaguer.caſtra , 
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tongue lingua, gueſt hoſpes, gbeſſe conjeFturam fa 
ci Guilbert, Guifford, Cpropriis nominibus,,) a- 
liique forfan aliquot; in quibus « nihil ſonat,ut 
neque in bxyy emo,bnildadifico. 5 Fr 
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oF 


Vie Characeres ſunt a; e, 7,0;45 & 


pro 7. Que pleramque-cdm- ſylſabam clati- 
dunt, producuntury ſecds aurem ur pluri- 
mmin corripluntar;+ 7 ETD 164010 


A plerumque pronunciatur ſono ma- 
gis exili quam apud aliae pleraſque gen- 
tes:. codem fere modo quo Galloram 
eſequente n in voce entendement;led paulo 
acutius & claritis.. VIDE TR 


| . Non autem ut Gerrhariotum 4 pingue; quem , 


fonum nos plerumque-exprimere folemns-per 
au vel aw, f1 producatur;. aur per 3 breve ficor: 
T1PIATUr. 1 - ; 4 OTIS; ITEÞ. 

 Pauca tamen ſunt inquibus 4 ſono illo pingui 
efferri ſolet., nempe cm in fine diftionis a pre» 
cedit genuinum 7; ur a ones, tal procerus, 
hall aula, call yoco, wall murus, ball pila, fall ca- 
do, &c. cum eorum Derivatis & Compoſitis , ut 
allthough quamvis , allways ſemper , | allmoſt fere; 
tallneſſe proceritas , calling vocatio , wall-fower 
parietaria ,. &c, Quo caſu ſuaderem-ego-urt ac- 

| | E 2 centu 
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centu circumflexo ſuperne notetur , ut pinguior 
ille ſonus innuatur. At walk ambulo, talk collo- 
quor,&c. re&ids = a Anglicum efferuntur ; que 
ramen negligentins 

tau'k,&c, quo ſono Gallos imitamur qui pro al 
non raro ſubſtiruunt a. 


E profertur ſono acuto claroque , ut 
Gallorum 6 maſculinum. 


Vix unquam profertur ſono obſcuro ut Gallo- 


rum e foemininum , niſi forte cum e breve pre- 


cedit liceramr , ur in vertue virtus , ſtranger ex- 
traneus, 8c. ubi nomtam requiritur fonus ille 
quam Zgre evitatur 3 difficilids enim tranſit lin= 
gua abe maſculino adr. 


At E, quotieſcunque in fine di&ionis 
ſimplex occurrit, omnino mutum eſt nec 
quicquam (nunc dierum) ſonat: Utin 
make facio, have habeo, &c. 


Prererquam in Articulo demonſftrativo the , 
quod per e ſimplex ſcribirur ( ut diſtinguatur a 
Pronomine thee te) & Nominibus aliquot Pro- 
priis, aliunde dedudis , ut Phebe, Penelope, &c. 
Vix enim alias ullibi pronunciacur e ſimplex in 
dictionum fine. Nam heille , ſhe illa, be efle, we 
nos, me me, & ſiqua ſunt ns, reftids ſcribun- 
rur ( proutetiam pronunciantur ) per ce gemi- 
num, bee, ſhee, bee, wee, mee. Quories autem vox 
aliqua terminanda occurrit ejuſmodi ſono 3 vel 
ſubjungitur aliud e mutuw , ut in Phariſee Pha- 
riſzus;: yel ſubjungicur a, ut in ſeq mare, oye: 

EX, 


loquentibus ſonantur wax'k, , 
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lex, pleaargumentacio judicialis,pea piſumyyea ita 
(affirmativa particula,) nec, quod ſeam, in plu- 
ribus 3 vel denique ſubjungitur y, ut in Marſhat- 
ſey, Winchelſey, Langley, Hendley, & paucis forſan 
aliis nominibus propriis. 

Originem vero 


a 


hujus e muri , nequis miretur Ipſrus 


unde devenerit, hanc efſe jndico. Nempe, quod or7go. 


antiquitds pronunciatum fuerit , ſed obſcuro ſo- 
no, ſicut Gallorum e fxmininum : Adeoque vo- 
ces take accipio, one unus, wine vinum, &c. que 
nunc ſant monoſyllabz, fuerint olim diflyllabe, 
fa-ke, o-ne, wi-ne, &c. ideoque etiam vocalis pri- 
or ſyllabam terminaverit, fueritque propterea 


. longa. Sonns aucem ille obſcurus, finalis e, ſen- 


ſim evanuit, uſque adeo ut tandem prorſus negli- 
gererur (' quud & de Gallorum e forminino ſx- 
pitiime accidir, quod ipfi mulcoties celeriter lo- 
quendo prorſas omittunt quamvis eorum Gram- 
matici nondum id jabeant ) retenti tamen pre- 
cedentis vocalis quantitate, reliquiſque omnibus 


| literis eodem prorſus modd pronunciatis acfi 


etiam ipſum e pronunciandum effer. Artque hoc 
ed magis patet , quia ejuſmodi e mutum antiqui- 
tis videmus perperud anne&i vocabulis pluri- 
mis, ubi jam plerumque omittitur , ut darke ob- 
ſcurus, marke noto, ſelfe propria perſona,/eafe fo- 
lium, waite exſpetto, aliifque innumeris, in qui- 
bus nulla patet vel probabilis conjectura cur an- 
neererur , nifi quod pronunciarentur dar-ke , 
mar-ke, ſel-fe, lea-fe, wai-te, &c. Nam ad pro- 
ducendam ſyllabam(qui precipous nunc eſt ipfi- 


us euſis) omnino inutile eſt : vel enim ſyIlaba 


non prodrncitur , vel diphthongo illud fatis in- 
nuitur. Quid quod & in vocibus have habeo, 
crave peto, dove columba, &c. conſona v conſpi- 


Citur ante e finale mutum , quz tawen nuſquam 
je E-3 TI 
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Eu uſus. 
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invenitur ſyllabam claudere. Item in vocibus 
force vis, ſpace ſpatium , ſtrange extraneus , rage 
iracundia, aliique multis ; ante e finale mutum 
reperiuntur c & g , molliori ſono prolate; nulla 
vero vel conjefura ſuppetit cur naturalem ſuum 
ſonum exuerent nif1 propter fonum ſequentis e. 
Przſertim cam hujuſmodi vocum magna copia 
ad nos a Gallis devenerint, apud quos etiamnum 
manet non modo cadem ſcriptura , ſed & prola- 
tio efinalis foeminini : Quamvis & apud eos par= 
cis nunc dierum quam olim prolatum videaturz 
& quidem a celcriter loquentibus ſepiſſime ſup- 
primitur, (licet eorum Grammaticz nondum do- 
ceant ſupprimendum; )eaque prolatio, quz quo- 
tidie parcior evadit, brevi forraſſe tam apud illos 
quam apad nos penitds evanitura eſt. Certiiſi- 
mum autem hujus rei indicium eft ex antiquis 
Poetis petendum 3 apud quos reperitur iHud e 
promiſcue vel conſtituere vel non conſtituere 
novam Syllabam , prout ratio carminis poſtula- 
verit 5 rene” & de Gallorum e focminino ali- 
quatenus verum eſt , quod , etiam non ſuadente 
Grammatrica, poeſeos ratione ſzpe abjicitur: } 
Unde colligirur,ipſum ſonari quidem,quia quan- 
doque, ſed debilias, quia non ſemper , ſyllabam 
conſtituat 3 Nempe ut fit nunc dierum in heaven 
ceelum, ever ſemper, &c. quz promiſcue vel pro. 
monoſyllabis vel pro diflyllabis apud Poetas oc- 
currunt , ultimo ſcilicet e vel prolato vel quaſt 
per Syncopen extrito prout carminis ratio po-= 
ſtulaverit. | | 
Quanquam verd nunc dierum non fonetur it 
lud e murum, non tamen prorſus otioſam eſt, 
Nam , preterquam quod indicio et voces, illas 
pluribus olim1y1labis quam nunc pronuneiart, 
his tribus alrem ufibus adhuc infervit. 1. Ur 
praxcedentis 
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C.r.9.2; De Pronunciatione. | 
przcedentis vocalis quantitas conſervetur ; Jus 
1 produdta olim fuerit , (vel nunc fatura cfler, 
fi prongunciaretur e finale, ) manet etiamonum 
produttum quamvis illud e nunc fit mutum : Ita 
yocabula bat veſpertilio , mat teges, hat pileus, 
flimpleo, mil mola, wil voluntas, &c. corripi-+ 
untur; at bate contentio, mate ſodalis, hate od, 
File lima, mile milliare, wile ſtraragema,&c. pro- 
ducuncur;z utraque tamen monoſyllaba. 2. Ur 
licerarum c, g, & th, ſonus mollior innuacur,. quz 
Jechs fortitis pronunciande forent: ut hage gran- 
de, breathe ſpiro, ſeethe coquo, wreathe rorqueo, 
ſince poſtquam, &c. quz ſi e deeſlet fortius eſſent 
pronuncianda, ut hug amplcRor, breath ſpiritus, 
ſee'th videt, &c. 3. Utw conſona poſt vocalem, 
diſtinguatur ab u vocal, ur in have habeo ., crave 
precor , ſave conſervo, &c. ne putentur ut H4#, 
crau, ſau, proguncianda : chm autem nnnc dic- 
rum v conſonaab » vocali diſtinto charattere 
ſcribaturHeri poteſt ut e mutum hoc in caſu poſt» 
hac aliquando omitratur. 

Quando autem nulla pradictarum rationum 
urget continuationem ipſius e, ab accuratioribus 
typographis nunc dierum omitrirur : nifi quod 
poſt /, alii conſonz ſubjunRum , a pleriſque ad- 
Huc retinearur,ut incandle candela,handle tratto, 
zittle punctulum , fdd/efidicula , wrangle litigo, 
poſſible poſſhbilis , /egiblelegibilis, &c. in quibus 
nulli nunc infervicuſui, adeoque non incommo- 
de omitti poterit ; At in ;dle otioſus , trifle nu- 
ga, title titulus, fable fabula, table rabula, able po- 
tis, noble nobilis , &c. potius retinendum vide- 
tur, ut przcedentis vocalis produftionem notet; 
Veram ch11d puer , wildſylveſtris, immanſuetus, 
m:ld mitis, & fimilia, re&ids ſine finali e (cribun- 


cur; quamyis enim producatur yocahs ; , non 


poreſt 
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' Poteſt tamen illud ex appoſito e finali ſatis in- 


finuari; f1 enim illad e non modo apponeretur, 
ſed & pronunciaretur, non tamen 7 fed / clau- 
derer priorem ſyllabam, acfi ſcriberentur chil-de, 
wil-de, mil-de, quare & 7 nihilominds pro vocali 
brevi reputanda videretur , utpote quz ſyllabam 
non terminet 3 non autem chi-/de,mi-l{de, wi-Ide, 
cum /d4 nunquam inchoent ſyllabam: Arque idem 
dicendum eſt de mindmens, find invenio , bind 
ligo, &c. Verum in voce Chriſt ( quz apud nos 
produdto ſono proferri ſolet) produdtzo vocalis 
ex appoſito e ſatis innui poterit , acti ſcripra ſup- 
ponatur Chri-ſfte; nam & ejuſmodi diviſionem 
patitur analogia linguz Anglicanz,& in Xet-505, 
unde deſcendit, ejuſmodi agnoſcitur ſyllabarum 
diviſio; ſed hic mos aliter obtinuic , ur Chriſf 
ſcribatur, & quidem jpſins derivata, Chriſt;an,&c. 
pronunciantur per e Exile ſeu breve. 


Vocabula per e mutum terminata , 
quamvis deinceps (five in derivatis, five 
in compolitis) incrementum finale ad- 
ſciſcant, retinent tamen, f1 opus eſt, 
ſuum e mutum, quod eodem nunc mu* 
nere quo prius tungitur, 


Vix autem uſpiam in medio dictionis reperi- 
tur e mutum quod non 0Originaliter fuerar finale. 
Sic miles milliaria, wiles ſtratagemata, graves ſe- 
pulchra, /ives vitz, def;les polluit , beleeves cre- 
dir, rarely rare , finely accurate , chargeable ſum- 
ptuoſus , changeable mutabilis., unchangeableneſſe 
immurabiliras , /ikeneſſe ſimilitudo, enducement 
argumentum, enforcement cvaatio, commencement 

principium, 


C.1.$.2, De Pronanciatione- 


principium, comitia , advancement promotio, 
zmprovement melioratio,candle-ſtickcandelabrum, 
aliaque innumera, retinent e mutum 3 quia in 
mile, wile, grave, life, defile, beleeve, rare, fine, 
charge, change, unchangeable, like, enduce, enforce, 
commence, aivance, improve, candle, &c. eJulmodt 
e mutum eiſdem- rationibus adſcriptum fueract 
quz adhuc manent ; ideo tamen in illis non fo- 
natur, quia nec in his  utrobique tamen non du- 
bito fuiſſe aliquando pronunciatum-non minds 
quam in voce Commandement mandatum, ubi ad- 
huc pronunciari ſoler. 

- Siquando tamen yoces per e mutum terminate 
ejuſmodi augmentum finale aſſumant , ut acci- 
dentalis literarum illigabilium neceſliras poſtula- 
verit interventum yocalis,illud e quod prids mu- 
rum erat nunc ſonabitur, vel (fiquis ita loqui ma- 
lir) e ſonans ipfius loco intecſeretur. Atque hoc 
przſertim accidit in formando Nominum nume- 
ro plurali, AdjeQivis poſleſſivis,&in tertiis perſo- 
nis Verborum; Ur in Churches Ecclefiz,houſes do- 


micilia, prises pretia, boxes pyxides,vices Vitia,rd- - 


es furir,chooſes eligir, &c. Ubi non tam analogia 

exionis, quam concurſus literarum illigabilium, 
ſonum illum poſtulat: (Non poteſt enim ſonus i- 
nalis 5, immediate ſequi conſonas ſ, 2,4 /þ , vel 
etiam c,g, c<þ, mollits prolatas:) Nam , ubi hec 
neceſlitas non poſtular, e vel non apparet,vel ſal- 
rem non ſonarur, ut in hands manus, lands terre, 


. miles milliaria, tends tendir, makes facit, &c. At 


in tendeth, maketh, &c. ſonatur e , non quod erat 
mutum , ſed quod eſt terminationis eth. 


57: 


Quando terminatio,poſt e muty aſſumpta,aVo- Quando 
cali incipit, illud e plernmque prorſus evaneſcit, ej;ditur. 


&couſona przcedens in eandem ſyllabam cum ſe- 

quence terminatione coaleſcit.Ideoq; melids ſcri - 

buntur ha-ving habens,g7-ving dans, wes _— 
an-cet 


| 53: De 'Pronunciatione, Cy.22 
| dan-ceth faltat , &c. quam have-ing , grue-i | 
love-eth, dance-cth, S, Pertinent — CE | 
finales non proprie ad ſyllabam przcedentem , 
quamvis propter defettum propriz vocalis ad 
illam neceſlario relegatz fuerant,Cut chm Grzce 
wir vel wer”, per Apocopen,vel Apoſtrophum, 

pro ure ſcribirur; )ideoqz , adveniente vocali 


nova, cum illa porids coaleſcit: Quod etiam a- 
pud Hebrzos Frans hac in re imitamur ) perpe- 
ruo fir: ut in voce INS tobh bonus , conſona 21 
propter defe&tum propriz vocalis vocali przce- 
denti ſubjungitur, ſed coaRte quidem quum ? ho- - 
lem fit vocalis longa, quz (etiam apud illos) de- 
beret potits ſyſlabam claudere; ideoq; in TIN 
to-bha bona, MAN to-bhim boni , ubi advyenir 
nova vocalis, conſona A in unam cum illa coa- 
teſcir ſyllabam, priorem vocalem deferens cui 
non ſine quadam quaſi violentia fuerat annexa; 
quod fi conſona brevis fuifler quz ſuapte naturI 
conſonam ad ſe trahit, vocalis de novo adveni- 
ens poſtnlarer vel przcedentis vocalis produQi- 
onem (ot illa ſyllabam claudatr, ) vel Daghes fina- 
li conſonz inſcribendum, ut, duplicati conſoni, 
non defit vel quz priorem claudar , vel quz no- 
,vam inchoet Hilabams prour ex illius linguz a. 
nalogiafatis liquer. 
Ubi antem (apud nos) vocalis ultimz ſyllabe 
brevis eſt, poreſt ea ſuapre natura conſonam n- 
8 namvel plures poſt ſe admittere, eaſq; in ſua ſy!- 
Iaba rerinere quantumvis alia accedat vocalis. 
| Sic long longus, increments accedente fit long-er, 
Ll. vel lon-ger, longior;nam analogia linguz utrum- 
1 vis patirur; at potior videtur hzc ſyllabarum di- 
| viſio 'ong-er, partim quia-ſonus literz 7 ita ab ufi- 
| rato ipſius ſono paulum deflefirurtſolerante lite- | 
| ras ( reREpronunciatas ) c,g,k,x, in eidem 
ſyllabJ 
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ſyllabi, partim quia, g ſonum.fortiorem naftum 
et, idea; e mutum poſt fe non habuiſle cre- 
dendum eft, fi enim radix fuiſle putetur longe, 
per g molle potins prolata foret, ut in voce 
ſtrange extraneus. , Sic a drinke vel drink poto, fir 
drin-ker potator, ranquama drin-ke; vel drink-er, 
ut ab origine drink; fed poſterius videtur poti- 
ts eligendum quia n ira profertur, ut quando k 


ſequitur in eadem ſyllabi. Sic barking latrans, 


vel a bar-ke vel a bark duci poteſt, ut fit vel bar- 
king, vel bark-ing. At dan-ger periculum, ffran-ger 


.. extraneus, dicendum eſt; non dang-er, ſtrang-er, 


propter molliorem ſonum lirerz g. In changeable 
murabilis, dici poreſt vel change-able (quez videri 
pothr ſcriptio potior, proprer retentam e mu- 
tum, ) vel etiam chan-geable, ut maneat e ſolum- 
medo ut index mollioris foni , ſed quoad alia 
quaſi ſyncopata habeatur; quod fieri - viderur in 
voce George, fi nempe pro monoſyllaba habeacurz 
quodq;z fir perperud apud Iralos in vocibus a G# 
inchoatis, ſequente a, o, vel x, in eadem ſylaba. 
Arq; hatenus de e muto diximus. | 


T vocalis, quoties brevis eſt ſonatur 
plerumq; (ut apud Gallos alioſq;) exi- 
li ſono. "OH | 

Ur in b7t morſus, will volo, fil ſemper,. win 
lucro, pzn acicula, ſzn peccatum, fil. impleo. 


Atquoties longa eft, plerarnque effer« 
tur ut Grzcorum «©. | 
Ut bite mordeo, wile ſtraragema, flile ftitus 


wine vinum, pine rabe conſumar,&c, code _ 
| modo 


.'De' Promunciatione, -<C.16:23 


modo quo Gallorum ai in vocibus main manus, 
pain panis &c. Nempe ſonum habet compoſitum 
ex Gallorum e foeminino, & 7 vel y. Hunc autem 
ſonum ſuaderem ego fic ſemper pingi 7, ſuprapo= 
fito Latinorum accentu mn.aed wrmy. ut a ſono 
exiliori diſtinguatur. 

Si quando ſonus 7 exilis occurrat may 


- ſeribitur illud plerumq; non per 7, ſed per ee ve 


ze; ut in ffeelchalybs, ſeen vifum, feel raRtu ſen- 


rio, field ager, ſhield ſcurum,&c. 


O breve eodem modo pronunciatur 
guo Germanorum 4 vel o apertum ſeu 
pingue, nil quod corripiatar. 


Eundem ſonum'produfum exprimunt Angli 
per au vel aw, rarids per 4 : Idem enim eſt ſo- 
nus primz vocalis in moll;fy emollio, maul mal- 
leus; fond indulgens, fawn hinnulus; folly ſtulti- 
tia, fail caſus, &c. niſi quod hic productus, illic 
correptus fit. | 

Non raro tamen (ſed male) pro 5 brevi, fo- 
natur x obſcurum, ore nempe minvs aperto, ( in 

uo ſolo ad illo differt, > vt chm condition condi- 
tio, London Londinum , compaſſe circuitus, &c., 
negligentids efferauntur acſi ſcripta eſſent cunditi- 
on, Lundun, campaſſe, &C, & fic fere proferri ſo- 
lent come venio, done factum, ſome aliquis, ſonne 
filius;& pauca forſan alia. Sonvs hic, f1 quando 
opus fir, notari poterir vel aliquantulum mutato 
charactere literz o, vel, propter charaterum de- 
fectum, accentu gravi ſupra pofito, 0. 


v 
4 


O longum effertar ore rotundo; ut 
Gexcorum © & Gallorunn au. 
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o 
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- 
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Ut in vocibusſ/e ſolus ,ſolea, chiſe elegit,mbre* 
magis, plus &c. Diſtinftioms gratia,accentu cir-: 
cumflexo ſuperne notari a x | TI 


V vocalie, quando corripicur effertur 
ſono obfcuro. '' .. 


Ur in but ſed, tut ſeco, bur lappa, burſt ruptus, 
curſt maledius,&c. Sonum hunc Galli efferune 
in ultima fyllaba yocis ſerviteur. Differt a Gallo-' 
rum e foeminino, non aliter quam quod. ore mi- 
nds aperto efferatur. Diſcrimen hocanimadver- 
rent Angli dum pronunciant voces Latinas iter 
aur. p 


UV longum effertur ut ;Gallorum: *: 
exile. F (46. 5 R | 

Ur in /xte barbitum, mute mutus, mxse muſa, 
meditor, cxre cura,&c. Sonu nempe quaſi com- 
poſiro ex 7 & w. Hunc ſonum a ſuperiori diſtin- 
gnere licer, vel punRulo, vel accentu ſupra poſt- 
to; fic %, *. | 


, i 
| b —_— ——_— —— 
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0 


SECT.: 1L;, 
De Diphthonggs. 


Pd 


Ai vel ay, ſonum exprimit compoſiti 
ex 4 AnglicoChoc eſt,exili)correpto, 8 y; 
Ur in voce day dies, praise, laus,&c. 


al, ay. 


Au vel aw,reat pronunciati,loni exhi- au, aw. 


beret 
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ec, ie, 
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De Pronuntiationt. C.1.$.3. 
beret compoſitam ex Angloram ; brevi, 
& w. Seda pleriſq; nunc dierum effertur- 
fimpliciter ut 'Germanorum' & pingue:' 
ſono nempe literz 2 dilatato, & ſono li- 
terz w prorſus ſuppreſloa.” =. 


Eodem nempe ſono efferuntur a7 omnes, aut, 
awl, ſubulaz call yoco, caul, cawl, omentum, vel 
etiam tiara muljebris;&c. | . 


Eaeffertur nunc djeraum ut #longum: | 
ſono ipſius a penitds ſupprefio., & ſono 
literx e produdto. WONT 


Nempe illud ſolam przſtat's ,' ut ſyllaba repu- 
tetur longa. Ita met obviam factus, meat vidusz 
ſet fiſto,ſedere facio. ſeat ſella,&c. non ſono dif- 
ferunt niſi qued yocalis illic cortepta, hic pro- 
ducta intelligatur. "64-1 | 


Fe, vel ie, effercur ut Gallorum ; (hoc 
eſt, ; exile) produftum. | 


 Eundem newpe ſonum quem ſcribunt Galli 
fin, vin, ſcriberent Angli feen ween, yel forte fren, 
vien, Hoc modo' fcribunt fiend cacodzmon, ſeen 
viſum, &c. | | 


b -" 


E; vel ey ſonatur per e clarum ſeu 
maſculinum, & y : vel etiam fimpliciter 
per eclarum, ſupprefſo ſono y. 


Ur in recezve recipio, ſezze-apprehendo,deceir 
dolis 


it 
iS 
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dolus,&c. Nonnuli tamen plenids efferunt, acfi | 
per ai ſcripta eſſen. | | 
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- Eu, ew, eau, ſonantur per e clarum Eu, ewg 


& w. I os 

Ur in neuter neutralis, few paucj , beauty pul- 
chritudo. Quidam ramen pauld acutids etferunt 
acſi ſcriberentur ntewter, fiew, bieuty, vel niwter, 
ftw, biwty; praſercim in voctbus new noynshknew 
ſcicbam, ſnew ningebat. At prior pronunciatio 
rectior eſt. | 


. ' Oo ſonatur ut:Germanorum ti pin« 


gue, ſeu Gallornin og. 


"Ur in vocibns zobd bonus, flood ſtabam, root Ia- 
dix, foot pes, looſe laxus, {oose laxo, amitto.&c. 


Oi, op, efferaintur per 5 apertum- ſeu 
clarum, ſed correptum, & y.. - 


Ur in norse ſtrepitus, boys pueri, toys nuge, toy! 
labor, 0i]l oleum. Nonnulli ramen im quibuſdam 
ſalrem yocabulis pots per 0 vel x obſcurum ef- 
ferunr, ur t041, 021, vel tayl , iiyl. 


Ou ow, duplicem ſonum obtinent; 
alterum clariorem, alterum obſcuriore. 

In quibuſdam vocabulis effertur 
ſono clariori per 5 apertum, & w. 


Ur in ſoul anima, ſould vendebam, ſnow nix, 
know (cio, ſ.w {ero, ſyuo,t debeo }ow[poculum, 
&Cc, 


” 


: EAU. 


OO; 


O1, OY- 


on, OW; 
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&c. quo etiam ſono & 6 fimplex nonnunquam 
cffertur, nempe ante /d, ut.in g6/d aurum, (cold 
rixor, hold tenco, c6/d frigidus, 8/d ſenex , anti- 
guus, &c. & ante Hin poll caput., toil vettigal, 
&c. Sed & hzc omnia ab aliis efferuntur fimpli- 
Citer per 6 rotundum, acti ſcripta eſſent ſ0/e, ſ61d, 
ſnd, &c. 


In aliis vocabulis Obſcariori ſono ef- 
feruntur; ſono nempe compoſito ex d vel 
x obſcuris, & w. 


|  Urin hiuſe domus, miuſe mus, lowſe pedicu- 
lus, boul glohulus, dur noſter ,; out ex, owl bubo, 


town oppidum , foul immundus, fow! volucris, 
bow fledto, bough ramus, ſow ſus, &c. At would 
vellem, ſhould deberem, cold poſſem, courſe cur- 
ſus, court aula, curia, & pauca forſan alia,quamyis 
(ut proxime prxcedentia ) per 0 pronunciari 
debeant, vulgo tamen negligentivs efterri ſolent 
r 00. | re 
" Wa efſet ur Typographi fonum jllum 
clariorem ab hoc obſcuriori diſtinguerent; quod 
heri poteſt, fi non diſtin&tis charatteribus , ſal- 
rem 11 vel j]lum ſemper accentu acuto, ( vel fi li- 
ber circumflexo,) notarent z vel hunc accentu 
gravi: Autetiam fiillum per ow hune per o# ſeme 
per icriberent. 


SE CT. 
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BEER. nd nk 

De Conſonis aliquot comunitis. . +; 

Gh.in yocum.principio' ut nudum's Gb. 
durum pronunciatur. 
Ur in Gh6ft ſpirirus, Gheſſe conjeuram facio. 


Alias vero nunc dierum fere prorſus 
| omictitur ; ſyllabam tamen producen- 
dam innuit: A quibuſdam ramen ( prz- 
ſertim ſeptentrionalibus) per molliorem | | 
ſaltem aſpirationem h effertar. _-_ | | 
Ur in might poteſtas, /ight lux, night nox;right 
rectus, ſight vitus, ſigh ſingultus, wezgh pondero, 
weight pondus, though quamvis , thought cogita- 
| tio, wrought operatus eſt, taught docuirz&c. In | 
paucis vocabulis effertur plerumqz per F, nempe | 
cough tuſlis, tough tenax, rough aſper, laugh rideo, - Þ 
' proferuntur cf, tuff, ruff, laff. Inough ( ſingula- | 
re) far mulcum, ſonatur znxf; ar inough ( plurale) 
fat multa, ſonarur enow. 0 =O 
 Cheffertar ut Icalorum c antee&3 ; . 
ſono nempe compolito ex ty. o_ | 
 Excipe vocabula a Grecis & Hebrzis 'deduda om 
(przſertim nomina propria, & ubi ſequitur con- | 
ſonans;) hzxc enim durids, ut per c vel k effe- | 
runtur; " | 
| Sh effertur ut Gallorum cþ, vel ſy: 


eg 


EY 2 be py, re - _ mim ders. ct 
nabokdc bes > 


oy — acted DI en hee 


7 «NO » WW VC 


8 Rin es 


Ph effertur ut f: uſtirpatar vis; alibi — 


O quam in vocibus a Grzcis per 6 ſcriptis. - 

 _ Thduplicem admittit ſonum; alteram 7: | 
molliorem, aftinem literz D; alterum 4 
Fortiorem, attinem licerz T, | | 1 
| | F Molliorem | 
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Molliorem habet in Pronominibus, | 
Relativis,& ConjunQionibus, omnibus. * 

Ut thou ru, thee te, thy, thine tuus, the, this, 
that, hic, ille, theſe, thoſe, hi, illi, they illi, them 
illos, therr illorum, there illic, thence inde, thither 
ed, whither quo, ether ſive, whether utrum, nether 
neque, though, although, quamvis. 


In paucis item nominibus & verbis, - 
preſertim in ther finicis. | 

Ur Father pater, mother mater, brother frater, 
{eather corium, weather tempeſtas, feather plumaz 
Smooth lzvis , neather inferior; Seethe coquo, 
wreathe rorqueo, bequeath (reſtamento)) lego. 


Alibi fere ſemper Fortiorem ſonum 
obrinet. 


- Ut in Przpoſitionibus with cum, wethout ſine, 
within intra, —_ per: in verbis think cogito, 

_ thrive creſco, diteſco,throw projicio,thruſt trudo, | 

 &c. loveth amat, teacheth docet, hath habet, doth 
agit,&c. in Subſtantivis thought cogitatio, thigh 
femur.thing res, throng turba,death mors, wrath 1- 
racundia, /ength longirudo,ſtrength fortitudo, &c. 
& Adjectivis thick craſſus,denſus, thin rarus, di- 
lurus, tenuis,&c. 

Arq; hattenus, quz ad puram & genuinam lin- 
guZAnglicanz pronunciationem ſpetare viden= | 
rur, ſatis prolixe tradidi. Singulas verd variorum 
locorum dialeQos, aut affeatas muliercularum | 
ineprias, alioſye barbariſmos,operz pretium non 
eſt ur tradamn; ur neq; neyligentiores quorum- | 
dam fonorum prolationes five quz patſhm apud 
vulgis,ftve quz etiam apud Aulicog,aut affeftate 
delicatulos obtinucrunt; hac enifiggo omnia 

© dediſcenda 


Cap.2: De Nomine Subſtantivo. 67 
F; | dediſcenda potids quam imitanda. duco, Quam- 
, vis enim non exiſtimem linguam noſtram a Gal- 
. licanz linguz five elegantia five morbo penitds 
: immunem efle, quin ut intet celeriter loquen- 
, dum litera nonnunquam una aut alcera vel omit- 
F ratur vel negligentids proferatur: j[ſud ramen 
(ubi.mos obrinuir ) patimur magis qui jubemusz 
& pro tolerando potits errore, quam Taudanda 
praxi ducimus ; adeoq; ſiquisaccuratids loqui 
4 velit, id ei laudi potids quam vituperio ceder. 
: Si cui autem nimis hac in reprolixus videar; 
9 ſciat ille me non hoc velle, ut quiliber extrane- 
3 us, dum linguam noftram addiſcere fatagit , fin- 
» gulos minoris notz apices exadte calleat , aut ſe 
diſcendo fatiget: ſufficiet enim ad Jaudabilem 
hac in re progreſſum, ut fele&jores quaſdam ma- 
n gil; generales regulas, eaſq3 non adeo multas, rg 
obſerver: Czrera vel exercitatio docebit,vel fine 
>, magno incommodo ignorari poterunt. Atqz i- 
D, demetiam de ſequentibus judicium ferendum 
0, eſt, quories ad minutiora deſcendo. 
=—_— ga FEE 2, 
gh | : 
1- CAE TL. 
Fl | De Anglicans Lingue ſtrutura; & primum 
De nomine Subſtanttvo. 
- Aﬀenus dePronunciatione egimUus: Anyjicane. 
wal | ſequitur ut de tota Anglicani Ser- lingue facis 
mm monis ſtrufturi agatur. Hzc autem lin- 7s 
ony ua quanquam a quibuſdam extrancis 
wn Sificitior habita fauerit,(ideo forſan quia 
ud I eas, 
as | vel nullis, vel non bene ordinatis prz- 
wa ceptis in diſccndo'ali fuerint;) Ht ramen 
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revera omnium quas {cio linguarum fa- 
cillima, & paucillimis regulis tota ipſius 
fabrica tradi poteric. 


Has autem dum traditurus ſum, nollem exſpe- 
&eris ut ſingula artis vocabula, quz Grammarice 
Anglicanz cum aliarum linguarum Grammarticis - 
ſunr communia, ſigillatim explicarem ; ut Quid 
fit Nomen, Pronomen, Verbum , Participium, &C. 
Quid Subſtantivum, Adjefivum, Simplex , Compo- 
fitum, Primitivum, Derivativum, AGiivum, Paſſivy, 
Tranſitruum, Intranſitivam$:c.Quid Genus, Caſus, 
Numerus, Perſona, Modus,Tempus,&c. aliaq; fimi- 
lia. Effer enim plane ſupervacaneus labor ; cum 
nemo fit, Latinz linguz non prorſus ignarus, 
qui iſthzc ignorare poljir. 

Neg; tamen exſpectetis vellem, ut in hac lin- 
gua noſtra omnia Latinorum linguz penicds re- 
ſpondeant. Eſt enim rum in hac tum in moder- 
nis fere omnibus, a Grzce Larinzq; linguz ſyn- 
raxi immanis diſcrepantia; (inde przſfercim orta, 
quod Cafuum diverfitates non agnoſcamus. ) 
Quam rem dum panci animadvertunr, in nnſtra 
pariter & aliis modernis linguis tradendis , plus 
ntricati laboris ſuſcipiunt quam opus eſler. 


Genera,Ca- Nomina Subſtantiva, apud nos, nul- 

fu, Nu-Jym vel Generum vel Caſuum diſcrimen 

OPT ſortiuntar. Adeoq; malthmrzdii,quod in 
linguis aliis, prefertim Grzca & Latina, 
his de rebas repericur , prorſus abſcindi- 
tar. Numerorum tamen diſcrimen ag- 
noſcimugin Subſtantivis, atq; etiam in 
Verbis, 


Sexuum 


Ln 
IS 
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Sexuum diſcrimen fi quando velimus expri- 
mere; non fit illud variis nominum Generibus; 
Maſculine pura, Foeminino,' & Neutro; quz ne 
quidem apud Latinos 'ſexus diſtinguunt; ſunt e- 


nim Scortum, manciplum, amaſium,&c. Neutrius 
'Generis, at Sexum vel Maſculum vel foemineum 


referuntz & contra, Gladius, vagina, arcus , ſagit- 
ta, aliaqj innumera, quanquam neutrius Sextts 
fint, ſunt ramen Generis vel a:aſculini vel foemi- 
nint. Sed nos ſexus codem plane modo quo Ai» 
races (aliaq, accidentia) diſtinguimus; diſtin&is 
vocahulis, vel adjundtis Adiedtivis, (ficat & La- 
tini non rard faciunt;,) ut vir a man , mulier 2 
woman, Juvenis 4 youtf, virgo amayd, puer a boy, 
puella « grle: Equus a horſe, equa a mare, equus 
caſtrarus a gelding,pullus a c6/t: Lepus mas a male 
hare, lepus focmina a female hare: Dama a deer,da- 
ma mas a buck , dama foemina a doe; Cervus a ſtag, 


a hart, cerva a hind; damula, hinnulus, a fawn: + 


Anſer mas a gan.er, anſer formina a groſe, anſer- 
culus a goſlin: Caper a hee-goat, capra a.jhec-goat, 
capellus a k7d, | | 


Subſtantiva fingularia ffunt Pluralia 


addendo 5: cui etiam- aliquando przfi- p 


Fitur e, quoties nempe neceſlitas pronun=- 


ciandi illud poſtulat. _ 

Neceſfitas autem pronunciandi hoc poſtulat 
quories immediate przcedunt ſ,z.x,h; vel etiam 
c,a,ch, ſluno molliori prolata. Ur 4 hand manus, 
a tree arbor, 4 houſe domus, a fox vulpes , a fiſh 
piſcis, a maze labyrinthus, a prince princeps, an 
age #ras, a tench tinca; pluraliter hands,trees, hou- 
ses, foxes ,fiſhes, mazes,princes, ages,tenches. Eſtq; 
hzc ſola (nunc dicrum) pluralis numeri regula- 
ris formatio. 

Art 


Numerus 
luralss. 
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At olim etiam per en vel yn formabant plura- 
lia; quorum pauca admodum adhuc retinemus. 
Ut an ox bos, a chick, pullus (avium,) pluraliter 
oxen,chicken; (nam qui dictir in fingulari chicken, 
& in plurali chickens,omnino errant. ) Item a fere 
filix, pluraliter fern; (verdm nunc plerumgq; fern 
vtrogqz numero dicitur, fed & in plurali ferns; 
nam fere & feres prope obſoleta ſunt.) Dicunt e- 


riam nonnulli (fed rarids) housen, eyn, (hoon, &c. 


pro houses, eyes, ſhoves, &c . Dicunt nonnulli 4 
pease piſum, pluraliter, peasen; at melids,fingu- 
lariter a pea,pluraliter peas. 

Sunr etiam & alia quzdam hujus formationis 
veſtigia,ſed quz alio etiam nomine ut plurimum 
ſunt irregulariaz ut a man (olim manne) homo, 
vir, 4 woman mulier, pluraliter men, women, 
(wemen, weomen, ) per ſyncopen pro manen, w0- 
manen; ( Saxonice olim dicebant a man homo, 
a weapon-man vir, a wyfman mulier.) Sic a bro- 
ther frater, a child puer, pluraliter brethren , chil- 
dren. Item 4 cow vacca, pluraliter keen vel kine 
(quaſi cowin. ) Sic & ſwine ſues (quaſiſowin) a 
ſingulariſow; Cat nunc ſow tantum de ſue foemi- 
na diciturz ſwine vero in utroqz numero, de u- 
troqz ſexu. )Sed & harum nonnulla retinent eti- 
am formationem analogiam z ut brothers , cows, 


ſows. 


Sunt & alia pauca irregularia; a mouſe mus, 4 
lowſe pediculus, a ſoot pes, a g1ſe anſer, a tooth 
dens; pluraliter mice, /ice, (vel meece, leece,) 
feet, geeſe, teeth: & vix plura. Sheep ovis, hose ca. 
liga, promiſcae dicuntur in utroq; numero; fi- 
cur etiam ſwine, chicken, fearn, peas, ut ſupra di- 
aum eſt. 

Finita in fplerumgz alleviantur in pturali nu- 
mero, ſubſticuendo v. ut wife uxor, life vita, 

| hnife 
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knife culter , ſheaf faſciculus , ſhelf abacus vel 
ſcamnum cui aliquid imponitur, wolf lupus, ſelf 
propria perſona, half ſemiilis, calf vitulus, &c. 
pluralicer wives, lives, knives, ſheaves, ſhelves, 
wolves, ſelves, halves, calves, &c. Eademq; alle- 
viatio eſt etijam in { & th, quamvis retento chara- 
ere, in houſe domus, cl3th pannus, path ſemita, 
&c. pluraliter houses, clothes, pathes,$:c. 
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De Articulis. 


C NR non raro prefigimus daos 4rticy;. 


(quos vocant)) Articulos; A & The. 


Sunt autem reveri nomina Adjettiva,% eodem 
plane modo uſurpantur quo reliqua_ adje@iva. 
His reſpondent Gallorum articuli an & /e ; Ger- 


mManorum. ezn & der. 


A (ſcu,ante vocales, an.) c&ft articuſus 
Naumeralis; atq; idem omnino fignificat 
ac one unus, ſed mintisemphartice. 

Notat vocis generalis parricufari cuidam (five 
ſpeciei, ſive individuo, faltem vago) applicatio- 
nem: (ur Patience js a vertue parientia eſt virtus, 
vel quzdam virtus: )Ideogz foli nutero fingalari 


prefigitur (neceſſitate materiz, non forme ) ut 
L& vox uns. Si verd pluribus particularibus (five 


ſpeciebns five individuis) vox generalior appli- 
cetur, iHad numero Plurali innuitur; (eſtq; hic 
revera ſolus numeri Pluralis uſus: ) fic men homi- 


Res, de individuis dici manifeſtum eſt; 8& vertues: 
virtutes, de virtutjs yel ſpecicbus yel 8 


A. 
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+ . The eſt articulas Demonſtrativus, i-- 


demq; lignificat ac that illud, ſed minds 
emphatice. a Bok 
Norar Particularium unius pluriemve (quibus 
aftu applicatur vox Generalis ) Determinatio- 
nem. Sic | Terram |] dicimus earth ubi ipſam ſpe- 
ciem, ſcu elementum, terrz detignamus 3 at the 
earth 11 globum rerrenum ( quod Individuum 
gioddam dererminarum eft ) intelligamus. Aty 


tribuitur tam numero fingulari quam pluraliz 


quia tam de uno quam de pluribus individuis 
poſſumus dererminate loqui. - 
Nenter horum articulorum prefigitur vel voct 
general generaliter ſignificanti, - (-utpote cuyus 
7pnificatio particularibus atu non applicatur; ) 
vel nomini proprio, (quod ex ſe fatis innuit & 
individuum & quidem determinatam; ). vel eti- 
am ubi aliud aliquod adje&tivum adeft quod hos 
articulos virtualiter conrtineat, (redundarent e- 


nim,) ut vir unus one man, viraliquis ſome man, 


vir quilibet any man; Mundus the world,hic mun- 
dus this world: Ubi one,ſome, any, virtualiter. in- 
cludunt a; & this etiam virtualiter includit the. - 

Peculiares ſunt phraſes many a man, never 4 
man; differnnt enim ab his many men,no men.,ficut 
every man ab all men: priores enim. ſigniacant 
multos homines, nullos homines, omnes homines, ſ1- 
gillatim five diſtributive acceprtos , poſteriores 
faltem conjunQim ſen colleRive accepros. Nec 
hiſce prorſas abſimiles ſunt, ubi (poſt adverbia 
comparationis as, ſo, tam,too nimis, at vix alja,_) 


articuſus a Subſtantivo. & ſuo Adjefivo prece- 


denti interponiryr (qui ſolet alias utriqz przpo- 
Ni; ) ut, Too ſmall a reward, for ſo great a labour,and 
as great a benefit, Nimis exigna merces pro tantg 
(ram magno) labore,tant6q; etiam beneficio. : 


nn 
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CA P. ? IV. 


1-1 De: Prepoſitonibrs. 


pers Caſuum ( quos habent Prepoſitio- 
47 prztfertim Grzci & Latini ) Angli- 7" uſt. 
cana Lingua (ut diam eſt) neutiquam 

agnoſcit : . Sed Przpoſitionum auxitio 

rem omnem illam praſtant quam Greci 

& Latini partim Przpoſitionibaus partim 

C aſuum diveriitate perficiunt. 


- Ideoque Przpoſitionum dodrinam ,..dum de 
nominibus Subſtanti vis ago , . (ſolis enim Sub- 
ſtantivis;; aut Subſtantive. poſitis , prafiguntur, 
ſuntque horum quaſi communis affeftio,) przter. 
aliorum methodum placuir interſerere. Pauca- 
rum enim harum vocularum fignificatu cognito, 
torafere hominum ſynraxis fimul intelligitar. 

Prexpofitio enim , | Subſtantivo quod __— 
prafixa ,  oſtendit.-quem- habeat illud reſpettum 
ad vocem illam (five verbum fit, ſive nomen., a- 
liave orationis pars) a qua. regitur. Przpoſitio- 
nes enim ut plurimum-Argumentis (ut ſoquun - 
rur) Logicis, fiye Locis Topicis., innuendis in- 
ſerviunt. v4 PO | 


Vox Subftantiva'verho prefixa ut Tati- Vox Nomi- 

norum caſus Nominativas, (quam igitur 7% ». & 

| Pe ENG tbo $1 IN 19  Acciulatin'. 

Vocem Nominativam, diſtinionis ergo, VO- ,, 
cabimus; ). Aut! etiam Abſolute poſita (Cut 
| loquuntur 


> I nn renner EIS LES Trae En” 


Of. 


De Prepoſitionibis. C.g.2. 
loquuntur Latini; ) Aut denique verbo 


tranſitivo poſtpofita ut Latinorum caſus Ac. 
cuſativus (quam igitur vocem Accuſativam 


dicemus;_) nuda ſemper ponitur fine prz- | 


fixa Przpolitione. 


Notandum autem eſt, Subftantivum apud nos 
Abſolute poni , non modd ut Latinorum caſus, 


Ablativus abſolute pofitns qui nempe I nullo re- | 
gitur : Sed etiam ur corum caſus Nominativus 
Abſolate pofitus , qui nempe nulli verbo przpo- | 
nicur; puta in librorum titulis , ut cam poema | 
Virgilianum infcribitur Zncjs;z & ubi caſus No- | 


mina:ivus quaſi ſufpenditur , alio nempe ante 
Verbum interſerto, ut Alexander magnus, ile qui- 


dem orbem vicit, qualis conſtrudio in Latini lin= 


gui rarids occurrir , in Grzci Helleniſtici ſz- 
pids, in Hebraica ficut & noſtra Anglicana (x- 
piſſime. | 


Przpolitio Of idem omnino innuit 
quod Latinorum caſus Genitivus, 8& 
eandem cum illo fignificattonis varieta= 
tem admittit, five Subſtantivis, Adje&i- 
vis, aut Verbis poſtponatur. 

Ut Opera Ariſtotelis , Fhe Works of Ariſtotle. 


Pro illo autem non raro ponitar Adje&tivum- 
Poſleſſivam, de quo ſao loco dicetur. - , 


Sed 8 fignificat Obje&tum circa quod, 
ut Latinorum De; ut & Materiam ex qua, 


ut Latinorum Ex, 
Ur 
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Cap. 4» De Prepoſitionibus. 75 


Ur Tra&atus de virtute , A treatiſe of virtue , 
(aut concerning virtu2z ) Poculum ex auro, A cup 
of Gold . 


Off ſeparationem fignificat; ut ali- Of, 0s 
quando Latinorum abs, ex, ut abſcindo, 
exno : Cui opponitur On, continuatio- 
nem innuens (exuo to put off, induo tort 
0n:) binc up-on ſuper. 

From innuit terminuma quo ; ut La» #79". 
tinorum Ab. * 

To vel un-to,innuit terminum ad quem, 7Þ, unto. 
atque item terminum Relationis ; quz 
Latini partim per caſum Dativum, par- 
tim per przpoſitionem Ad infinuant. 


Notandum autem eft hane prepoſitionem 
nonnunquam tam inter loquendum quam - fcri.- 
bendum aliquando omitti; ut quum dicimus /ike 
mee mihi fimilis, give mee da mihi, tel mee dic 
mihi, near mee mihi propinquum,&c. ubi ponitur 
mee ellyprtice pro to mee. 


Till, un-till; Uſquedum. Tantim de 7ill, unit. 
tempore dicitur,. 

For innuic finem cui, vel pro quo: i- Fo7- 
demque valet quod Latinorum pro, & 
quod (nonnunquam) caſus Dativus. 


Quod mihi (ſeu pro me) paratur , alteri da- 
cur3 


With. 


De Prepoſitionibus. ' C.ap.4q+ 


, daturz What was prepared For mee, is given To an- 


ot Pere 


By innuit Latinorum per; ut & Abla- | 


tivum caulz efficjientis (tam principalis, 
quam inftrumentalis,& moralis,) cuinon 
raro preponunt Latini przpolitionem 
Ab: Item juxta vel preter, (non modo in 
fignificatione locali, ſed & exceptiva.) 


Unde Be-fide juxta, przter , (quaſi, juxta la- 


tus; ) be-neath, be-low, infra, (quaſi in humili, ) 
be-fore ante 3, be- hind poſt , atergo; be-yond ul- 
tra 3- be-hither (on this ftrie) Citra 3 between , be-= 
twixt, inter, (faltem de duobus dicitur, at among 
inter , non nif1 de EN | 
Ab hoſte occiſus eſt per (juxra, prope) aquz 
fontem,ſed primum ſuo ipſius metn, deinde hoſtis 
ladio vulneratus, Hee was ſlain By his enemy , By 
( befide, near _) a ſpring Of water , but wounded firſt 
By his own-fear, then By his enemies ſword, 


With indicat” inſtramentum , ut Lati- 
norum Ablativas Inftrumenti ; atque e- 
tiam concomicantiam, ut Latinorum 


Cum. 


Gladio occiſus, ſain with a ſword; mecum 
moratur, he abideth with me. 


Through 


{ 


| 
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Through indicat Medium ; & proprit 
quidem medium Locale, fed & etiam 
medium Phylicam & Morals. 


Radii ſolis, incredibili celeritate tranſeunt , a 


77. 


Threugh. 


 ———— 


ccelo per acrem ad terram, calore & lumine pre- 


diti,quibus nos oblear,& plantas viviftcat , quas 
Deus nobis paravit,nobiſqz dedir, in uſum noſtrit 
& ipſias gloriam. The beames Of the ſun, With in- 
credible ſpeed , paſſe From heaven Through the air To 
the earth , indued With light and heat , By C with, 
through.) which it comforteth us, and quickeneth the 
plants which God hath prepared For us, and given To 
#s, For our uſe and his glory. 


After poſt, againſt contra, amoug, amongſt, 
inter ; near, nigh, prope; unde next (quaſi 
nigh'ſt) proxime. | 

In reſpondet Latinorum przpolitioni 


 incum Ablacivo ; & {ignificat quaſi pre- 


{entiam in loco. 


Unde within intra, oy 735 How. 


Tato reſpondet Latinorum przpoſitio- 
ni in cum caſu Accuſativo; & {ignificat 
quaſi motum in locum. _ 

Out vel out of valet ex. Unde with- out 
EXtra, ab-0ut CIrca. 

At (apud) indicat exiſtentiam in loco. 


After & Cz 


J1n, 


Into; 


Out, 


At Foc . 


78 De Prepoſitionibus. Cap.43 


Pro quo in compoſitione plerumque ponitur 
4, & (ante vocalem) ab ; ut a+bedin le&o,a-broad 
foras,(quafi in lato, ).ab-ove (over ) ſupraz a-low, 
a- fore, ab-aft (pro be-low, before, after; ) a-board 
in navi ( quaſi, ſuper rabulatum; ) ab-out circa 
many in extremitatibus; ) a-doing, faciens, fa- 

urus,infaciendoza-dying moriens,in moriendoz 1 
a-frayd, a-fear'd, territus, in timore poſitus; 
to afright terrefacio ; at-length , at-laſt , tandem. 
(quaſi, ad longirudinem, ad extremum;,) at-leaff 
laltem (quafi, ad minimum; ) &c. Forſan & a- 
gainſt contra, a-mong, a-mongſt,interz hinc etiam 
deduci poſſunt. | 


Ward. Tardverss, ſemper poſtponitur. 


Ur to-ward erga, ad-versds 3 hither-ward huc, 
huc-verſus 3 #p-wardſurſum, ſas-verſum ; down- 
ward deorſum , de-verſum 3 fore-ward prorſum, 
antrorſum, prz-verſum, anterins-verſum ; back- 
ward retrorſum, retroverſum 3 heaven-ward , to 
ward- heaven, to-heaven-ward,.ccelum verſus. 

Touching, Touching, concerning, (ſpeCtans, atringens,con- 

gc. cernens) proprie ſunr Participia', at vſurpantur 
ſpe ut Prepoſitiones : Sic accerding to conſo- 
nans, belonging to attinens , aliaque forfan aliqua 
participia. 


Przpoſitiones non raro degenerant in 
. Adverbia: Sicut & Latinoram , fine ſuis 
calibus politz. 


\ 
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| 
| | 
"A a. 


Go” yy '* V9 


7 Cap.3- De Adjeflivie. 79 

| CAP.V. 

De Adjefrvn. | 

 DjeCtiva, fine omni vel Caſuum, vel 4detive- 

Generum , vel etiam Numerorum rum uſu. 

diſcrimine , ſuis Subſtancivis adjungun- 

tar : Eodem plant modo quo Adverbia 

yerbis aliiſve orationis partibus, Et qui- , 

dem plerumque immediare prefiguntur, [.ge,, 

fi ſaltem ſola veniunt nec ſuo ( quad re- 

gunt) ſatellitio comitata. 


” Vw we WW.” 
< n 


Ur Vir bohus 4 good man , bona mulier a good 
| - Woman, res bona a good thing, pluraliter good men, 
' good women, good things, 
| Subſtantivum autem cum ſuo AdjeRivo (ſicur 
| K8&yvox refrix quzcunque cum toto ſuo quanto- 
cunque farellitio ) habetur quaſi una vox com- 
poſita: Unde & illud Aggregatum non rard a- 
livud afſumit AdjeGivum ( vel etiam aliam quam- 
vis affke&ionem ) eodem prorſus modo act eflet 
una vox : (atque hoc demum tertium , & fic de- 
inceps.) Ut /ir a man, vir ſenex an ol/d-man, ſe- 

nex prudens a wiſe old-man, ſenex valde prudens_ 
4 very-wiſe old-man , tres prudentes fenes three 
wiſe-old-men. Ubi Subſtantivo man prefgitur 
articulus AdjeQivus 43 deinde eidem ſubſtantivo 
man prafigitur Adjetivumo/d, & Subſtantiyo 
o/d-man articulus an; item Subſtantivo old-man 
Adje&ivum wiſe , aut etiam Adje&ivum Adver- 
bio modificatum very-wiſe , & toti item huic ag- 
gregato Adjefivum a, vel (pluraliter) three. 


Ubi vero vel plura ſunt AdjeRiva ad 
| COIs . 


s | 


Adjediva 
Poſſeſſiva. 


collateraliter copulata, vel etiam unam 
cum ſuo fatellitio, plerumque poſt- 
ponuntur Subſtantivo. 


Ut; Vir prudens pariter & fortis, a man beth 


wiſe and valiant 3 vir ſumme prudens, a man ex- ' 
ceeding wiſez vir multis'rebus peritus, 4 man skil- 
full in many things : Sed etiam dicimus 4 wiſe | 
and valiant man, An exceeding wiſe man, A skilfull 


man in many things. 


Duo tamen ſunt Adje&tivorum gene- 
ra, a Subſtantivis immediate? geſcenden- 
tia , quz ſemper Subſtantivis ſuis prxpo- 
nuntur. Eademque omnium-fere Pre- 
pohitionum vices ſupplent. 


Primam quidem Adje&Qivum Poſſeſſi-- | 
vm libet appellare. Fit autem a quovis | 


Subſtantivo ( five fingulari live plurali) 
addito 5 (aut es, fi necefſitas pronuncia- 
tions poſtulaverir.) 1lud autem innuit 
quod przpoſitio, of, chm Latinorum Ge- 
nitivo Poſlidentis auc etiam Efficientis 
reſponder. 


Ut Mans nature, the nature of man , natura hu- 


mana vel hominis; mens nature,the nature of men, 
natura humana vel hominum ; V7rgils poems, the 
poems of Virg:z! , poemata Virgilii vel Virgilia- 

na. 
Atque idem omnino fit ubi- ſubſtantivum ag- 
gregartuni occurrit , (hoc cit, ſubſtantivum pri- 
marium 


De Adjefivis. Cap:s? ; 


| 


7] Gap:5s: De AtdjeFivie. 


marium-.cum ſno quaſi fatellitio,> roti nempe ag- 
gregato poſtponirur s poſſeſſivi formativum. The 
Kings Court, Aula Regia, vel Regis; The King-0f- 
Spain's Court, Aula Regis Hiſpaniz; ( vel the Court 
of the King , the Court.of the King of Spain: ) toti 
nempe illi aggregato the X7ng of Spain, ranquam 
uni Subſtantivo, poſtponitur litera formativa s. 


Sj tamen Subſtantivum Plurale exeat 
(ut plerumque fit) ins; duos (nempe 
ormativum pluralis,& formativum poſ- 
ſeſſivi; ) in untitn coincidunt , ſeu porins 
rius (euphoniz gratia) eliditur : ut the 
Lord's Houſe , the Houſe of Lords, Domus 
Dominorum, ſeu Magnatum ; the C'om- 
mon's Houſe, the Houſe of Commons , Nomus 
Communium 3; pro the Lords's Houſe, the 
Commons's Houſe. 


 Quod idem etiam fieri non rard ſolet in nn- 
mero Singulart , quoties nomen Proprium exit 
ins: ut Priamus Daughter , the Daughter of Pria- 


mus, Priami filiaz Venus Temple , the Temple of 


Venus, Veneris templum : pro Priamus's Daugh- 
ter, Venus's Temple. 


__ Quiautemarbirrantur illud 5, loco vocis hz, 
adjundum eſle, (priori ſcilicer parte per Aphz- 
reſin abſciſsa,)) ideoq; Apoſtrophi noram ſemper 
yel pingendam efle vel faltem ſubinteJligendam; 
omnino errant. Cuamvis enim non negem quinn 
Apoſtrophi nota commode nonnmquam _ 
pollit , ut. ipſius liter# : uſus diſtintins, uhi 


opus - 


3x 


82 


Reſpectiva. 


De Adjefivis. Cap.s. | 


opus eſt, percipiatur ; ita tamen ſemper fieri de- 
bere, aut ctiam ided fieri quia vocem hzs innuat, 
omnino nego. Adjungitur enim & Foeminarum 
nominibus Propriis , & Subſtantivis Pluralibus, 
ubi vox his fine ſolceciſmo locum habere non 
poteſt: atque etiam in poſlefſivis ours.yours,theirs, 
hers , ubi vocem þjs innur nemo ſomniaret : & 
quidem ipſa vox hjs, ut & interrogativum whoſe, 
nil aliud ſunt quam hee's, who's , ubi s dem om- 
nino przſtat quod in aliis poſleſſivis : Seribitur 
autem his pro hees , eodem errore quo nonnun- 
quam bn pro been 3. item whoſe pro who's, eodem 
errore quo dene, gone, knowne, growne , &Cc. pro 
doen , gren , knowen , gronen , vel do'n, gon, 
know'n, grow'n yutrobique contra analogiam lin- 
gue. 


Alterum Adjefivorum (quod innue- 
batur) genus eſt , quod Adjeftivum Re- 
ſpeivum ( quoniam aptius non occurrit 
vocabulam ) appellare libet : Quo Re- 
ſpeCtus alii fere omnes ( przter eos qui 
Adje&ivo Poſſeſſivo innuuntur ) innui 


ſolegt: Qui tamen multo diſtinCtids, 


ubi illud requiritur , per Przpoſfitiones 


exprimuntur. Eft autem nihil aliad quam 


ipſa vox Subſtantiva AdjeCtive poſita : & | 


quidem non raro ſequenti voci per Hyph- 
en conjungitur, _quaſ1 fieret vox com» 
polita. / 


\ % 


Sic a-Sea-fiſh, afiſhof the Sea, piſcis mari- 


| 
Rus, vel maris , (in mari, ex mari, ad mare per- 


£ 


III Io pong 2g 


tinens; )- 
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| Cap. s; De Adjef{ivis. 


rinens;.) a Tiver fiſh pifcis fluvialis 3 a 'wine- 
veſſel, a veſſel! for wine, vas vinarium , ſeu vi- 
no deſtinatum; a Turky-voyage, 4 voyage to Tur- 
ky , navigatio Turcica,ſeu in Terciant; © @ ſea- 


wage , a"voyage by ſea, iter : marinum; ſen' per 


mare 3 home-made , made at hortie , domi factum, 
vel apnd domum ; ſelf-lve piaaune, ſui a- 
mor; ſelf-murder ,  duToXeiels , ſui cxdes 3 
man-ſlaughter , the ſlaughter of man , homicidi- 
um , humana_ cxdes, cxdes hominis 3 4 gold- 
ring , a Ting of gold, annulus aureus , vel ex.au- 
ro; & infinita alia. . . TERS 
Neque ſolis Subſtantivis , ſed & Adje@ivis z 
Participiis, alii(ve forſan orationis partibus; hu- 
juſinodi Adjectiva Refpectivaadjiciuntur : ut 4 
WUun-ſbiny day , dies naiavyns  ſolis ſplendore 
zlarus ; « ſelf-tormenter , vel ſelf-tormenting man, 
Heautontimorumenus , £&vTy 74op5ulyC-. 
Cum artem Adjectiva non nift Subftantivis 
adjungi ſoleant; Dicendum eſt, vel illa hic loci 
( ur alia etiam Adiectiva_) in Adverbia degene- 
rare 3 vel potits ſupponenda ſugr cum Subſtan- 
tivis primo conflari , ut ſur-ſine ſolis ſplendor; 
ſelf-torment &uTcTr vein, ſui tormentum 3 & 
deinde ex his aggregatis formari Adjedtiva, ſun- 
ſhin-y, felf-torment-ing. 
 Siquisaurem hzc omnja pro Compoſitis ha- 
beri contendat; ego non prorſus abnuo , modd 
ralia compoſita dicat eſſe qualia ſunt 3575 , 0v= 
TIvoy, £x4T1, Tut)agey, etjam, quare,quamobrem, 
quandoquidem , nihilominks , respublica , ſenatus- 
conſultum, hujuſmodi, qc. in quibus & voces ipſz 
& ſyntax1s maner integra. | a 
- Notandum autem eſt , quod hujuſmodi Ad- 
jeiva nonnulla , quoties Materiam fignificant, 
G2 (& 


Materialids 


- $4 


Gradus 
Compara- 
fzons. 


De Comparationibus. Cap.6 


(& Materialia igitur dici poſſunt, ) terminatio- 
nem en aliquando aſlumunt : ut a gold-ring, a gol- 
den ring, annulus aureus; a braſſe-veſſel, a brazen 
veſſel, vas #neum 3 a horn top,a hornen top, trochus 
co:neusz Sic a leaden pipe tubus plumbeus, a 


woodden beam trabs lignea , an earthen veſſel vas 


fictile, vas terreum 3 & raro alia. - 
Sed nec hzc Adjectiva Materialia tam ſtritam 
fubeunt legem quin aliquando poſlint ſuis ſub- 
ſtanrivis poſtponi 3 Ut nec alia Adjeiva (pre- 
rer duo jam enumecrata genera ) five primitiva 
ſint;zfivea Subſtantivis aut aliunde formata; quo- 
rum non pauca genera {uo loci recenſebunrur. 


Adjefva Subſtantive poſita (hoc eſt, 


omilſo ſuo Subſtantivo,) pro Subſtantivis - | 
| habentur : Er, Adverbialiter polita, Ad- 
verbiaſcunt. | 


—_— - 
——_— 


CAP: VI. 
De Comparationibus. 

a Adje&iva(ut apud Latinos) 
Comparationem ſortiuntur ; Gras 
dus nempe adſciſcunt Comparativum & 

Superlativum. 
Gradus Comparativus formatur a Po- 
fitivo addendo er; Superlativus addendo 
e 


Ur fair formoſus, fairer formofior, faireſt for- 
mof1timus. Sed & uterque gradus per circum- 


loquutionem formatur , ut apud Latinos 3 ut; | 


more fair, moſt fair., very fair, magis formoſus, ma- 
xime formoſus, valde formoſus, v4 
ria 
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 conjunCione /eſfne , ut non, 


Cap.7: De Pronominibus: 


Tria quidem (ﬆ vix plura) formantur irre- 
gulariter. Good bonus, better, beſt , (pro ber; ) 


Bad, ill , walus , worſe (& worſer,_) worſt ( pro 


wors'ſt; ). Little parvus , leſſe ('& leſſer, ) leſt (pro 
les'ft. ) - 

Malti pro left ſcribunt /ceff, F ut diſtinguatur a 

verim omnino 
contra analogiam Grammaticz. Mallem ego Ad- 
Jetivum /eft, Conjunctionem leaſt ſcribere. 

Ex quibuſdam five Przpolitionibus five Ad- 
verbiis formantur (ur apud Latinos ) AdjeQiva 
Comparativa & Superlativa, Sic Be-fore , former, 
formoſt, (& firſt, quaſi for'ſt_) pre, prior, primus; 
Ab-ove, over, overmoſt , yel up, upper, upmoſt , 8 
uppermoſt, fupra, ſuperior, ſapremus : Be-neath, 
neather, neathermeſt, infra, inferior,infimus : Be- 
hind, hinder, hindmoſt, & hindermeſt : Late, later, 
lateſt, & la'ſt, poſt, ( ſerd, ) poſterior, poſtremus: 
Much multum, & many ( olim moe) multi, faciunc 
more, moſt, quali. mo'r, moſt. 


Ut alia AdieCtiva, ita preſertim Com- 

arativa & Superlativa ſzpiſſime Adver- 
hand: | 

Lt zU-done male faum-, much leſſe mulſto mi- 


nus, leſſe pleaſant minds volupe , moſ# /earned ma- 
xime doctus.. 


CAP: VIE. 

De Pronominibus,ſeu Nominibus Per{onalibus. 
 \ > ——__ quzdam Perſonalia, vulgo. 
L N Pronomina dici ſolent ; ideo quia al- 


tecias Nomints quaſi vicem ſupplent. 
G 3 Sunk 
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36 


Pronomi- 


De Pronominibus. Capi. | 


Sunt quidem reyera Nomina , {et aliquantum 
irregularia. | | Hee 


Hzc autem, tam f(ingularia quam plu- 


mm ſtatus ralia, duplici fere forma ſeu ſtatu occur- 


duplex. 


* Pronomi- 

num enu- 

meratio. 
1. 


Thou. 


Hee, 


runt : alterum ego Redwm appello , al- 
terum- Obliquum, Habentque':ſna Ad- 
jeftiva Poſleſliva,licer peculiari pleramg; 
modo formata.' Sa. | 


In ſtatu re&o uſurpantur quoties vel Abſolute 
ponuntur 3 vel Verbo precedunt ut Latinorum 
caſus reus : In ftatu vero obliquo,, uhivis ali- 
as ; quippe cum Verbo,Przpoſitioni, aliive voci 
re&rici poſtponuntur, | 


Primam perſonam deſignat in Rea | 


Car = 


ERC 


Singulari 1 ego , in Obliquo mee., cujus | 
Pofſeſſiivum my, mine; in Reo Plurali | 


wee nos, in Obliquo ,, cajus Poſſeſſivum | 


Our,0urs, noſter. 


Secundam perſonam defignat thoy tu, | 


in obliquo thee,unde Poſlefſivamthy, thine; 
Pluraliter (tam in reto quam obliquo) 
yee, you, vos , unde Poſſeſſivam your, yours, 
velter. 

Tertiam perſonam, ubi de Maribus fit 
ſermo, hee ille, in obliquo bim, unde Poſ- 
ſeſlivum his (pro hee's:) Sin de Fexminis 
agatur, ſbee il]a, in obliquo her , Poſleſſi- 
vum her, bers; Si autem de neutro ſexu 

agatur, 


— — — 


» 
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Cap.7: 'De Pronominibus. 


agatur, itiIlnd (tam inftatu refto quam 
obliquo,_) unde Poffeſſivum its. In plu- 
rali (five de maribus, foeminis, aut neutris 
agatur,) they illi, illz, illa; in obliquo 
them; Pofleflivum their , theirs. 
Interrogativum , in utrovis numero, 
de Perſonis eſt, who quis, in obliquo whom; 
De Rebus Cn in reto quam obliquo)) 
what; Pofleſſivum whoſe, ( vel potias 
who's,) Quod tamen de Rebus rarids u- 
ſ{urpatur, ſed potitis whereof. 


Notandum antem Paſleſſiva my, thy, her, our, 
your , their, tunc uſurpari quando Subſtantivis 
conjunguntur z ut this is my houſe , hxc eſt mea 
domus : at mine, thine, hers, ours, yours, theirs, 
ubi Subſtancivum ſubintelligirur , ut this houſe is 
mine, domus hxc eſt mea : ſed & mine, thine, di- 
cimus nonnunquam ubi Subſtantivam exprimi- 
tur, ſed folummodo ante Vocalem ; ut my arm 
vel mine arm , brachivm meum. Nonnulli etiam 
hern, ourn, yourn, husn, dicunt pro hers, ours, &Cc. 
ſed barbare, nec quiſquam (credo) fic {cribere 
ſoler. 

Notandum item apnd nos morem obtinuiſle 
(ficut apud Gallos alioſque nunc dietum) dum 
quis alium alloquirur., fingularem licer,numerum 
tamen pluralem adhihendi; vertim tunc you dici- 
mus, non yee. Singulari ver numero fiquis alt- 
um compeller, vel dedignantis illud eſſe ſoler, 
vel familiariter blandientis. 


G 4 Hzxc 


| Who, 


SS De Pronominibuse Cap.7+ 


Hzc autem omnia Pronomina ſimul conſpict- 
enda proponit hzxc Synopſis. | 


Pronom. — 
Primitr, ba + 
in ſtatu. ; 
RAN C&S A 
DO! Pf 
M7 SO | -18-$- 
M [© = =] = = 
Þ | = ug, Þ 2 
= <= 
| OPM 
Stngularis | I mee | my |mine 
PerL.-2; _ RD — a 
Pluralis | Wee | us our | ours 


Singularis. Thou mal! thy [thine 
Perl. 2 mm 
Pluralis. | Tee you | your | yours 


CVD A a > ce women 


——_— c__—_—_ 


Mal. | Hee | him his | 

Sin. <\Fce. ' Shee her her | hers 

Perl. 3. tea ares | bn vio 
| Neu.} It | ite | 
Pluralis. They pow! their |theirs 

Interro-  Pamera . Who "whom whoſe 
£atiyum. Rerum. \ Jhat | whereof | 


Dex 


Cap.7. De Pronomiibus: 


J 


Bg 


Demonftrativa thzs, that, hic, ille; plu- This, that. 


raliter theſe, thoſe. Item the ſame idem ; 8& 
Relativum vel etiam Interrogativum 
which qui : nulla ratione dicenda puto 
Pronomina, ſed planz nomina ' Adje- 
Civa. + 

Non enim pronomine Subſtantivo poni ſo- 
lent, ur nempe ipſius locum ſuppleant, ( quod 
in Pronominibus fieri debere ipſla Denominatio 
Oſtendit:_) ſed Subſtantivis ad)jiciuntur, codem 
plane modo quo alia quzlibet Adje&iva 3 ut this 
man, that man, which man, the ſame man , homo 
hic, ille, quis, idem. Si enim aliquando fine ſu- 
1s ſubſtantivis occurrant, quod quidem non raro 
fit, ipfſa tamen Subſtantiva ſubintelliguntur; 
prour in aljis fere omnjbus AdjeRivis fieri ſoler. 
Dicimus enim, Latine unus, multi, omnes, alit, 
doe, indo#i, &c. Anglice, one, many, all,others , 
the learned, the unlearned, &c. omiſſis Subſtanri- 
vis : Nec tamen hec Adjeciva in Pronomi- 
num numerum accenſeri ſolent, 


Relativum which qui, uſurpatur etiam 
interrogative;ut in aliis linguis fieriſolet. 
Eſt autem nomen adjettivum. _. : 
De his autem notandum eſt, dici non raro 
hereof. thereof, whereof, hereby,thereby,whereby,&C. 


pro of this, of that, (of theſe.,of thoſe,) of which; by 


thys.by that, (by theſe, by thoſe, ) by which,&c. 
Notandum irem vocem what (| interrogative, 

aut indefinite ſumpram Jaliquando Adjettive po- 

Ni ; ſed non eodem ſenſu quo inter Pronomina. 

ſupra rerulimus: Nam what pronomen, fignificat 

Nuid (ſubſtantive ſumptumz,) ar what Adjecti- 

vum,potius eſt qualis; ut what man, qualis AS: 

0 


Whach, 


What, 


90 De Promminibus. Cap.7. | 


Opn, Vox own, quzpofleſlivis non raro :- 
earixas ſubjungitur, eſt plane nomen | 
Adje&tivum,& valet Latinorum Proprium, 


Sic myown houſe, your own lands, Alexanders 
own ſword,8&c.[ Mea ipfius domus, veſtri ipſorum 
fundi, Alexandri ipſius enf1s, &c. | ſunt ad ver- 
bum mea propria domus, veſtri propriz fundi, Alex- 
andri proprius gladius. &Cc, 


Self. Vox ſelf, pluraliter ſelves, quamvis e- 
tiam Pronomen a quibusdam cenſeactur, 
(quoniam ut plurimum per Latinum ipſe 
reddicar;):{t camen plant nomen ſub- 
ſtantivam; cui quidem vix aliquod apud 
Latinos Subſtantivam reſpondet, proxi- 
me tamen accedit vox perſona, vel propria 


perſona. 


Ut my ſ-1f, thy ſelf, our ſelves , your ſelves, &c, 

, Fegoipſe, tu ipſe, nos ipf1, vos ipſi,&c.'] ad ver- 
bum mea perſona, tua perſona, noſtre perſone, veſtre 
perſone,&c. Fareor tamen himſelf, itſelf , them- 
ſelves, vulgo dici pro his-ſelf, its-ſelf,their-ſelves; 
at (interpoſito own) his own ſelf, its own ſelf, 
therr own ſelves, ipſius propria perſona , illorum 
propriz perſonz. Eodcm, ſenſu apud Grzcos 
Poetas occurrunt 35, Gin, zegr Or; Ut bin *H- 
EghANIN , vel "H2gxai0- Gin, Hercules iple, 
vel, propria Herculis pcrſona 3 Hercu'e's ſelf, 
Hercules him(glf , Hercules's own ſelf. Sic illud 
Pſal.99.4. JMD IU robur Regis juſtitiam amat, 
reddi non incommode poterit , the m— 

Ve 


oy oy a” wh 


Cap. De Verbo. gr. 
(velthe Kings Majeſty_) loveth righteousneſſe; Rex 


_ Regia Majeſias, Regis perſona propria ju- 
itiam amar, 


hs —_— 


CAP. VIIL 
De Verbs. 
bY rae flexio ſeu conjugatio, quz 


in reliquis linguis maximam ſorti- 
tur ditticultatem, apud Anglos leviſſimo 
negotio peragitur. | 

Nos duo tantum habemas Tempora Tempera, 
in quovis verbo, Przſens & Prxteritum 
impertetum: Duo item Participia, ACti- 
vum & Paſlivam , quz plane AdjeQiva 
ſunt, aliorimq; Adjeftivorum naturam 
omnino obrinent. Quod ſupereſt, verbo- 
rum aliquot auxiliarium adjumento fer> 
totum perficitur. : 
 Przſens, eſt ipſum thema; ut Burn uro: Preſens. 
Arq; illud innuit quod jam cum loqui- 
murpreſens eſt. 

Prxteritum Imperfetum themati re- Preteritum 
gulariter adjungit ed, ut Burned urebam: Imperfe#3. 
Illud autem innuit quod illo quidem 
tempore (de quo fit ſermo )) preſens erat, 
ſeu (ur Joquuntur) in fieris Atq; eadem Participi 


_etlam vox eſt Participium Paſſivum re- paſuum. 


oulariter 


Aﬀivum, 


De Verbo. Cap. 8. ' 


gulariter formatum; ut Burned uftus. 


Prereriti Imperfedti, & Participii Paſhvi 
Anomaliz poſt tradentur. 


Participium Aﬀtivum themati adjun- 
git ing. Ut Burning urens. Eademq; vox 
Subſtantive polita eſt Nomen Verbale, 
atq; ctiam Gerundiorum vices ſuppler, 
ut 1 burning this in urendo hoc, in burning 
of this in uſtione hajus. 

Verbo Infinite poſiro przxfigi ſolet 
particula to. (Quz tamen nonnunquam, 
omittitur; ut poſt dicetur.) 


Uſurpatur antem poſt alia (non pauca) verba, 
& Adjectiva; ut etiam ubi Subſtantive ponitar: 
omnino ut Latinorum modus infinitivus. 


' Perſonarum & Numerorum diſtinio, 
per przfixa nomina Perſonalia, (vel, in 
tertia perſona, alia quzvis Subſtantiva, ) 
inſtar Latinorum caſus nominativi,max=- 
ime indigitatur: ut [burn uro , they burn 
urunt. 

In ſecunda tamen perſoni fingulari, u- 
winſq; Temporis,additur terminatio eſt; 
& in tertia ſingulari, przſentis temporis, 
terminatio eth, vel ipſtasloco s, ( aut, f1 
neceſſitas pronunciandi poſtulet,es.)Thou 
burneſt, He burneth, (vel burns,) thou bur- 


ned ſt; uris, urit, urebas, : 
Dicimus 


Cap.g, De Verbs Auxiliaribus. ”F 
' Dicimus autem ( a verbis auxiliaribus will, \ 
(ball, ) wilt, ſhalt, per ſyncopen pro willſt, ſhall'ſt: 
Item haſt, hath , hoc eſt ha'ft ha'th, pro hav'ſt, 
havth, ( ut & hadpro hav'd. ) Er in verbis auxi- 
liaribus will, jall, may, can, terminatio eth,pror= 
ſus omittitur. 
Omittirur etiam utraq; terminatio in Impe- 
randoz & , poſt conjunctiones zf f1, that ur, 
though, although quamvis, whether utrum, & ali. 
quando etiam poſt alia aliquot Conjun&iones 8& 
Adverbiaz tunc ſcilicet ubi Larini modum Im- 
perativum aut Subjundivum adhiberenr. 
In Terminationibus eff, eth, ed, ( & en,de qua 
poſtea dicetur, ut & paſlim alias) vocalis e , fere 
ad placitum, per Syncopen tollirur , (nifi for- 
fan aſperitas pronunciandi aliquando impediat; ) 
ejuſq; defefus, ubi opus eſt, Apoſtrophi nora 
innuitur 3 ut plac'd pro placed locatus 3 burn'd, 
burnd, pro burned uſtus. 


——_—_ [4 . 
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CAP. 1X. 


De verbas Auxiliaribus Mutilis. 


7Erbis infinitis(ſed omiſsa particuli Auxiliaris 
to) przponuntur hxc Verba Auxi- Mutila. 

liaria Do, will, fhall, may, can, cum eoram = 
Przteritis Imperteftis Did (pro doed,) 

would, ſhould, (ab antiquis wolle, ſhelle,) 

might ( olim mought,) could : Item muſt 

(quod extra tempus preſens non repe= 

ritar.) 


Sed 


Do. 


Shall,wi1ll. 


Quomodo 
differunt. 


De Verbizs Auxiliaribus. Cap.93 | 


C Sed & Verba let permitto, didjubed, dare 
audeo , help adjuvo, & forrtafle alia nonnulla, 
(quaſi efſent vecba Auxiliaria ) przponuntur 
etiam verbis infiniris omiſsa particula to._) 

Hac autem verba auxiliaria, ideo mutila no- 
minanda cenſeo, quoniam ultra rempus Preteri- 
tum Imperfetum non uſurpantur : Participia 
nempe non hahbent, nec verba auxiliaria fibi 
prxfixa admittunt. 

Duo.ramen Do ago, & will volo, quoniam de- 
poſita auxkiliarium natura non raro ut verba Ab- 
ſolura occurrunt, integre formantar; nempe tam 
participia habent (doing, done, willing, willed, 
quam verba auxiliaria admirtunt 3 ubi ſcilicer 
ſunt verba abſoluta , non autem ubi ſunt Auxi- 
laria. Fs 

Do & did indicant emphatice tempus 
Prxſens, & Przteritum Imperte&um. 
Uro, urebam; T burn, Thburned, vel (em- 
phatice) 1 do burn, -T did burn. 

Shall & will indicant Futurum. Uret 
It ſhall burn, it will burn. 


Quoniam autem extraneis ſatis eſt cognitu 


difficile, quando hoc vel illud dicendum eſt; 


Cnon enim promiſcue dicimus ſhall & will; )neq; 
tamen ali1 quos vid ullas tradidere regulas qui- 
bus dirigantur: has ego tradere neceſlarium 
_ quas qui obſervaverir hac in re non aber- 
rabir. 


In primis perſonis ſhall ſimpliciter 
prxdicentis eft; will, quaſi promitctentis 
aut minantis. 

In 


S 


| 


] caps. DeVerbis Auxiliaribus, 


In ſecundis & tertiis perſonis, (hall pro- 
mittentis eſt aut minancis, will implici- 
ter prxdicentis. 


ram, ures, uret, nremus, uretis , urent: 7 
ſhall burn, you will, (thou wilt, _) he will, we ſhall, 
ye will, they will burn 3 nempe hoc fururum prx- 
dico: vel 1 will, you ſhall, (thou ſhalt_) he ſhall wee 
will, yee ſhall, they ſhall burn, nempe, hoc futu- 
rum ſpondeo, vel, faxo ut fit. 


Would & ſhould illad indicant quod e- 
rat, vel efler, futurum: cum hoc tamen 
diſcrimine; Would voluntatem innuit ſeu 


agentis propenſionem , ſhould fimpliciter 
futuritionem, 


Ureremz urere debebam, deberem, volebam, 
vellem; I (heuld, or would, burn, 


9% 


May & can, cam eorum prxteritts Im- May, can. 


perteRis might & could, Potentiam innu=» 
unt: cum hoc tamen diſcrimine : may 8 
might vel de Jure vel faltemde rei poſli- 
bilitare dicuntur; at can & could, de viri- 
bus agents. 


Poſſum ( five. potisſum _) urere, T1 can burn; 
poteram vel pofſem (poris eram vel efſem_) u- 
rere, [ could burn: poſſum urere ( nempe poth- 
bile «ft, aut licer,_) I may burn; poteram vel pof- 


(em urere (" poſi bile yel licitum erat yel effet_) 
1 might burn. 


Muſt 


Muſt. | 


Auxiltaria 
integra. 


Have. 


Muſt neceſſitatem innuit. Debeo, oporcet,ne- 
ceſſe eſt, urere, 1 muſt burn. 


CAP. x. 
De Verbis Auxiliaribus Integris. 


Lia dao verba auxiliaria Have, 8 ami 

(ſeu bee,) Preponuntur Particip!- 
is Paſſivis; eodem plane modo quo aliis 
quibuſvis vel AdjeCtivis vel etiam Sub» 
ſtantivis. | 


Eodem plane modo quo Gallorum 7 ay, je ſurs; | 


aliaq; ejuſdem fignificationis in linguis aliis mo- 
dernis; quibus hxc noſtra reſpondent. 

Integra vero ideo appello , quoniam non mo- 
do duo tempora (prxſens & imperfe&tum,) fed 
& participia habent, & verba auxiliaria fibi pre» 
fixa admittunt (dummodo ipſa tamen adhuc ma- 
neant auxiliaria) non ſecus ac alia quzvis Ver- 
ba abſoluta. | 

Auxiliaria tamen dico, quia non modo Pre- 
teritorum perfetorum & pluſquam perfeorum 
omnium, ſed & totius vocis: Paſſive vices ſuſtt- 


NCcnt, 


Have (participio paſſivo juntum) ins 


dicat Przteritum Perfe&tum; illud nem- 
pe quod nunc eſt prxteritum, ſeu (ut lo- | 


= 
: 
E: 
* 


De Verbis Auxiliaribus. Cap.10?: 


quuntur' ! 


| 


Ce 


hy Cap:10/ De Verbis Auxiliaribus. 


quiintur.)in fa&to eſe: Had, preteritun 
pluſquam perfe&um , il]Jud nempe quod 
tunc erat pizteritum, (co ſ{cilicer tempo- 


re de quo fir fermo.) 


_ UM 7 hare burned, uſſeram TI had burned, uſliſſe 
to hive burned, ygvous having burned , loquutus 
having ſp ken., Sic ſhall have, will have, illud: in- 
dicant quod erir przteritum 3 quod Graci for- 
talle per ipſorum paulo-poſt-fururum, vel mox- 
futurum exprimere poſſuntz Latini vero zgrius 


_ exprimunt ni -in yerbis forme Paſſive, nt lo- 


quatus ero, I ſhall have ſpoken, locutus eſlem , [ 
ſhould have ſpoken; nam [ ſhall have burned, It will 
have burned, difficilids latine redditur, nifi for- 
fan aſſero, .uſſerit, rantundem ſignificare dicamus: 
Ar I ſhould have burned, I weuld have burned, Lati- 
ne dicimus, Uſſiſſem, uſſiſſe vellem,, 


Am vel bee (um , ( participio paſſivo 4m, Bee. 


juntum )totias vocis Paſſivz(ut loquun- 
tur Latini) vices gerit. | 


Prout etiam in aliis nunc dierum linguis ; & 
quidem ex parte in lingui etiam Latina. 
Eſt autem hoc verbum ſatis anoma- 
lam;& duplicem quidem forram haber. 
- Dr: 3 Amartis pluralicer are. 
InP ſenci4 IN Ot 5, | 
nga / bee'ſt,bee, pluraliter bee: 


In Przterito was, weſt, was} pluraliter 
Imperie&to | were,wert,were, { were. 
H 


Infinitum 


wo 
wm i i ER "EEE FED CAT 
' 
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Sedes wocts 
Nominati- 
UK, 


De: Verbo.. #: Cap. rt, b 


Infinitum to be. Participium Aivum beingz 
paſſivum been . 


Prior forma (tam in Przſenti, quam 
in Przterito Imperfe&o) illic plerumq; 
adhibetur ubi Latini modum Indicati- 
yum ponerent; alibi fere ſemper ſecunda, 


Uror, uſtus ſum, I am burned; fi utar, fi uſtus 
fim, if I be burned; urebar, uſtus eram, I was bur- 
ned; quamvis urerer,quamvis uſtus eſſem;although | 
I were burned; uſtvis fui, I have been burned; uſtus 
fueram, fuiſſem, I had been burned; urar, I ſhall be 
burned ; uſtus ero 1 ſhall have been burned; nſtus 
eſlem, fuiſlem, I ſhould be burned , I ſhould have 
been burned; uſtus eſto be burned; uri to be burned 
uſtus efle vel fuiſſe ts have been burned.&c. 


CAP.AT 


De ſede vocis Nominative & Accuſative; | 
alii[q, ad Verborum ſyntaxin 
ſpeFantibus. 


Nterrogando & Imperando, vox No- 
minativa ſuo Verbo poftponitur; 
(nempe Auxiliarium primo, fi quod ad-- 
fit; vel, f1non adit auxiliare, ipli verb 
Abſoluto:) Alibi plerumq; (nec ſemper 
tamen) preponiturs | 


Ubi 


wp © oo WY we —_— 


by 


Ubi autem /mperando dixi, etiam intelligen- 
das vellem Permiſſiones, Conceſſiones,&c. quz 
a Latinis per moduim Imperarivum cfferuncur. 
Uro, uris, urit,&c. I burn, thou bifrneft,« be burn- 
eth, &c. vel I do burn &c. Uro 2? uris? , urie? &c. 
Burn 1? burnſt thou? burneth he? &c. vel Do I burn? 


deft thou burn? doth he burn? &c. Uram, nras, us - 


rat, &c. vel ure, urito, &c Burn I, burn thon, 
burn he,&c. _ DT F624 2 he2 Þ 
 Notandum autem quod ubl in ſecundis perſo- 
nis fit Imperium ſeu Conceſlio, vox nominativa 
ſzpiſſime omittirur; ut Ure, urite, burn; propirn 
theu, burn yee: In reliquis vero perſonis fir {zp' 
circumlocutio per vocem let (permitte; finie,. 
ur Uram, uras, uramus,urant, /et me burn; [tt him 
burn, let ws burn, let them burn; hoc eſt ad verbum 
fine me' urere ( permitte ut uraim ) ſine euin urerez 
&c. Quod ipſum quidem apud Latinos fit, nam 
cum arat , uramus, &c. ( quz ſunt revera modi 
Subjun&ivi) Imperative uſurpantur, ponuntur 
elliptice , pro effo ut wrat , lJicert ut urat, 
licet urat , ſine urtat , aut alia ejuſmodi for- 
mula. | ; NC DS TS. 

Nec mirum fit. me primam perſonam fingula- 
rem modi Imperativi recenſuiſſe , quod pauci 
faciuntz nam qui hujuſmodi formas Imperati- 
vas eſſe conceſſcrit, | Petar quories yelir, nun- 
quam obtinebirz Peramus quoties velimus,nun- 
quam obrinebimus,&c. | Aſk he (* vel let him 
aſk ) as oft as hewill, he ſhall never obtain; &c. 
idem etiam de hac ; eidem ratione, concedere 
deber{ Petam ego quoties velim, nunquam ob- 
tinebo; ] Aſk 1(let me aſk) as oft as I will, I ſhall 
never obtain. OT A ones + | | 

 Eadem fere fomi nonnunquam poſtpoſitio 
yocis Nominativz; ( poſt Praterictum Imperfe- 
| H 2 &um 


- 
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19d De Verho. Cap.11, 
gum, = yerborum auxiliarium,) ſup- - 
plet defetum conjunRionis if (1. Si petiifler, 


obtinuiſſet: Had he aſked, ( pro if hehad aſked) 
hee had obtained. | 


Sedes wcis Vox Accuſativa verbis Tranfitivis 
Accuſati- 
Ut. . 

Urit me, he burneth mee. 


At olim ſolebat ſzpins przponi, hee mee burn- 
eth, mee hee burneth; prour adhuc apud Germanos 


- E Belgas uſu firz& aliquando eriam apud Anglos, 
przſerrim Poetas. 


Sedes par- Adverbium negandi not (non,) Verbo 

ticule Ne- poſtponitur , (nempe auxiliari primog 

gatrve.  f1quod adfit, aut, fi non adfit anxiliare, 
Verbo principali: ) aliis tamen orationis 
partibas przhgi ſoler. | 


Non urebat, 7t burned not it did not burn:non me 
aot mee; me non-urebat zt burned me not, 7t bur- 
ned-not mee, mee it burned-notz non-me urebar it 
burned not-me, me it burned not. 


: | Latinorum Participia Futuritemporis 
Zatmomum ('inrus &dus) nos plerumg; efferimus 
Participia __ : j , 
 5n rus @ PET Verbum Infinitum. 

d S, ; F ; q 
:  Przfixo tamen (aut per Ellipfin amiſſo) Ad- 
jectivo aptz fignificationis; (vel aliquando Prx- 
poſitione) ut fiat circumlocutio. Moriturus to 
dy, vel about to dy (quaſi, circiter ipſum works 
ready 


(nunc dierum) plerumq; poſtponitur;ut 


 — w 
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Cap.11; De Perbo. 
ready to dy (mori paratus, ) /ike to dy (morti vici- 


nus, veriſimiliter moriturus,) condemned to dy, * 


(morti damnatus. ) Sic,occidendus, to be killed, 
ready to be killed, like to be killed, aur alianon ab- 
ſimili forma. 

Eft (ut loquuntur ) tertii adjedti , innuitur 
prxh1x4 voce there, & poſtpoſita voce Nomina- 
riva. Ur Eſt (datur) calnr in ſole, there 7s heat in 
the Sun: Non ſunt C non dantur |) orbes ſolidi, 
(nulli dancur orbes ſolidi,, ) there are no ſolid 
orbs,&c. | | 


IOT 


Verba Imperſonalia, propriz non ha- 7,44 7m- 


cfferunt, nos efferimus perſonaliter, prz 
fxa voce Nominativa 7t. | 


Placer, juvat, oportet me, virtuoſum efſe ; It 
pleaſeth, it delighteth, it, behoveth-me_, to.be vertu- 
015. Uhi tamen figuis dicat | virtuoſum eſſe ] ca- 
fum eſſe Nominatrvum verbis placet, juvat, opor- 
tet, ideo0qz; ipſa eſle Perſonalia; ego neatiquam 
inficias ibo. Conſtrutio Anglicana ſic accipi- 
enda eſt, To be vertuous, it pleaſeth mee; (C virtuo- 
ſum efle, id mjhi. placet: ) Ubi, vel prior vox 
Nominativa (" to be vertuous, virtuoſum efſe_) ab- 
ſolute ponicur; vel poſterior ( 7t, id) redundat, 
ſaltem empharica, vel exegetica fit reduplica- 
t1O, 


4 | CAP. 


| bemus : ſed quz Latini Imperſonaliter perſonalia. 
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_———— 


CAP. XII. 
De Verbis Anomalis. 


Eſtat ut de Verborum aliquot Ano- 
malia pauca tradam. De quibus 
hzc duo primitts monenda ſynt. 
1. Totaquzſequicar Anomalia non 
nifi Przteriri Imperfe&i ternporis, & Par- 
ticipit Paſſivi formationem ſpeCtat. 


Nam in ipfis - ge Verbis Irregalaribus ni- 
hilaliud Irregu areeſt. en a, 3 


2. Tota illa quantacunq; Anomalia, 


. . . IO... F | 
Verba Exotica vix omnino attingit , ſed 


Ula ſola quz Nariva ſunt. 


Exotica vers illa appello quz a Latinis, Gal- 
licis, Italicis, Hiſpanicis, aut etiam Cambro-bri- 
rannicis deduximus, que quidem multa funt:Na- 
riva vero illa yoco quz ab antiqua lingua Teu- 
ronica, ſen Saxonica, originem ducunt; quz qui- 
dem omnia ſunt Monoſyllaba, (aut falrem a Mo- 
noſyllabis dedudta, ) & plerumq; nohis cum 
Germanis, Belgis, Danis , &c. communia ſunt 
Clevi faltem immuratione fata,_) quorum nem- 
pe five Linguz ſive Dialettus cjuſdem cum no- 

aAnglicana ſunt originis. 


* 
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Cap.12. De Verbis Anomalis. 
 Anomalia pers quz maxim? gene- 
ralis eſt, ex ceJeritate pronunciandi ori- 
ginem duxic: nempe, (poſt ſyncopen vo- 
calis e in regulari-terminatione ed, reli- 
Ca conſona d ſzpilſlime mutatur in t; 
quoties ſrilicet pronunciatio fic evadit 
expcditior. (Et quidem contraQio po» 
pa dici fortafſe poterit, quam Anoma- 
ia, 


Nempe poſt c, ch, h, f, k,p, & poſt conſo- 
nas ſ\, th, durids pronunciatas, & aliquando poſt 
t, m,n, r, modo praceder. yocalis brevis: hz e-. 
nim liter facilids poſt ſe recipiunt t quam d. 
Ut, plac't, fiſh't, wak't, dwelt, ſmelt, &c, pro. 
plac'd, fiſh'd, wak'd, dwell'd, (meld, vel placed, fi- 
ſhed, waked, dwelled, ſmelled, a Verbis to place los 
co, to fiſh piſcor , to wake evigilo, | to dwell ha- 
bito, to ſmell olfacio. 

Sed.& vocalis longa przcedens non raro ab- 
breviatyr, vel in _cognatam breviorem tranſfit;. 
quz & ipſa conducunt ad celeriorem pronuncia- 
tionem. Sic kept, ſlept, wept, crept, ſwept, leapt, 
a verbis to keep ſervo, to ſleep dormio. to weep fleo, 
to creep-repo , to (weep verro, ts /eap falto. 

At poſt conlonas b, g, v, x, atq3 s, th, mollids. 
prolutas; & /,m, n, r , precedente vocali longa: 
maner d: facitits enim.coaleſcunt cum d,proprer 
fimilem ſpirittis ad nares direFionem, quam cum 
t. Sic lzv'd, ſmiPd, raz'd, beleev'd, &c.a verbis 
to Izve vivo, to (mile ſubrideo, ts raze deleo, to. 
beleeve credo. 

Nift cdm vocatis lunga abbreviatur ante /, m, 
ayr3 & ubi b,v, in p, f, ſonuſq; mollior licera- 


rum 5th, in earyndem fonum duriorem tranſit. 


Ur 


Ur felt, delt, dremt, ment, left , bereft, heleft, &c. 
a Verbis to feel tau ſentio, to deal {firiboo » fo 
 dreamſomnio; to mean intendo,' t6 fedve 'lingqao, 
to bereqve orbo; to-beleevt credo. -/--/ Rs 
 Ubj autem d velz praceſſeratyhitera addititia 
d vel t (in hac contraRta forma) cum. f vel t ra: 
dicali in unam literam coaleſcunt.. Nempe f1 + 
radicalis efſer, coeunt in tz fin.d efſer radicalis, 
tum vel in dvel in t coeunt', prout: hzc vel illa 
litera prowptids proferri poifir. Ur read, led, 
= (hed, dread, ſhred, tread, bid, hid, chid, jed, 
bled, bred, ſped, ſtrid, ſlid, rid, &c. (en potius 
readd, bidd;&8. quaſi read'd, bid', &c.) a Ver- 
bis to read legh, to [&ad duco, to: ſpread extendo, 
to ſhed effunds, tvidread revereor, fo.fhread minu- 
tim ſeco, ; to:treaf.coanculeo, to.bid-jubeo, to hide 
abicondo, to chitle objurgo, to feed paſco, to bleed 
fanguinem emitto, + to breed parere, educare, to 
ſpeed expedire, to ſtride paſſum extendo , to ſ{ide 
labor, to ride equito. SiC caſt ,-hurt, coſt, burſt, 
eat, beat , ſweat, ſit, quit, ſmit, writ, bit, hit, met, 
Fot,&c. (aut fortaſſe melids eatt, 'bitt, hitt, &C. 
quaſi eat't, bzt't, hzt't,) a yerbis. ro'caſt projicio, 
to hurt Ido, to coſt-conſto , (de precio diftum, ) 
to burſt rampo., to cat edo, to beat verbero.to ſweat 
ſudo, to. fit ſedeo, to quit libero,to ſmite percutio, 
to write (cribo, to bite mordeo, to hit percutio, to 
meet occurro, to ſhoot ex machina projicio. Item 
ſent, ſent,rrent, girt, &c. (pro lend'd,ſend'd,&c. 
vel. lendt, ſendt, &c.) a verbis to lend mutud 
dare, to. ſend mitto., to. rend lacero, to gind 

cingo. fro} 
Verba autem hanc Anomaliam ſen con- 
rrattionem paſſa , admittunt ut plurimumetiam 
formam regularem , non minds eleganter _ 
0s anc 


De Verbis Anomalis. Cap.1% | 
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Cap.12. Dei Perbis Anomalis. 


hanc contracam;ur placed, fiſhed , beleeved, be- 
reaved ,-girded, G&c." vel plac'd, fiſhd , &c. Nifi 
fortaiſis cacophonia nonnunquam impediat ſyn- 
copen paſſa, (ut gird'd;) aut etiam (in Verbis 
frequentifſimi uſus ) celeritas pronunciandi con- 
tractiorem formam in quibuſdum ut plurimum 
ſuadeat.; -unde kept, wept , fere ſemper dicimus 3 
keeped, weeped, rarius., 


Io5 


Anomalia ſecunda etiam frequens'eſt, Participie 
ſed ſolummodd Participium Paflivum*” 


ipeftat : Nempe Participium Paſlivam | 


olim ſzpiſſime tormabatur in en:Cujulſ- 
modi ſatis multa adhuc retinemus, pre- 
ſertim abi Pratericum ImperfeCtum in- 
hgnem aliquam anomaliam -patitur. 
(Atque hec quidem Altera Participit 
Formatio, potits quam Anoma ia, non 
incommode dici poteſt.) 


Ut been, taken, given, ſlay'n, know'n, &c. a Ver- 
bis to be eſſe, to take accipio, togivedo, to ſlay 
occido, to know cognoſco. 

Er quidem nonnunquam poſt Preteriti Im- 
perfe&ti & Participii Paſſivi communem five 
contractionem five anomaliam,etiam hxc Parrici- 
pi Paſſivi peculiaris anomalia accedit. Scilicet ta 
written, bitten, eaten, beaten, hidden. chidden, ſhot- 
ten, rotten, choſen, broken, &c. quam writt , bitt, 


eat, beat, hidd, chidd, ſhott, rott, choſe, broke , &C. 


in Participio Paſſivo ( at non item in Preteri- 
to Imperfeo ) promiſcue efferuntur 3 a ver- 
bis to write ſcribo, to bite mordeo , to eat edo, 
70 beat verbero, to hide abſcondo, to chige obyjur- 
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De Verbis Anomalic. Cap;r2, 


oO, to ſhoot projicio, to rot putreſco, to chooſe eli. 
go, to break frango; aliaque ejuſmodi multa. 

\ Item promiſcue formancur Participia ſor”n, 
ſhew'n, hew'n, m-w'n, loaden, laden; atque ſow'd, 
ſbew'd, hew'd, mow'd, loaded, laded; a Verbis te 
ſow ſero, to ſhew oftendo,to hew dolo, to mow mee 
to; tolbadvellade, onero. Aliaque forſan ali» 
quot ſimilia. | 


Saunt & aliz Anomaliz non paucz, 


ſpeciales.s vreſertim in Przterito Imperfe&o ; ſed 


quz magis ſpeciales ſunt, nec quidem a+ 
deo multz quam ut poſlint {igillatim re- 
cenleri. 


Verba Anxiliaria , earimque anomaliam ſa- 


pra tradidimas. Alia ſequuntur, que in ſuas | 


claſles diſtribuemus 3 premidſlis illis quz us 
trobique eandem vocem retinent , adjundis de- 
inde aliis quzaliter in Przterito Imperfedto, a- 
liter in Participio Paſſivo efferuntur. 

1. Win lucro, ſpin neo,begin incipio, ſwim no, 


frrike percutio, tick hxreo,fing cano, ſting aculeis 


pungo, fling jacio , ring campanam pulſo , wring. 
torqueo, ſpring germino , ſwing pendulus agitor, 
drink.bibo, ſink, mergor, ſhrink contrahor , ſtink 
foeteo, hang pendeo, come venio, run curro, find 
Invenio, b:;ndligo, grind contero, windconvol- 
vo; tam in PrzteritoImperfe&o, quam in Par- 


ricipio Pallivo, dant wonne, ſpun, begun, ſwum, 


ftruck, ſtuck. ſung, ſtung, flung, rung, wrung, ſprung, 


ſwung, drunk, ſunk, ſhrunk, ftunk, hung, come, run, 
found, bound, ground, wound; Sed & eorum ple- 


raque formantur etiam in Przterito ImperfeQo. 
per a, Urt began, ſang, rang, ſprang, drank, came, 
| 1a, 


| 
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Cap.123 De Verbis Anomalis: 


ran; & quzdam alia, fed rarids. Quzdam in Par- 
ticipio Paſſivo aſlumunt etiam en , ut ſtriken, 
drunken, bounden. Sed & utrobique forma analo- 
ga fere in omnibus retinetur , ut ſpinned, ſwim- 
med, &Cc. 

2. Fight pugno, teach doceo, reach extendo, 
ſeek quzro, beſeech oro,catch capio,buy emo,bring 
affero,think cogito, work, operor : faciunt fought, 
taught, raught, ſought , beſought , caught , bought, 
brought.,thought ,wrought. Sed & ex his non pauca 
analogiam retinent, ut teached, reached, beſeeched, 
catched, worked, &c. | 

3. Take capio, ſhake quatio,forſake deſero,wake 
( awake ) evigilo, ſtand (olim ftead) ſto, break 
frango, ſpeak Ioquor, bear fero, pario , 7 wing ron- 
deo, ſwear Juro, tear lacero , wear induo, tero, 
weave texo , cleave hzreo, cleave (olim clive) 
findo, ftrive contendo, thrive diteſco, drive pel- 
lo, ſhine ſplendeo, riſe ſurgo, ſmitepercutio , 
write (cribo , bide Cabide ) maneo, rideequito , 
chooſe (chuſe_) eligo, tread conculco, get acquiro, 
beget gigno, forget obliviſcor , ſeethe coquo : fa- 
Ciunt utrobique took, ſhook, forſook, woke, awdke, 
fred be pe bire, flee, ſwore, tore, whre,wove, 
clove;ftrove, thrdve, drove, (hone, roſe, ſm6te,wrote, 
bode,abdde, rode,chiſe,trodd.;gott,begott, forgott. ſod. 

Sed & utrobique dicimus etiam thrzve.,riſe, ſmitt, 
abidd, ridd. In Przterito Imperfefto quzdam 
etiam formantur per a, ut brake, ſpake, bare, ſhare, 
ſware, tare, ware, gat, begat.; forgat , & fortaſſe 


quzdam alia ſed rarids. In Participio Paſlſivo 


formantur eorum non pauca eriam per en ut 


taken, ſhaken, forſaken,briken,ſptken,b5rn, (born). 


ſhir'n, ſwer'n, t6r'n, worn, woven, cloven, thriven, 
driven, riſen, ſmitten, written, ridden, chiſen, trod= 
den, gotten,begotten, forgotten, ſodden. Multa etiam. 

gr BoVcgobrenty Jo. ""”  utrobigue 
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De Adverbiz,&c. Cap.13, 


utrobique retinent analogiam, ut waked, awaked, 
beared, ſheared, weaved, cleaved , thrived, abided., 
chooſed, ſeethed, &c. 

4. Grve do, bidjubeo., ſitſedeo; faciunr in 
Preterito Imperfecto gave, bad, ſate : In Partt- 
cipio Paſlivo , given, bidden, fitten. Sed & utro- 
bique bid, fitt. Arque huc referenda ſunt multa 
ex prima & tertia claſſe, quz formant preteritum 
imperfectum etiam in a. 

5s. Drawtraho, know (cio, ſnow ningit , grow 
ereſco, throw jacio, blow flo, crow cano (inſtar 
galli, ) fly volare, ſlay occido, ſee video, ly jaceo: 
faciunt-Przterita Imperfe&a drew , knew , ſnew, 
grew, threw, blew, crew, flew, flew, ſaw, lay ; Par- 
ticipia Paſſiva per en , draw'n , known, ſnow'n , 
grown, throw'n, blown, crow'n , flyen ( flow'n,) 
ſlay'n, ſeen,ly'n,Clay n,) Sed & utrobique draw'd, 
ſnen"d, throw'd, blow'd, crow'd. Art a flee fugio fit 
fledd. A go eo, fit went (ab antiquo wend) & par 
ticipium go'n. 
Suntque hzc (quz memini)omnia linguz An- 
glicanz Verba Anomala : Alia vel nulla ſunt vel. 
certe pauciſſima. 


ww 


CAP, XIII, 


De. Adverbiis, Conjunfionibus, Prepoſitio-. 
nibus & Interjeionibus. 

Dverbia eandem fſortiuntur natus-. 
ram apud nos, quam apud Latinos, 
aliaſque gentes: Nempe non Verbis tan- 
tim, ſed & aliis orationis. partibus ad- 


Jiciuntur. 
Quorum 
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Quorum precipua ſequuntur. "+I, 
Adverbia Temporis; Quando when , nunc 
now, runc then, hodie to-day, cras to-moirow, heri 
yeſter-day , perperuo ever , nunquam never, diu 
long, a great while, donec till, un-till, dudum ſince, 
agoe, antehac here-to-fore, poſthac here-after, jam- 
Jam allready. | yy 
Numeri 3 Quoties how-oft, tories ſo-oft, ſemel 
once, bis twice, rer thrice, quater four times ; ſxpe, 
malrories, oft, often, often-times, many-times 3 ra- 


; rd ſehdome, ſemper all-ways, (quaſi omnibus vici- 


bus, a Cambrica voce gwaith vices.) 

Ordinis 3 Primo firſt, deinde after-ward, pro- 
Kime next , ſecundd ſecondly , rertio thirdly , ul- 
timo /aftly, tandem at-laft, at-length, &c. 

Loci; Ubi where,hic here,illic there,ubique every- 
where, nulquam no-wh re,uſpii any-where, alicubi 
ſome-where,alibi(alicubi alias )ſome-where elſe,elſe 
wherezintus with-in, foris with-out : quo whither, 
huc hither,illuc thi: ker.aliquo ſome-whether,intro 


7n,foras out:Quorſum which way, horſum this way, 


ſurſurn upward, deorſum downward: Unde whence, 


( from whence,_) hinc hence, inde thence: Simul 


bard-by; longe far-off. 

Affirmandi; etiam yea, yes, 1; forte perhaps z 
perchance, peradventure, it may be. 

Negandi ; Non (abſoluce poſitum) no, (con- 
zune poſitum) not. 

Monſtrandi ; En, lo, behold. 

Similitudinis, & Comparationis 3 Quam, quo- 
modo,hew;tic,tam. ſo; ur 45,quinrum (quam mul- 
rim.) how much, wagis more, minds /eſſe, maxime 
moſt, minime leaſt, valde very, very-much, omnino 
,a![together,wholly; ferme allmoſt, folummodo onely, 
but; potitis rather.quam than,vix ſcarce,#gre hard- 
ly, bene well, male j/l, welids better, pejus worſe, 

| optime 


together, ſeorſim a-ſunder, in-ſunder ; prope near; 
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nes. 


De Adverblis, &e. Cap. 133. | 


optime beſt, peſſime worſt, doQe learnedly , for« 
titer valzantly, cito quickly. 

Reliqua fere Adverbia ( & ex enumeratis non 
pauca) ſunt vel Periphaſes , ut, diu a long while, 
Jamdudum a great while ago , ſxpenumero many 


times, &c. Vel Przpofitiones aut Adjettiva Ad- 


verbiaſcentia, ut ante before, prope near , prxter 
beſide, infra under, below, &c. multum much, pa- 
rum /ittle, magis more, &c. Vel denique a qui- 
buſvis fere Adjectivis formantur,adjunGi rermi- 
natione ly; ut docte learnedly , fortiter valiant- 
ly , {ubito (ſubitanee) ſuddarnly , tertid thirdly; 
&KC, 


Conjun&iones item eundem habent 
uſum quem apud Latinos, alioſ{que. 


Quarum he ſunt przcipuz; Et and, quoque 
«llſe, likewiſe , nee nor, neither , utram whether , 
five or,either, ſed but; nam for, quia becauſe, quare 
wherefore, ergo therefore, 11if, tum then, quamvis 
though, all-though, not-withſlanding, tamen yet, ut 
that , quod that, quum ſeerng, fince that, when as; 
nif1 except, unleſſe, ſalrem at-/eaſt; vel even. 

Si quis tamen harum aliquot voces potids Ad- 
verbia efle dicat;z aut etiam. ex Adverhiis ali- 
quot ad Conjun@ionum claſſem referre malit : 
non tanti eſt ut hac de re quis contendat , chm, 
& apud Latinos , eadem non rard vox nunc pro 
Adverbio, nunc pro Conjun&ione cenſenda eſt. 
Neque forſan aliquod grave derrimentum pate- 
remur , fi tam AdVerbia quam Conjun&iones & 
Interjediones, ad eandem clafſem redipgerentur. 
i quidem nonnihil diſcriminis , fed leviufcu- 

um. - 


Pre- 
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Prepoſitiones etjam eandem ſortizin- Prepoſitio* 
tur naturam quam in. aliis linguis': Sed "5 
frequentiori apud Anglos uſu occurrunt 

uam apud Latinos, ideo quod nos'/Ca- 
ah diſcrimina non CO ——_— 


Verdm de hiſce quicquid dicendum erat \ ſu- 
pra, ubi de Nomine Subſtantivo agebatur , tra- 
didimus. | 


Interje&tiones non ita multas habe- _. Tios 
mus. ©, oh, ah, fi, haha he, # , nobis ſunt _ wn 
cum Latinis communes. Heu alas, do= © 
lentis eſt : Vah tuſþ contemnentis : Fob 
fxtorem abominantis. Vz wo,potids no- 
men eſt. 


CAP. XIV. 
De Emmologiz: 


Pot fingulas orationis partes 
ſcorlim contideravimus: operz preti- 
um efſe duxi, eerum aliquam inter ſe 
convenientiam & afhnitatem obſervare ; 
five Etymologiam qui ana ab alia ori- 
2incm ducit. 
Ex quolibet nomine Subſtantivo , aut A4djefivum 

| Subſtantive Poſeſroum: 
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AdjeFivi 


' Reſpedtivi.. jefive -pofitum , -degenerat in Adjecti- 


Verbaſcen- 
fla, 
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Sabſtantive poſito';' ( five Singulari five 

Plarali,) formatur Adje&ivum Poſſeſſi- 

vum , addendo 5. Ut ſupradittum eſt. 
Quodlibet etiam Subſtantivum, ' Ads 


vum ; quod Adje&ivum Refettivum ſu- 
pra diximus. ; 
Subſtanciva item non pauca , . aut 
etiam Adjedtiva, (& aliz nonnunquam 
orationis partes, ) Verbaliter poſita, de- 
generant. in Verba:: Er innuunt ejuſ- 
dem rei qualemcunque, applicationem: 
Accedente tamen non raro Vocalis pro- 
duftione, atqueetiam Conſonantis alles 
viatione. | 


Ur a houſe domus, to house (domum adhibere) 
in domum recipere: braſſe xs, to braze obzrare: 
glaſſe vitrum , to g/aze vitrum applicare : graſe 
gramen , to grase gramine veſci : price precium, 
to prise #ſtimare : breath ſpiritus to breathe ſpi- 
rare z ſhade. ſhacow, uriibra 3 to ſhade , to ſhadow, 
obumbrare: a fiſb piſcis, to fiſh piſcari : oyl ole- 
um . to oy/ -oleo oblinere : rxle regula, regimen; 
to rule regulare, regere : love amor,to love amare: 
life vita , to ltve vivere : ſtrife contentio, to ſtrive 
contendere : Further ulreritis , to further promo- 
vere : forward antrorſum, :t9 forward promovere: 
hinder poſterior, to. hinder rerardare. Arque infi- 
nita alia. ; 

Nonnunquam tamen ( przſertim Adjecivis) 
adjungirur cerminatio en : Ut haſt celeritas, to 


haſt , to haſten accelerare : length longitudo , to 
lengthen 


- 
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I»ngthen prolongare : ſtrength vires , to ſtrengthen 
vires addere : /hort breve , to-ſhorten abbreviare : 
faſt fixum, to faſten figere : white album, to white, 
to whiten album reddere : black nigrum, to black, 
zo blacken denigrare : hard durum , to harden du- 
rum facere : ſoft molle, to ſoften mollire. Aliaque 
multa, 


A Verbis autem ( five hiſce , five aliis Participia, 
quibuſcunque)tormantur Participia,nem- - #opays 
pe Paſſivum unum ( addita plerumque 5 go I i 
terminatione ed, vel en; ) alterum Adti-er, | © 
vum,(adjun&i ſemper terminatione ing) 
quod etiam , Subſtantive politam , Ge- 
rundiorum & Nominz Verbalis (Aﬀtionem 
fignificantis) vices gerit. Ur ſupra often- 
ſam eſt. At adje&ti terminatione er fir 
Nomen Verbale Agentem fignificans. 


To hear audio, hear*dauditum, hearing auditus, 
auditio, a hearer auditor. To give do, given da- 
tum, giving dans, donatio, a giver dator, Aliaque 
i1anumera, & ad libitum formata. 


Ex Subſtantivis fiant AdjeFiva Copie, Adjefiva 
additi terminatione y : fa&i item non- ©2427" Y» 
nunquam, ſed rarins Vocalis, produ&io- 
ne, & allevatione Conſonantis. 


, 


Alowſe pediculus,lowsy(pediculis ſcatens) pe- 
| diculoſus: 


/ 
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loſus : Wealth divitiz , wealthy ( divitits abun- 
dans) dives : Hea'th ſaniras, healthy (fanitate 
preditus) ſanus: Worth valor, excellentia 3 wor- 
thy dignus, excellens ; Witt ingenium , witty ini 
geniofus : Water aqua , watery aquoſus : Earth 
terra, earthy terreus : Wood lignum, a wood fylvgz 
wooddy lignofus, fylvoſus : Air aer , atry acreus : 
A heart cor, hearty cordatus, fortis : Aliaque in- 
numera. Huic terminationi reſponder Germ» 
norum terminario 7g. ' 


Adjeftivua Fx Subſtantivis fiunt AdjeFiva Plenis 
"ps tudinis addita terminatione full ; hoc eſt, 


plcnus. 


* Foy gaudium, joyfull Iztus: Fruit fraftus, fruit | 
full fruftuoſus : Youth juventus, youthf4ll (juven- | 


ta plenus ) juvenilis: Care cura , carefull ſolici- 
rus, diligens: Uſe uſts, uſefull utilis : Delight 
deleRatio , delightfull jucundus , delecabilis : 
Aliaque mula. 

In me. Nonnunquam., eodem fere ſenſu, fed cum ali- 
quali diminutione,additur terminatio ſome, (hoe 
eſt, aliquid,} Delight deleQatio , delightſome de- 
leRabilis , deleQationem faltem olocrm pa- 
rens : Game lufus, gameſome hilaris, luſui procli- 
vis: Irk txdet, irkſome ingratus, moleſtus : Bur- 
den onus, burdenſome oneroſus : Trouble moleſtia, 
troubleſome moleſtus: Aliaque <juſmodi. 


Adjeiva Contra vero terminatio leſſe Subſtan- 
” - > Jeu tivis addita, AdjeCtiva facit inopiam 
he  Mghificantia, 
Ur worthleſſe nullius precii ; wittleſſe ingenio 
Vacuus; 
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vacuus : heartleſſe deje&vs, rimidus, excors: j1y- 
leſſe gaudio plane deſtirutus : careleſſe negligens: 
uſeleſſe inutilis. Sic comfort conſolatio , eomfort- 


leſſe conſolarione deſtiturus : ſap ſuceus, ſap-leſſe 
ſucci vacuus : Aliaque quamplurima. 


Idem etiam fzpiſſime innuitur pre- Un; itt. 


fixi particala privativa 4 adjeCtivis 
quamplurimis ; vel etiam in, ſed hoc po- 
fterius non nifi vocibus a Latinis dedu- 
Ctis, quz eandem compolitionem apud 
Latinos admittunt. 


Ur pleaſant gratus, placidus, unpleaſant ingra- 
rus: wiſe ſapiens, 4nwiſe infipiens : profitable u- 
tilis, unprofitable inurilis : pe patiens, 7mpat7- 
ent impatiens : Sic unworthy indignus : unhealthy 
non fanus: unfruitfull infrugiferus : un-uſefulf 
inutilis: Aliaque multa. RE 
Notandum ramen eft, quod ut non omnia La- 


. tina ab zn compoſira privationem ſignificant; ira 


nec omnia Anglicana per z7 ſcripta : Multa enim 
a Gallis habemus , ſed utplurimum Latinz origi- 
nis, quz per 7n vel en, promiſcue ſcribuntur , ubi 
retinetur genuiua ſ1gnificatio Latinz prepoſirio- 
nis 7n. Ur zngener ingenero; 7mplant implantoz 7n- 
grave inſculpo;aliaq; mulra:quz tamen etiam pro- 
miſcueper en area 3 yearn gow 01 
&c.ut & corum participia engendered;emplanted,en- 


graven , &c. Erquidem optandum efler (in ex- 
rerorum gratiam) ut hujuſmodi. vocabala a Gal- 
lis accepta, Galloram en perperuo retinerent,po- 
tius quam ur reſtituatur Latinorum 7n, unde illnd 
. en deductum eſt ; ur omnis de illius particulz 

7 I 2 | figni- 
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Ggnificatione dubiratio tollatur. Nam particula 
un ſemper privativa eſt, en vero aurquam, at 
zn nunc eſt nunc non eſt : jn jllis enim difioni- | 
bus quz promiſcue per 7n & en ſ{cribunrur , non 
eſt privativas tu aliis uvtplurimum pr:variva cſt, 
nempe quz a Latinis pariter ſ1gaincantious de- 
dudtz ſunr. 

Particulz irem przpoſitive diſ& miſ , (a Gal- 
lorum des & mes deducz,) idem feie tigniticant 
quod un: Cum hoc tamen diſcrin.ine 3 du po- 
tius Contrarietatem innuir quam Privationem , 
(reſpondet ſiquidem Latinorum prepofitic ni de 
prout in compoſitione n'n raro uſu'pati r: ) ms, - 
quaſi Errorem quendam infinuat, & per male vel ' 
perperam utplurimum reddi porteſt. 7 like ap- 
probare, to diſlike improbare : honcu: honor, de- 
cus, diſhonur dedecus : ts honour, to grace, hono= 
rare, decorare: to diſhonou, to diſgrace, dedecos 
rare : to deign dignor , to diſdeign dedignor : 
chance fortuna, caſus, miſchance info tunium : to 
rake capere , to miſtake errare , perperam acci- | 

re: deed opus, miſ-deed male-iagtum. Aliaque 
huajofmodi. | 

Quz a Latinis per de, vel diſ, ſcriptis dedu- 
cuntur , candem quam prins habebant ſ:gnifica- 


tinem retinent : ut dj /inguiſh diſtinguo , Nas 
Gia, detraf detraho: defame defamo , detein 
detineo, &c. \ 


Terminatio ly Subſtantivis addita ( & 
nonnunquam Adic&ivis) Adiciva for- 
mat Cimilimudinem quandam ſeu conveni- 
entiam innuentia. 


A 


: 
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A giant gigas . gently (giant-lthe ) gigantinus : 
earth terra , earthiy terrenus : heaven ccelum, hea- 
venily coclicus : world mundus, worldly mundanus: 
God Deus, godly pins, quaſi Deo conformis : good 
bon«s , grodly eximiz ftaturz ſeu magnirudinis , 
quati ##AverdVis, Aliaqne ſimilia. Reſpondet ' 
Germannrum & Belgarum terniinationibus /ich, 
lick. | 

Eadem termjnatio ly AdjeQtivis addita for- 4Jyerp;o 
mar adverhia cogna:# fignificationis; ut Lati- ſimilitudi= 
norum, 1n &, 0, & ter. Ur ſupra dictum eſt. nis in ly. 


Ferminatio iſh AdjeQivis precipae AdjeFive 


addira (ſed & non raro Subſtantivis) Di- Dany 
mnunonem innait. va, 1n lis 


Green viridis, greemſh ſubviridis : whitealbus, 
whiti;þ albicans. ſubalbus : ſoft mollis , ſoftiſh a- 
liquantum mollis: a thzef fur, thieviſh quaſi ſur, 
ad furandum proclivis : a wolf lvpus , wolviſh 
quaſi lupus, lupine ferociz proclivis: a chi'd 


- puer, <h7/diſh puerilis. Aliaque multa , & fer ad 


libitum formata. 

Habemus tamen & alias diminuttvorum formu- Sulftanti- 
las in Subſtantivis (ſed rarids occurrentes;) ut ,,, n;.. 
a hill mons , a hillock monriculns : apart pars, a,,.-.,, 
par-ell particula 3 a cock gallus gallinacens, a cock- ; 
re!l galliculus : a pike lucius piſcis , a pick:elllu- 
ciolus : a poke faccus, a pocket ſacculus (que rer- 
minatio Gallica eſt: ) a lambagnus , a lamb in 8- 
gnellvs : a gooſe anfer, a goſlrn anſerculus 3 Lquz 
eſt rerminatio Germanica: )) aliaque , fed pauca, 
fimilia occurrunt, 


I 3 Ex 
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_. Ex Concretis Adjeftivis fiunt Sub- 
Abſtraa, ftantiva Abſtrafta , addita terminatione 
7n neſle, neſſe. Fs Mn Oy wr Oe 


White albus , whiteneſſe albedo : hard durus , f 
hardneſſe durities: great magnus, greatneſſe magni- 
rudo: sk&/{full peritus , skrllfullneſſe peritia , un- 
skillfullneſſe imperitia : aliaque infinira. Huic | 
reſpondet Germanorum terminatio heyt. | 


Sunt tamen & alia Abſtrafta- ( partim 
ab Adje&ivis partim a Verbis deducta) 
quz fiunt adjefti terminatione th: (levi 
nonnunquam immutatione ſimul faGta. ) 


Long longus , length longitudo :. ſtrong fortis, | 
validus, ſtrength vires, fortitudo : broad, wide, la- 
tus 4 breadth, width, latitudo : deep profundus , 
depth profunditas : high altus, herght (ſeu porius 
heighth_) altitndo : true verus, truth veritas: warm 
calidus , warmth calor : dear charus, dearth ( ca- , 
ritas) fames : ſlow rardns, ſ{oth tarditas, defidia: 
merry lztus , mirth lztitia : hail ſanus , health ſa- 
nitas: well bene, weal bonum , wealth divitiz : 
dry ficcus, drowth, droughth, dry th, ſiccitas: young 
Juvenis, jouth Juventus : Sic Moon Luna , moneth. | 
menfis : item room & roomth capacitas. | 

Quibus aftines ſunt voces quzxdam a Verbis de- 

_ dudtz; dy morior, death mors: till aro, colo: tilth 
cultura : grow creſco, growth incrementum: mow. 
meto, mow'th (Aalicubi,). meflis : fteal furor , 
ſtealth furtum : bear pario , birth partus : hear 
audio, hear'th anditus : rue Too , ruth, lucus : 
Cquz vox ſzpe deſuevit:) Sic ſee video , ſjeht 
vilus : ſigh ſingultio, ſigh (vel fighth) ſingultus: 

| fe By | _ . flee-- 


ITY Bao ere ef 
. 


O—————_— 


ST e8-.-0...598 


va”, a0 >ÞAAy _ pas 


OR OT. 


af or inn m—n— WY _ 
. 


Cap.14- De Etymologia. 


\ 

flee fugio, fy volo , flight fuga , volatus: weigh 
pondero, weight pondus : fray terrefacio , fright 
terror : to draw traho, haurio, delineo, to drank 
bibo 3 draught tractio,, hauſtus, delineatio : de- 
fray ſolvo C a Gallico F#ais ) fraight naulus ; 
quz potidsſcribenda eflent flighth , ſighth ,.&c. 
prout a quibuſdam etiam pronunciantur 3 nit 
quod mos aliter plerumque obrinuerit ,. ne þ bis 
{criberetur. 

Eandem formam retinent faith fides , ſþ!ght 
malicia, wreathe ſpira, wrath ira, broth.juſculum, 
mth tinea, ff:th fpuma, breath ſpiritus, ſooth veri- 
tas, worth pretium, light lux, lazth flamma, wight 
res, perſona, (vox antiqua, unde_) nought nihil, 
ought aliquid, aliaque forſan fimilia : quorum 
primitiva vel plane deſneverunt , vel falrem ra- 
Tins occurrunt, & fere latent : Deſcendunt forte 
a fey (vel fo, ſpy, wry, wreak, brew, mow, fff, 
bray, (ay, work,, &c. 

Ment & age ſunt terminationes plane Gallicz; 
& idem apud nos innuunt ac apud illos ; & vix 
omnino occurrunt nifi in vocibus a Gallis de- 
ductis 3 ut commandement mandarum, uſage con- 
ſuctudo, &c, EE 


Sunt antem & aliz apud nos voces af- 
fines , ab eodem quaſi communi themate 
varit flexz, cognatz item fignificationis; 
prout inaliis linguis fieri ſolet. 

Ur to beat ferio, a bat Chbatoon_) baculum, & bat- 
tel pugna, przlium, g beetle malkens ligneus (quo 
cuneos ferimus_) 4 battle-door feriterium, to batter 
feriendo comminuo , batter eduliorum quorun- 
dam materia (ex farina, aqua, & ovis, frequentt 
ſpatulz percuſſione commiſtis; ) qu# omnia 

cognatz 
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cognatz ſunt Hgnificationis. Sic take manu ca- 
pio, touch tango, tick/ (leviter tango) titillo, 
tack, clavus cui aliquid appendirur , tach unct- 
na, tackle armamenta navis : quz omnia loca- 
Jem conjunctionem innuvnt. Atque idem1n a= 
liis paſſim videtur, 


Notandum autem eſt , in vocibus lin- 

uz noſtrz nativis,magnam utplurimum 

iterarum reique {ignificatz conſenſum 
reperiri. 


Adeoque literaram ſoni tenuiores , acutto- 

res, craifiores, obtufiores, molliores , fortio- 
res, Clariores , obſcuriores, magiſque ſtridu- 
li, &c. pares gon rard in rebus fignificatis af- 
fetus innuunt , & quidem plures nonnunquam 
in eadem voce licet monolyllaba. 
_ Sic voces a Str inchoatz fortiores rel figni- 
hcatz vires innuunt 3 ut "ſtrong fortis , ſtrength 
vIreS, ſtrive valide contendo, frrike percutio , 
firuggle. lutor, ſtretch extendo , ſtrain violen- 
ter extendo, ſtraight retum ( quod nempe in 
longirudinem extenditnr, ) ffrout tumeſco (dif- 
rendor ) quantum poſlum. 

St vires item , fed minores , innuunt ; quan- 
tz ſcilicet parta tuendo potjus quam nova ac- 
quirendo ſufficiunr - Ur ſtand fto, ftay perma- 
neo , ſteady immobilis , fteadfaft conſtans , ffout 
pertinax , fturdy rigide pertinax, ſlick hereo , 
flickle auxiliis adſto, ftrff intlexibilis, ſtop ob- 
fiſto, obicem pono. 

Thr violentiorem motum innuunt : Ut throw 
projicto, thruff yiolenter rrudo, throng _— 

| e 
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(de catervadici foler,) throb violenter palpito 


(de carde acerrimis doloribus agitato dicitur,) 


through penitus, per totum, &c* | 


Wr obliquitatem quandam ſeu diſtortionem - 


innuunt; Ur Wry obliquum,wreathe contorqueo, 
wreſt violenter diſtorqueo., wreſtle colludtor, 
wring torqueo , wrong injuria , wrinch luxo, 


wrench (vox fere obſoleta) injuria violenter il- 


lata, wriggle ſinuoſe fle&o, wrangle rixor, wrinkle 
ruga, wrath iracundia, wriſt carpus, qui 
nempe quaquaverſum, tam fe quam alia , con- 
torquet, 

Sw quaſi filentem agitationem ſeu molſ1o- 
rem morum innuunt; Ut ſway propendeo , ſwim 


no, ſwing pendulus agitor, ſwift celer , ſweet dul- 


cis, ſuavis, ſwitch virgula flexilis,ſwindze virgula 
ferire; in quibus conſonz fere omnes filentiores 
{unr & vocales tenuiflimi ſoni . 

Nec multum differont Sm in ſmoothe 1zvis, 
(mile ſubrideo; ſmite idem ſignificat quod ſtrike 
ferio, ſed mitior vox ett; ſmart acrem dolorem 
ſignificar, a ſmart blow proprieſignificat ejuſmo- 
di plagam quz motu primiths ſilenti (quod in- 
dicant ſm ) ad acutam aſperitatem procedit 
(quod indicant ar) ſubiranee finitam (quod in- 
dicat t 3 ) ſen,quz tacito motu acrirer pungir. 

Cl adhzrentiam quandam ſeu tenaciratem in- 
nuunt; ut in cleave hereo , clay argilla ( terra te- 
nax, )cling tenaCiter adhzreo, £:1me ( clamber) 
ſcando, to clamb up quaſi argilla obſtipo , clammy 
viſcidum, ac/6ſe contiguum,to c/dse conjungere, a 
cld gleba (maſſula terrz durior, )-a clot coagula- 
tum quid, ut 4 c/ot of bleud gramus ſanguinis 
(ſanguis coagulatus, ) a clutter rnwultvaria 
cOnguney , a cluſter continuata congeries. 

C. | 
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Sp» $þ diſſipationem quandam feu expanſionen | 

innuitz in ſpread expando , ſpring exiilio, ſprig 

| ſurculus, ſprout progermino,ſprinkle diſpergoyplit | 

[ findo,ſplinter ſchidium, (quod fiſluri ſeparatur) | 

| ſpill effundo, ſpitt exſpuo, Putter quaſi ſpuito, 

H {patter aſpergo- &c. | 

} SI, SI quaſilapſum filentem ſeu minus obſervabi- 

| lem morum innuit, in {ide lente labor, ſlip ſubi- 
to labor, ſlippery glaber, /{;me viſcus renue & gla- 
brum, fy inobfervate aſturus, ſſezght aſtntia, ſſtt 
findo, ſow tardus, ſlack, laxus, ſlight negligenti- 

is vs fatum. &c. 6. web, fads; | 
RR Item rerminatio aſþin craſh, raſh, gaſh, flaſh, 
afo, xſh. claſh, leh, flaſh,plaſh, de ic clacius quiddam + 
& acutius indicat. At fh in cruſh, raſh,gu;fluſh, 
bluſh, bruſh, huſh, puſh, obſcurius quiddam & ta- 
citurnius innuit. Utrobiqz tamen motus celer 
. & ſubjraneus innuitur. | 
Ing. Sic in fling, ſling, ding, ſwing, cling, ſing, ting, 
wing, ſting. &c. tinnitus terminationis ng & acu- 
ties vocalis z, innuunt tenuiſſimi quaſi motus (en 
; tremoris continuationem, tandem quidem eva- 
ink. neſcentis non autem ſubitd interrupti:At in tink, 
wink , fink , clink,, chink., think, Cin confonam 
mutam definentibus )- inuitur etiam exitus ſeu 
terminus ſubitaneus. 
ingl, ink]. Si accedat /, ut in jingle, tingle, tinkle , mingle, 
ſprinkle,twink/e, innuitur quaſi acnum (minuto- 
rum_) frequenria, ſeu frequens iteratio: Eadem- 
ue actuum frequentia , ſed minus ſubtilium 
propter clariorem vocalem ga, ) innuitur in 
angl. jangle, tangle, ſpangle, mangle , wrangle, brangle, 

- -tambl. dangle: item in mumble, gramble, jumble, tumble, 
Stumble, rumble, crum3le, fumble,&c. ſed ſimul ob- 
ſcurius quiddam ſeu obtufius innair # obſcurum, 

& confuſam quaſi conyolutationem innuunt con- 
| : | ſonarum 
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Cap. 14» , De Etymologia. $2» 3 
ſonarum congeries mb/ , ut etiam in ramble, ambl. 
g ſcamble, ſcramble, wamble, amble $Cc. 
't | _' Innimble vocalis acuties celeritatem innuit: 
) | Infſperkleſcintillo, fp diſſipationem innuit, ar a- 
, } cutam crepitationem', & ſubitam interruptio- 

| nem, { frequentem iterationem : & fimiliter in 
ſprinkle nifi quod in ſubtilitarem difſipatarum 
gutrularum innuat. Thick. (crafſum , obruſum, ) 
thin (tenue, acutum,) eo differunt quod vox il- | 
la conſona obtuſa, hzc acuta, terminetur. - __ 

Pari modo in ſqueek., ſqueak, ſquele, ſquall, ; 
branl , wraul , yaul , ſpar, ſbreek.,, ſcreek., ſhrill, | j 
ſharp, ſorzv'l,, wrinkle, crack., craſh, claſh, gnaſh, | 
 Þlaſb, cruſh, huſh, hiſſe, fſſe, whiſt, ſoft, jarr, hurl, 
curl, whirl,buz,buſsle, ſpindle,dwingle, twine,twiſt, 
aliiſq; innumeris, ejuſmod1 ſonorum cum rebus 4 
Hgnificatis convenientiam obſervare licet.Et hoc | 
quidem tam frequenter ut.yix ulla quam ſcio lin- | 
| gua hac in re huic noſtrz #quiparanda videaturz 4 
| - Adeoutin una plerumq; voce monolſyllabi(qua- [ 
| | tes ſunt noſtr#fere omnes,fi fletionem demas, ) 
|} Hud fignanter exprimirur, quod in linguis aliis 

nifi Compoſirtis, aut Decompoſitis , aut longi 

| nonnunquam verborum periphraſ1, vix aut ne 
vixexplicari poteſt. Er quidem ex vocibus no- 
ſtris nativis quamplurimz hoc modo formanrur; 
& ejuſmodi longe plures olim fuifſe non dubito,, 
prinſquam ingentis vocum Gallicarum farraginis 
in linguam noſtram intruſio multas nativas vo- 
ces Exilio dederit & oblivioni. 


Voces a Latinis mutuatas multas habe- Vocs Lati- 


| . : ne a Gal- 4 
mus (& quidem fere omnes qu: nec mo- ren 
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noſyllabz ſunt, nec a monoſyllabis for- ,, 
mantur: ) earum vero partem maximam jt 
Galli potius a Latinis acceperunt , 8 nos 
ab illis. | Nomina 
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Nomina (tam Subſtantiva quam Ad- 
jectiva ) ex Latinis fiunt Anglica, abie- 
Qa plerumg; caluum obliquorum te: mi- 
natione: intervenicnte nun raro levicus 
Iz aliqua permutatione, quz Gallis ut 
plurinum nobifcum communis ct. 


Ut Natura, gratia, clementia, ſyncdus, ingeni- 
Oſus, ingenuus, urnamentum, vitum, infays, 
prudens, quies, unio, nevar, Hfonor, 1nago, 
multitudo, ma'ieſtas, virtus, poema,poeſis ,phce* 
nx, audax, liveratis, ſpeciiicus, poſſibilis, tm- 
placahilis, ſtatus, facies;z8:c. dant Nature, gi ace, 
elemency, ſynod, ingenious, ingenuous,ornament,vice, 
infant, prudent, quiet, union, ne&ar, honour, mage, 
multitule, majeſty, vertue, poeme,poeſy, phenix, au- 
dacious, liberal, ſpecifical, poſſible, imp'acable, Yate, 
Ceftate_) face; Arg; ad has formas infinica alia & 
olim formahantur, & formantur indies. 

Ub! norahilior aliqua mutatio occurrit , cam 
ut pſurimum a Gallis accepimus ; ut a Eatinis, 
Bonitas, leo, eleeofyna, eleemoſynarius, tem- 
pns. novus, extraneus, fons, mons, acris : fiunt 
Gallica Bonte, lion, a[moſne, almoſner, temps ,nien,, 
eftrange, fountaine, mountaigne, atgre: Unde An- 
glica Bounty, lion, almes, almner, CF & ambry , hoc 
eft alm'ry,) tenſe, new , ſtrange , fountain , moun- 
tan, eager. 

In noſtris chamber, tender, cinder, &c. a Lati- 
nis camera, tener, c1nyx,&Cc. interpofitionem. lite- 
rarum b, & d, habemus a CGallis qui ſcribonr 
chambre, tendre. cendre, &c. pro cham're ten're, 
cen're,&c, uhi inter pronunciandam(prims for- 
raſſe non obſervantibus ) ſe inſinuarunt illz li- 


ter# poſt ſyncopen fatam , & deinde ctiam in - 


ſcrip- 
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ſcripturam (uteriam in difſſem+le, reſemble,afſem- 
ble, bumble, tremb'e: &c. a (mul, fimilss, ſimul, hu- 
mils, tremulus; aliiſqj niultis:) Quale quid in 
Gex COrUM &rdpss uipbrong, pEopbeia, ic. 


- &in Latinorum ſumptus, empt us, comptius,&C, Vi- 


detur. 


Perba quz a Latinis mutuamus , for- 
mantur partim a Preſenti Tempore, partim 
a Tupinz, ab'e&ea ucrobiq; terminatio® 
ne: cum levi inſuper aliquando muta- 
tione. ; 

A Prafenti formantur, exten4exrendoz ſpend, 
exſp-nd,expendo; conduce conduco, deſpiſe deſpi- 
cio; app 0: e approbuz concerve concip10 3 relin- 
gurſh relnquo aiſtinguiſh diſtinguo; diminiſh di- 


minuo; repleniſh repleo; vangu'ſh vincoz eſtabliſh. 


ſtabilio; correſpond correſpondeoz contain conti- 
neo; adminiſter adminiſtro: gvern guberno; con- 
cern concerno, certify certifico; reply replico;z 
multiply multiplico; ſupply ſuppleo: Aliaqz innu- 
mers. | 

A Supinis formantur, Supdlicate ſupplico; de- 
monſtrate demonſtrn; diſpoſe diſpono; exſpatiate 
exſpacior; ſuppreſſe ſupprimoz exempt eximo)z cof- 
le colligo; conjecrate conſecor; imprecate impre- 
cor; contra cont:aho; mix miſceo; concoff con- 
coquoz Tejef? rejicioz exad exigo, afiid afthigo: 
Arq: alia quam plurima. 

Ab utriſq; crizm non rard formanrur .apud 
nos verha; ſgnificatione ramen plerumg3 ali- 
quantum diverſiz eoramque uvnum ut pluri- 
n:;um a Larinis immediate deducimus, alrerum 
vero nonnifi mediantibus Callis. Sic compound, 
compoje , coniponosz expound, expoſe — 

rejer, 


hn. 
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refer, relate refero, confer, collate confero; compre- | 
hend, compriſe comprehendo; defer, delate deferoz 
zmply, implicate implico; ſpeed, expedite expedio; | 
confound, confute confundoz Aliaqz ejuſmodi non | 


pauca. 
Voces Gal- Sunt autem & alia aliquot tam no- 
lice, mina quam verba pure Gallica,a Latinis 
non dedudta, quz in noftram linguani * 
tranſtulimus. F | 


' Ut Garden hortus, garter periſcelis, buckler um- 
bo, to advance promovere, to cry clamare, to plead 
cauſam agere, aliaque; a Gallicis jardin, jertier; 
houchier, avancer, cryer, plaider,&c, Quanquam re- 
vera non adeo multz fint in ipſi lingua Gallica- 
na vyoces pure Gallicz; illius enim linguz pars 
longe maxima eſt Latinz originis. 


Yoces Tew- Multas autem -voces quz nobis cum . 

tonice., Germanis fere funt communes, dubium 
eſt an priſci olim Teutones a Latinis, an 
biabillis, aut deniq; utriq; ab eodem 
communi fonte, acceperint. | 


Ur Wine vinum, 3;yG- wind ventus,went veni; | 
way via, wall vallum, wallow volvo, wooll vellus, 
will volo, worm vermis, worth virtus , day dies; | 
draw traho, tame domo, rude, yoke jugum, 
Cevy ©, carthterra Jpg, , over upper ſuper 4), | 
am ſum Gu, break frango pry vu, fly volo, blow | 
flo, aliaq3 cjuſmodi innumera. Linguam enim 


Teutonicam, ipfa. Latina antiquiorem eſſe, non 
dubito 
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dubiro: Neqz magis duhirandum eſt, linguam La- 
tinam, quz non modo a Greci, preſertim Mo- 
lic, fed & ab aliis vicinis linguis (' puta Ofca a- 
liifve, quz jam olim deſueverunt-adeo ut vix co- 
rum veſtigia ſuperſinr) magnam vyerborum far- 
raginem confarcinavit, ectiam a Teutonica non 
pauca accepiſſe. Certum eſt linguam Anglica- 
nam, Germanicam, aliaſque linguas a Teutonic 
oriundas, non pauca rerinere a Gracis deduta, 
quz Latina lingua non agnoſcir, ur. path, pfad, 
ſemira: ax, achs, ſecuris: mit cum; ford, pfurd, va- 
dum; daughter,tochter, filia; mickſe multum,mag- 
num; aliaq; fimilia: a Grecis aw7Q-, dtipn, 
emi, mpOr, mpbudc, ame, uezda@-, 8c. 
Cum aurem hzc immediate a Grzcjs acceperint, 
ſine interventu linguZ Latinz: quidni & alia eti- 
am immediate inde fluxifſe puranda fint , quam- 
vis & apud Larinos pariter reperiantur. Arqz 
_ de Etymologia linguz noſirz tradidifle ſuf. 
ciat. 
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CAP. XV. 
De Poeſi. 


P Ocefis Anglicana, ut plurimym Ryth- 
L mica eſt: ut & apud vicinas gentes 
Oomnes. | 


Obſervatur preſertim numerus ſyllabarum;non 
prorſus tamen negleca quantitate. 
Metri genera ſunt varia; & quidem ad arbitri- 
um poectarum quotidie nova EXOTiuntur. . 
Notandum 
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Notandum autem (preſertim peregrinis)Poe, 
tas noſtros, ut & aliarum Gentiam , maximan 
plerumq; ſibi libertatem afſumere in vocabulis 
tranſponendis, ab ei ſerie quam in ſoluta orath 
one obtinere ſolent. . 


